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/\ WARNING
To properly use this product, read and comply with these
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1 Sicherheitsbezogene
Informationen

— Vor Gebrauch des Produkts diese Gebrauchsanweisung
und die der zugehérigen Produkte aufmerksam lesen.

— Gebrauchsanweisung genau beachten. Der Anwender
muss die Anweisungen vollstandig verstehen und den
Anweisungen genau Folge leisten. Das Produkt darf nur
entsprechend dem Verwendungszweck verwendet
werden.

— Gebrauchsanweisung nicht entsorgen. Aufbewahrung und
ordnungsgemale Verwendung durch den Anwender
sicherstellen.

— Nur geschultes und fachkundiges Personal darf dieses
Produkt verwenden.

— Fehlerhafte oder unvollstéandige Produkte nicht
verwenden. Keine Anderungen am Produkt vornehmen.

— Drager bei Fehlern oder Ausfallen vom Produkt oder von
Produktteilen informieren.

— Lokale und nationale Richtlinien, die dieses Produkt
betreffen, befolgen.

— Nur geschultes und fachkundiges Personal darf das
Produkt Gberprifen, reparieren und instand halten. Drager
empfiehlt, einen Service-Vertrag mit Drager
abzuschlielRen und alle Instandhaltungsarbeiten durch
Drager durchfiihren zu lassen.

— FUr Instandhaltungsarbeiten nur Original-Drager-Teile und
-Zubehor verwenden. Sonst konnte die korrekte Funktion
des Produkts beeintrachtigt werden.

[i] Diese Gebrauchsanweisung kann in weiteren Sprachen auf
der entsprechenden Produktseite (www.draeger.com/ifu) in
elektronischer Form herunter geladen oder kostenlos als
gedrucktes Exemplar tiber Drager oder den Fachhandel
bezogen werden.

— Nur Ladegerate, Versorgungseinheiten, Batterien oder
Akkus verwenden, die Drager fur dieses Produkt
zugelassen hat.

2 Konventionen in diesem
Dokument

21 Bedeutung der Warnhinweise

Die folgenden Warnhinweise werden in diesem Dokument
verwendet, um den Anwender auf mogliche Gefahren
hinzuweisen. Die Bedeutungen der Warnhinweise sind wie
folgt definiert:

Warnzei- Signalwort Klassifizierung des Warnhin-

chen weises

A WARNUNG Hinweis auf eine potenzielle
Gefahrensituation. Wenn diese
nicht vermieden wird, kbnnen
Tod oder schwere Verletzungen
eintreten.

A VORSICHT Hinweis auf eine potenzielle

Gefahrensituation. Wenn diese
nicht vermieden wird, kbnnen
Verletzungen eintreten. Kann
auch als Warnung vor unsach-
gemalem Gebrauch verwen-
det werden.
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Warnzei- Signalwort Klassifizierung des Warnhin-
chen weises
HINWEIS Hinweis auf eine potenzielle

Gefahrensituation. Wenn diese
nicht vermieden wird, kdnnen
Schadigungen am Produkt
oder der Umwelt eintreten.

2.2 Typografische Konventionen

Text Texte, die fett sind, kennzeichnen Beschriftungen
auf dem Gerat und Bildschirmtexte.

| 2 Dieses Dreieck kennzeichnet in Warnhinweisen
die Moglichkeiten zur Vermeidung der Gefahr-
dung.

> Das GroRer-als-Zeichen gibt einen Navigations-
pfad in einem Meni an.

[i] Dieses Symbol kennzeichnet Informationen, die

die Verwendung des Produkts erleichtern.

3 Beschreibung

3.1 Produktubersicht
Siehe Ausklappseite:

Alcotest Hygienic-Flow-Trichter

Alcotest Hygienic-Flow-Trichteraufnahme
LEDs (rot, griin)

Display

@-Taste (Meni aufrufen; Wert einstellen)

D B~ ODN -

@-Taste (Gerét einschalten/ausschalten; Eingaben
bestatigen)

~

Handschlaufe

©-Taste

9 USB-Anschluss (nicht zum Laden des Gerats nur fur
Service)

10 Ose fiir Handgelenkschlaufe

3.2 Verwendungszweck

Das Atemalkohol-Testgerat Drager Alcotest®!) 5000 dient zur
Messung der Alkoholkonzentration im menschlichen Atem, in
der Luft Gber Substanzen oder der Umgebungsluft (passiver
Test). Die Messung wird zur Ermittlung der Alkoholisierung
von Personen verwendet. Auf Grundlage der
Nachweisergebnisse sollten keine therapeutischen oder
rechtlichen MaRnahmen eingeleitet werden.

4 Gebrauch

4.1 Voraussetzungen fir den Gebrauch

HINWEIS
Eine Probenahme bei Luftzug vermeiden. Das Testergebnis
kann verfalscht werden.

1) Alcotest® ist eine eingetragene Marke von Dréager.
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e Nach der letzten Alkoholaufnahme eine Wartezeit von ca.
15 Minuten einhalten.

o Die Wartezeit kann nicht durch Ausspllen des Munds mit
Wasser oder nicht-alkoholischen Getranken verkiirzt
werden.

e Restalkohol im Mund oder aromatische Getranke (z. B.
Fruchtsaft), alkoholhaltige Mundsprays und Medikamente
kénnen die Messung verfalschen.

e AufstolRen und Erbrechen kénnen das Messergebnis
verfalschen.

e Luftzug kann das Messergebnis verfalschen.

4.1.1 Vor der Probenahme

Der Proband muss vor der Probenahme regelmaRig und ruhig
atmen. Der Proband muss in der Lage sein, das fir die
Probenahme erforderliche Mindestausatemvolumen zu
erbringen.

4.1.2 Handgelenkschlaufe anbringen
Zur Sicherung des Gerats am Handgelenk, die
Handgelenkschlaufe benutzen.

1. Die Befestigungslasche der Handgelenkschlaufe durch
die Ose am Gerat fuhren.

2. Den oberen Teil der Handgelenkschlaufe durch die
Befestigungslasche ziehen.

4.1.3 Teleskopstange anbringen

Um entfernte Probanden zu erreichen (z. B. einen hoch
sitzenden Fahrer eines Lastkraftwagens) kann das Gerat mit
einem 1/4" Anschlussstiick an einer Teleskopstange
angebracht werden.

e Eine Teleskopstange ist im Lieferumfang des Gerat nicht
enthalten.

e Die Gebrauchsanweisung des Herstellers der
Teleskopstange befolgen.

4.1.4 Gebrauch vorbereiten

1. Sicherstellen, dass die Batterien geladen und korrekt
eingelegt sind.

2. Sicherstellen, dass ein sauberer Alcotest Hygienic-Flow-
Trichter angebracht ist.

3. Sicherstellen, dass das Gerat durch ordnungsgemafe
Verwendung der Handgelenkschlaufe oder der
Teleskopstange fest und sicher gehalten wird.

4.1.5 Gerit einschalten

1. Die @-Taste ca. 1 Sekunde gedriickt halten.

2. Warten, bis die Messbereitschaft angezeigt wird.

4.1.6 Gerat ausschalten

e @-Taste ca. 3 Sekunden gedriickt halten.

[i] Das Geréat schaltet sich 4 Minuten nach der letzten
Bedienung selbststandig ab.

4.2 Erstinbetriebnahme

Wenn das Gerat zum ersten Mal eingeschaltet wird, 6ffnet
sich ein Einrichtungsassistent. Bei vorkonfigurierten Geraten
entfallt dieser Schritt.

Mit dem Einrichtungsassistenten werden die folgenden
Einstellungen vorgenommen:

e Sprache

e Datum

e Uhrzeitformat
e Uhrzeit

Alle Einstellungen kénnen spéater tUber das Menl geandert
werden.

[i] Verlust von Voreinstellungen
Wenn die Batterie langer als 5 Minuten enthommen ist,
mussen Datum und Uhrzeit neu eingestellt werden.

4.3 Automatische Atemprobe
durchfihren

/A WARNUNG

Hygiene

Verfalschte Messergebnisse

» Den Alcotest Hygienic-Flow-Trichter nicht am oberen Teil
berlhren.

» Zu dem zu prifenden Objekt/dem Probanden unbedingt
einen Abstand von 2-3 cm einhalten.

» Die Haut des Probanden, Ausscheidungen und
Oberflachen mit dem Alcotest Hygienic-Flow-Trichter nicht
berlhren.

» Den direkten Kontakt mit zu testenden Substanzen
vermeiden.

» Den verschmutzten Alcotest Hygienic-Flow-Trichter
austauschen.

A WARNUNG

Gerateschaden

Bei mehreren Tests in kurzer Zeit kann sich im Innern des
Alcotest Hygienic-Flow-Trichters Kondensat ansammeln, das
in das Gerat gelangen kann.

» Den Alcotest Hygienic-Flow-Trichter rechtzeitig wechseln.

1. Den Alcotest Hygienic-Flow-Trichter aus der Verpackung
nehmen. Den Alcotest Hygienic-Flow-Trichter an den
seitlich angebrachten Griffzonen anfassen und oben am
Gerat fest anbringen (nur eine Richtung ist moglich).

2. Probanden auffordern, gleichmaRig und ohne
Unterbrechung mit einem Abstand in den Alcotest
Hygienic-Flow-Trichter zu pusten.

Ein ausreichender Ausatemstrom wird durch einen
Dauerton signalisiert.

Wahrend die Probe genommen wird, zeigt die Anzeige
einen Fortschrittsbalken an (siehe Bilder A und B).

Wenn die Probenahme erfolgreich war, endet der Ton mit
einem horbaren Klicken.

Die Anzeige zeigt ein rotierendes Fortschrittssymbol fir
den ablaufenden Analyseprozess an.

Das Ergebnis wird nach wenigen Sekunden auf der
Anzeige angezeigt und im Gerat gespeichert.

27.12.2016  10:25 27.12.2016 .|

#00075

10:25

(— |

#00075

00933785
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4.4 Messergebnis ablesen

Nach wenigen Sekunden (je nach gemessener Konzentration
und der Temperatur des Gerats) wird das Testergebnis auf
der Anzeige angezeigt und im Gerat gespeichert. Die
folgenden 2 verschiedenen Ergebnisse sind mdglich:

27.12.2016 10:25 #00075 27.12.2016 10:25 #00075

X

C) Es wurde kein Alkohol nachgewiesen. Der Test wurde
bestanden. Zusatzlich leuchtet die griine LED. Nach wenigen
Sekunden ist das Gerat wieder einsatzbereit.

v

00633785

D) Es wurde Alkohol nachgewiesen. Der Test wurde nicht
bestanden. Zusatzlich leuchtet die rote LED.

1. Aufdie @-Taste dricken, um mit der nachsten Messung
fortzufahren.

e \Wahrend der Sensor-Erholzeit zeigt die Anzeige ein
rotierendes Fortschrittssymbol an.

e Den Vorgang wiederholen (siehe ,Automatische
Atemprobe durchfiihren”)

Im Menl kann die Bestatigung der Testergebnisse Alkohol
und Kein Alkohol wie folgt konfiguriert werden.

e Die Testergebnisse kénnen durch Driicken der @-Taste
bestatigt werden.
Oder

e Die Testergebnisse werden automatisch nach 2 Sekunden
bestatigt.

4.5 Manuelle Atemprobe durchfiihren
(optional)

Wenn der Proband das erforderliche Mindestvolumen nicht
aufbringen kann, kann die Probenahme manuell ausgeldst
werden.

1. Schritte 1. bis 3. der automatischen Atemprobe befolgen.

2. Wenn nach Beginn der Atemprobe der Fortschrittskreis
angezeigt wird, die @€)-Taste kurz driicken.
Bei der Ergebnisanzeige wird zusatzlich MANUELL
angezeigt.

4.6 Passive Atemprobe durchfiihren
(optional)

Bei der passiven Probenahme wird die Probenahme durch
den Anwender des Gerats manuell ausgeldst. Mogliche
Anwendungen sind die Prifung der Umgebungsluft oder der
Ausatemluft von Personen auf das Vorhandensein von
Alkohol.

1. @-Taste ca. 1 Sekunde gedrickt halten, bis der
Startbildschirm erscheint.

2. Messbereites Gerat ohne Alcotest Hygienic-Flow-Trichter
in die zu analysierende Luft halten.

3. @-Taste kurz driicken, um die Messung auszuldsen.
Bei der Ergebnisanzeige wird zusatzlich PASSIV
angezeigt.

Gebrauchsanweisung = Dréager Alcotest 5000
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4.7 Alcotest Hygienic-Flow-Trichter
entfernen

e Alcotest Hygienic-Flow-Trichter an seinen seitlich
angebrachten Griffzonen anfassen, nach oben vom Gerat
abziehen und anschlieend entsorgen.

4.8 Meni

Um das Meni aufzurufen:
o -Taste driicken.

Um im MenU zu navigieren oder Einstellungen vorzunehmen:
1. e— oder °—Taste driicken.
2. Ausgewahlte Funktion/Eingabe mit @-Taste bestatigen.

Um das Menu zu verlassen:
e In Untermenls den Menieintrag Zuriick wahlen.
e Im Hauptmenl den MenUeintrag Messen wahlen.
4.9 Menielemente

Das Menii enthalt folgende Elemente:

4.9.1 Messergebnisse

Zeigt alle gespeicherten Ergebnisse mit Messeinheit, Datum
und Uhrzeit sowie mit der Probennummer und der Angabe an,
ob die Probe manuell oder passiv genommen wurde.

4.9.2 Info-Bildschirm

Zeigt die Sachnummer und die Seriennummer des Geréats
sowie die Seriennummer des EC-Sensors an.

4.9.3 Nachster Service

Zeigt die verbleibende Zeit fiir Justierung und Service in
Tagen an.

4.9.4 Datum und Uhrzeit

Stellt Datum und Uhrzeit ein.
1. Die Ziffern mit der e-Taste bzw. °—Taste andern.
2. Mit der )-Taste bestatigen.

4.9.5 Kontrast

Stellt den Kontrast ein.

1. Die Kontrasteinstellung mit der @3-Taste bzw. €)-Taste
wahlen.

2. Mit der @-Taste bestatigen.

4.9.6 Sprache

Stellt die Sprache ein.

1. Die Sprache mit der 3-Taste bzw. @)-Taste auswahlen.
2. Mit der @-Taste bestatigen.

4.9.7 Softwareversion

Zeigt die Versionsnummer und Sachnummer der Software an.

4.9.8 Kurzzeitzahler

Setzt den Testzahler zurtiick.

1. Den Zahler durch die Bestatigung mit der @-Taste
zurlicksetzen.
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4.9.9 Anzeige

Stellt die Helligkeit der Bildschirmanzeige ein.
1. Die Helligkeit mit der e-Taste bzw. G-Taste einstellen.
2. Mit der €)-Taste bestatigen.

4.9.10 Lautsprecher

Schaltet die Lautstarke ein oder aus.

1. Mit der e-Taste bzw. Q-Taste gewlinschte Funktion (ein
oder aus) auswahlen.

2. Mit der €)-Taste bestatigen.

4.9.11 Automatische Abschaltung

Stellt die Zeit bis zur automatischen Abschaltung ein.
1. Die Zeit mit der e-Taste bzw. Q-Taste einstellen.
2. Mitder @-Taste bestatigen.

4.9.12 Anmelden

Nur flr Service

1. Den vierstelligen Code eingeben, um das Service-Men(
zu 6ffnen.

4.9.13 Automatisch zum nachsten Test

Stellt ein, ob nach einer Atemprobe automatisch zum
nachsten Test gewechselt wird. Die Einstellung kann fiir beide
Messergebnisse eingestellt werden.

1. Das Messergebnis (Alkohol oder Kein Alkohol) mit der
-Taste bzw. @Y-Taste wahlen.

2. Mitder @-Taste bestatigen.

3. Mit der @-Taste bzw. @)-Taste aktiviert oder deaktiviert
wahlen.

4. Mit der @-Taste bestatigen.

4.9.14 Ausschalten

Schaltet das Gerat aus.
1. Die @-Taste kurz driicken.
v Das Gerat schaltet sich aus.

5 Storungsbeseitigung

Im Falle eines Geréatefehlers wird eine Fehlermeldung
angezeigt. Die Nummer, die unterhalb der Meldung erscheint,
wird fur Servicefunktionen genutzt. Wenn die Stérung auch
nach mehrmaligem Einschalten und Ausschalten noch
besteht, DragerService kontaktieren.

Storung/Fehler Ursache Abhilfe

Gerét lasst sich  Die Batterien sind Die Batterien wech-
nicht einschalten. leer. seln.

Volumen zu Der Proband pustet Starker und ohne
gering / Probe unstetig oder nicht Unterbrechungen in
ungultig kraftig genug. den Alcotest Hygie-

nic-Flow-Trichter
pusten.

Storung/Fehler

m
(Messbereich

Uberschritten)

Probenunterbre-
chung

Fehlernummer

Ursache

Der Messbereich
ist iberschritten.
Alkoholrtickstande
im Mund kénnen
fehlerhafte Mess-
werte verursachen.

UnregelmaBiges
Ausatmen, abrup-
tes Beenden oder
Einatmen

Geratefehler

6  Wartung

Das Gerat wird mit einer Standardjustierung ausgeliefert. Das
Datum der letzten Justierung kann im Menu Uberpruft werden.

Abhilfe

Mindestens

15 Minuten Warte-
zeit nach der letzten
Alkoholaufnahme
Uber den Mund mds-
sen verstrichen sein.
Zum Wiederholen
auf die @-Taste dri-
cken.

Atemluftprobe wie-
derholen, durch Dri-
cken auf die @-
Taste

Gerat ausschalten
und wieder einschal-
ten. Bei bleibendem
Fehler, DragerSer-
vice oder Handler
kontaktieren.

Drager empfiehlt, das Geréat alle 24 Monate justieren zu
lassen. Die Justierung nur durch autorisierte Personen
durchfiihren lassen, z. B. DragerService.

Kalibrierzertifikate:

https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Nationale Richtlinien zur Justierung beachten.

1 Batterien wechseln

Den Batteriedeckel abschieben.

6.

1. Das Gerat ausschalten.
2

3

Die Batterien (3 x 1,5 V AA Alkali-Batterien) wechseln.
Dabei auf korrekte Polaritat achten.

>

Den Batteriedeckel aufstecken.

5. Prifen, ob die Uhrzeit korrekt eingestellt ist.

[il Wenn der Batteriewechsel langer als 5 Minuten dauert,
muss die Uhrzeit neu eingestellt werden. Eine Messung ist
nur mit eingestellter Uhrzeit moglich.

6.2 Reinigung

Das Gerat sollte mit einem Reinigungsmittel auf Ethanolbasis

gereinigt werden.

/A WARNUNG

Explosionsgefahr

Alkohol kann sich entztinden.

» Alkoholhaltige Reinigungsmittel nicht in der Nahe
moglicher Ziindquellen verwenden.

Gerat aulierhalb
des Temperatur-
bereichs

Das Gerét ist zu
warm oder zu kalt.

Das Gerat abkihlen
oder warmer wer-
den lassen.

Um das Gerat zu reinigen:

1. Gerat mit einem Einwegtuch mit dem Reinigungsmittel
abwischen. Reinigungsmittel nicht direkt auf das Gerat
auftragen.

Gebrauchsanweisung = Drager Alcotest 5000



[i] Sicherstellen, dass keine Flissigkeit in den Gaszutritt
gelangt.

2. Durch eine passive Probenahme sicherstellen, dass keine
Ethanolreste am Gerat anhaften und das Ergebnis Kein
Alkohol angezeigt wird.

3. Wenn weiterhin Alkohol angezeigt wird, die passive
Probenahme nach einiger Zeit (10-15 Minuten)
wiederholen, bis das Ergebnis Kein Alkohol angezeigt
wird.

4. Wenn weiterhin Alkohol angezeigt wird, das Gerat bis zu
24 Stunden lagern, damit sich das Reinigungsmittel
verfliichtigen kann. Die passive Probenahme nach einiger
Zeit wiederholen.

Informationen zur Desinfektion von Alcotest-Geraten:
Dokument 9300698 unter www.draeger.com/IFU.

7 Lagerung

A WARNUNG

Gerateschaden

Auslaufende Batteriesaure kann Schaden am Gerat
verursachen.

» Batterien entnehmen, wenn das Gerat fir einen langeren
Zeitraum nicht benutzt wird.

8 Entsorgung

ﬁ Dieses Produkt darf nicht als Siedlungsabfall entsorgt
werden. Es ist daher mit dem nebenstehenden Symbol
™= gekennzeichnet.
Drager nimmt dieses Produkt kostenlos zurtick. Infor-
mationen dazu geben die nationalen Vertriebsorganisa-
tionen und Dréger.

E Batterien und Akkus dirfen nicht als Siedlungsabfall
entsorgt werden. Sie sind daher mit dem nebenstehen-
den Symbol gekennzeichnet. Batterien und Akkus
gemal den geltenden Vorschriften bei Batteriesammel-

stellen entsorgen.

9 Technische Daten

Messprinzip
Elektrochemischer Sensor
Umgebungsbedingungen

Bei Betrieb -15 °C bis +50 °C
(+5 °F bis 122 °F)
10 bis 100 % r. F.
(nicht kondensierend)

600 bis 1300 hPa

-20 °C bis +60 °C

(-4 °F bis +140 °F)

15 bis 75 % r. F.

(10 bis 100 % r. F. <48 h)

Bei Lagerung

Messergebnisse
0 mg/L bis 0,029 mg/L
0,030 mg/L bis 2,5 mg/L

kein Alkohol () angezeigt
Alkohol ()) angezeigt

Gebrauchsanweisung = Dréager Alcotest 5000
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Mehr als 2,51 mg/L Messbereichstiberschrei-

tung (111) angezeigt
Empfindlichkeitsdrift
Typischerweise 0,4 % des Messwerts pro Monat

Wartezeit fiir Messbereitschaft nach einer vorherigen
Messung mit:

0,00 mg/L, 2s 0,00 %o, BAK, 2's
0,25mg/L, 20 s 0,50 %o, BAK, 20 s
0,5mg/L, 40s 1,00 %o, BAK, 40 s
1,0 mg/L, 80 s 2,00 %o, BAK, 80 s
>1,50 mg/L, 120 s >3,00 %o, BAK, 120 s
Justierung

Empfehlung: alle 24 Monate
Abmessungen

63 mmx219 mmx41 mm (BxHxT)
Gewicht

ca.245¢g

Spannungsversorgung

3 x 1,5V AA Alkali-Batterien

Die Batterien sind fiir bis zu 5000 Messungen ausgelegt
(abhangig von Benutzung und Umgebungsbedingungen)

Datenspeicherung

Die letzten 500 Ergebnisse werden gespeichert.
Schnittstelle

Micro-USB-Anschluss nur firr Service
CE-Kennzeichnungen

Elektromagnetische Vertraglichkeit

10 Bestellliste

Zubehor Sachnr.
Packung mit Alcotest Hygienic-Flow-Trich- 8227718
tern, 10 Stick

Alkali-Batterie, Mignon, LR6, AA, 1,5V 13 35 804
Reflexfolien-Set gelb, Alcotest® 5000 8327742
Reflexfolien-Set orange, Alcotest® 5000 83 27 743
Kalibrieradapter, Alcotest® 5000 8327 741
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1 Safety-related information

— Before using this product, carefully read these instructions
for use and those of the associated products.

— Strictly follow the instructions for use. The user must fully
understand and strictly observe the instructions. Use the
product only for the purposes specified in the intended use
section of this document.

— Do not dispose of the instructions for use. Ensure that they
are stored and used appropriately by the user.

— Only trained and competent users are permitted to use
this product.

— Do not use a faulty or incomplete product. Do not modify
the product.

— Notify Drager in the event of any component fault or
failure.

— Comply with all local and national rules and regulations
associated with this product.

— Only trained and competent personnel are permitted to
inspect, repair and service the product. Drager
recommend a Drager service contract for all maintenance
activities and that all repairs are carried out by Drager.

— Use only genuine Drager spare parts and accessories.
Otherwise, the proper functioning of the product may be
impaired.

[i] These instructions for use can be downloaded in other
languages in electronic format from the appropriate product
page (www.draeger.com/ifu) or obtained free of charge as a
printed copy from Dréager or the specialist shop.

— Only use chargers, power packs, batteries, or
rechargeable batteries that Drager has approved for this
product.

2 Conventions in this document

2.1 Meaning of the warnings

The following warnings are used in this document to alert the
user to possible hazards. A definition of the meaning of each
warning is as follows:

Warning Signal word Classification of warning

symbols

A WARNING Indicates a potentially hazard-
ous situation. If not avoided, it
could result in death or serious
injury.

A CAUTION Indicates a potentially hazard-

ous situation. If not avoided, it
could result in physical injury. It
may also be used to alert
against unsafe practices.

NOTICE Indicates a potentially hazard-
ous situation. If not avoided, it
could result in damage to the

product or environment.

2.2 Typographical conventions

Text in bold identifies labels on the device and text
on the display.

Text

Instructions for use = Dréager Alcotest 5000
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| 2 This triangle in warnings identifies the options
available for avoiding the hazard.

> The greater-than symbol identifies a navigation
path in a menu.

[i] This symbol indicates information that may make
the use of this product easier.

3 Description

3.1  Product overview

See fold-out page:

Alcotest Hygienic-Flow funnel
Alcotest Hygienic-Flow funnel holder
LEDs (red, green)

Display

@ button (open menu; set value)

® button (switch instrument on/off; confirm entries)
Wrist strap

@ button

USB port (not for charging the device, for service per-
sonnel only)

© 00 N O g b W N -

10 Eye for wrist strap

3.2 Intended use

The Drager Alcotest® breath alcohol testing device) 5000 is
used to measure the concentration of alcohol in human
breath, in the air above substances or in the ambient air
(passive test). This measurement is used to determine a
person's blood alcohol level. The detection results should not
be used as grounds for medical or therapeutic treatment or for
legal actions.

4 Use
4.1 Prerequisites for use

NOTICE
Avoid sampling in a draught. It could falsify the test result.

e After the last alcohol consumption, wait for approx.
15 minutes.

e The wait time cannot be shortened by rinsing the mouth
with water or a non-alcoholic drink.

e Residual mouth alcohol or aromatic drinks (e.g. fruit juice),
alcoholic mouth sprays and medicines can falsify the
measurement.

e Burping and vomiting can falsify the measurement result.
e Adraught can falsify the measurement result.

4.1.1 Before sampling

The test person must breathe regularly and calmly before
sampling. The test person must be capable of providing the
minimum breath volume required for sampling.

1) Alcotest®is a registered trademark of Drager.

1"



en Use

4.1.2 Attaching the wrist strap

Use the wrist strap to secure the device to your wrist.

1. Feed the fastening lug of the wrist strap through the eye
on the device.

2. Pull the top part of the wrist strap through the fastening
lug.

4.1.3 Attaching telescopic rod

To be able to reach test persons who are out of reach (such
as a driver sitting in the cab of his HGV), the device can be
connected to a telescopic rod using a 1/4" connecting piece.

e Atelescopic probe is not included in the scope of delivery
of the device.

e Adhere to the instructions for use provided by the
manufacturer of the telescopic rod.
4.1.4 Preparing for use

1. Make sure that the batteries are charged and correctly
inserted.

2. Make sure that a clean Alcotest Hygienic-Flow funnel has
been fitted.

3. Make sure that the instrument is securely and safely held
by correct use of the wrist strap or the telescopic rod.
4.1.5 Turning on the device

1. Press and hold the Q button for approx. 1 second.

2. Wait until the display indicates that the device is ready to
take a measurement.

4.1.6 Turning off the device
e Press and hold the @ button for approx. 3 seconds.

[i] The device will turn itself off 4 minutes after last being
operated.

4.2

When the device is turned on for the first time, a setup wizard

Initial operation

appears. No setup wizard appears for pre-configured devices.

The following settings are made using the setup wizard:
e |Language

e Date

e Time format

e Time

All settings can be subsequently changed via the menu.

[i] Loss of default settings
If the battery is removed for longer than 5 minutes, then the
date and time will need to be reset.

12

4.3 Taking an automatic breath sample

A\ WARNING

Hygiene

Distorted measurement results

» Do not touch the top part of the Alcotest Hygienic-Flow
funnel.

» Always maintain a distance of 2-3 cm from the subject or
object to be tested.

» Do not touch the skin of a test person and secretions or
surfaces with the Alcotest Hygienic-Flow funnel.

» Avoid direct contact with substances to be tested.
» Replace the contaminated Alcotest Hygienic-Flow funnel.

/A WARNING

Damage to the device

If several tests are carried out in a short period of time,
condensation can collect inside the Alcotest Hygienic-Flow
funnel which can then get into the device.

» Replace the Alcotest Hygienic-Flow funnel in good time.

1. Remove the Alcotest Hygienic-Flow funnel from its
packaging. Touch the Alcotest Hygienic-Flow funnel using
the gripping areas on the sides and mount it firmly on the
top of the device (only possible in one direction).

2. Ask the subject to blow evenly and without interruption
into the Alcotest Hygienic-Flow funnel without touching it.
An adequate breath flow is signalled by a continuous tone
sounding.

While the sample is being taken, the display shows a
progress bar (see images A and B).

Once the sampling has been successful, the tone ends
with an audible click.

The display shows a spinning progress bar during an
ongoing analysis process.

The result is shown on the display after a few seconds and
is stored in the instrument.

27.12.2016 4 1

10:25 27.12.2016

#00075

10:25

(— |

#00075

00933785

4.4 Reading the result

After a few seconds (depending on the concentration
measured and the temperature of the device), the test results
are shown on the display and saved to the instrument. The
following 2 different results are possible:

27.12.2016  10:25

X

C) No alcohol has been found to be present. The test is
passed. In addition, the green LED lights up. After a few
seconds, the instrument is ready to use again.

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

00633785

D) Alcohol has been found to be present. The test is not
passed. In addition, the red LED lights up.

Instructions for use = Drager Alcotest 5000

47238




1. Press the @ button to continue with the next
measurement.

e During the sensor recovery time, the display shows a
rotating progress symbol.

e Repeat the process (see "Taking an automatic breath
sample")

Confirmation of the test results Alcohol and No alcohol can

be configured in the menu as follows:

e The test results can be confirmed by pressing the @
button.
Or

e The test results are confirmed automatically after
2 seconds.

4.5 Taking a manual breath sample
(optional)
If the test person is not capable of providing the minimum

volume required for sampling, sampling can be triggered
manually.

1. Follow steps 1 to 3 of the automatic breath sample.

2. If the progress bar is shown after the breath sample has
started, briefly press the button.

When the results are displayed, they also show MANUAL.

4.6 Taking a passive breath sample
(optional)

With passive sampling, sampling is triggered manually by the

person using the device. Possible applications for this include

testing the ambient air or a person's end-expiratory breath for
the presence of alcohol.

1. Press and hold the @ button for approx. 1 second until
the startup screen appears.

2. Hold the prepared device without the Alcotest Hygienic-
Flow funnel in the air to be analysed.

3. Briefly press the @ button to trigger the measurement.

When the results are displayed, they also show PASSIVE.

4.7 Remove the Alcotest Hygienic-Flow
funnel

e Hold the Alcotest Hygienic-Flow funnel using the grip
areas on its sides, pull it out of the device in an upwards
motion and dispose of it.

4.8 Menu

To access the menu:
e Press the €9 button.

To navigate to the menu or to configure the settings:
1. Press the €@ or @ button.
2. Press the @ button to confirm the feature/input chosen.

To exit the menu:
e Choose the menu item Back in the sub-menus.
e Choose Analyse in the main menu.

4.9 Menu items

The menu contains the following items:

Instructions for use = Drager Alcotest 5000
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4.9.1 Measurement results

Shows all saved results with measurement unit, date and
time, as well as sample number and the information as to
whether the sample was taken manually or passively.

4.9.2 Infoscreen

Shows the part number and the serial number of the device,
as well as the serial number of the EC sensor.

4.9.3 Next service

Displays the time until adjustment or service is due in days.

4.9.4 Date and time

Sets the date and time.

1. Change the digits using the € or @ button.
2. Confirm with the € button.

4.9.5 Contrast

Adjusts the contrast.

1. Change the contrast setting using the e or ° button.
2. Confirm with the € button.

4.9.6 Language

Sets the language.

1. Select the language using the € or @ button.

2. Confirm with the @ button.

4.9.7 Software version

Displays the version number and part number of the software.

4.9.8 Temporary counter

Resets the test counter.

1. Reset the counter by confirming with the @ button.
4.9.9 Display

Adjusts the brightness of the display screen.
1. Set the brightness using the €& or @ button.
2. Confirm with the @ button.

4.9.10 Loudspeaker

Turns the volume on or off.

1. Select the desired feature (on or off) using the e or °
button.

2. Confirm with the € button.

4.9.11 Automatic shut-down

Sets the time until automatic shut-down.
1. Set the time using the e or ° button.
2. Confirm with the € button.

4.9.12 Signing in

For service personnel only.
1. Enter the four-digit code to open the service menu.

13



en  Troubleshooting

4.9.13 Automatically to the next test

Sets whether the instrument should automatically change to
the next test after breath sampling. The setting can be set for
both measurement results.

1. Select the (Alcohol or No alcohol) measurement result
with the e or ° button.

2. Confirm with the € button.

3. Select with the € or @ or activated or deactivated
button.

4. Confirm with the € button.

4.9.14 Turning off

Turns off the device.
1. Briefly press the @) button.
v The device turns off.

5  Troubleshooting

In the event of a device malfunction, an error message will be
shown. The number which appears underneath the message
is used for service functions. If the malfunction does not
disappear after turning the device on and off several times,
contact DragerService.

Malfunc- Cause Remedy
tion/Error

Device cannot be The batteries are  Change the batter-
turned on. empty. ies.

Volume too The test personis Blow into the
small/sample blowing unevenly  Alcotest Hygienic-
invalid or not strongly Flow funnel with

more force and with-
out interruption.

enough.

Device outside The device istoo  Allow the device to

temperature hot or too cold. cool down or warm
range up.
m The measuring At least 15 minutes

wait time must have
passed since alcohol
ual mouth alcohol was last consumed
can lead to incor-  through the mouth.
rect measured val- To repeat, press the
ues. ®- button.

Repeat breath sam-
ple by pressing the
© button

Turn the device off
and then back on. If
the error persists,
contact DragerSer-
vice or your retailer.

(measuring range range has been
exceeded) exceeded. Resid-

Sample interrup- Irregular exhala-
tion tion, abrupt ending
or inhalation

Error number Device error

6 Maintenance

The device is delivered with default adjustment settings. The
date of the last adjustment can be recalled in the menu.

Drager recommends that the device is adjusted every 24
months. Adjustment must only be carried out by authorized
persons, e.g. DragerService.

14

Calibration certificates:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Observe the national guidelines for adjustment.

6.1 Replacing the batteries

1. Turn off the device.

2. Push off the battery cover.

3. Change the batteries (3 x 1.5 V AA alkaline batteries).
Ensure that the polarity is correct when doing so.

4. Reattach the battery cover.

5. Check whether the time has been set correctly.

[i] If changing the battery takes more than 5 minutes, the
time needs to be reset. Measurements cannot be
performed if the time has not been set.

6.2 Cleaning

Clean the device using an ethanol-based cleaning agent.

/A WARNING

Explosion hazard

Alcohol can ignite.

» Do not use cleaning agents containing alcohol near
potential ignition sources.

To clean the device:

1. Apply the cleaning agent to a disposable cloth and wipe
the device. Do not apply cleaning agent directly to the
device.

[i] Make sure that no liquid enters the gas inlet.

2. Carry out a passive sampling to ensure there is no
residual ethanol inside the device and that the No alcohol
result is displayed.

3. If Alcohol continues to be shown, repeat the passive
sampling after a short break (10-15 minutes) untilNo
alcohol is displayed.

4. If Alcohol continues to be shown, store the device for up
to 24 hours to allow the cleaning agent to evaporate.
Repeat the passive sampling after some time.

Information about the disinfection of Alcotest devices:
Document 9300698 at www.draeger.com/IFU.

7 Storage

A WARNING

Damage to the device

Leaking battery acid can cause damage to the device.

» Remove the batteries if the device is not used for a
prolonged period of time.

8 Disposal

E This product must not be disposed of as household

waste. This is indicated by the adjacent symbol.

™ You can return this product to Drager free of charge. For
information please contact the national marketing orga-
nizations or Drager.

Instructions for use = Drager Alcotest 5000



Batteries must not be disposed of as household waste.
They are therefore marked with the adjacent symbol.
Dispose of batteries at battery collection centres as
specified by the applicable regulations.

9 Technical data

Measuring principle
Electrochemical sensor
Ambient conditions

During operation -15 °C to +50 °C

(+5 °F to 122 °F)

10 to 100 % RH

(non-condensing)

600 to 1300 hPa
During storage -20 °C to +60 °C

(-4 °F to +140 °F)

15t0 75 % RH

(10 to 100 % RH <48 h)

Measurement results

0 mg/L to 0.029 mg/L no alcohol () displayed
0.030 mg/L to 2.5 mg/L alcohol (¥) displayed
More than 2.51 mg/L Over range (111) displayed
Sensitivity drift

Typically 0.4 % of the measured value per month

Wait time for measurement readiness following a previ-
ous measurement of:

0.00 mg/L, 2 s 0.00 %0, BAC, 2 s
0.25mg/L, 20 s 0.50 %0, BAC, 20 s
0.5mg/L,40s 1.00 %o, BAC, 40 s
1.0 mg/L, 80 s 2.00 %o, BAC, 80 s
>1.50 mg/L, 120 s >3.00 %0, BAC, 120 s
Adjustment

Recommendation: every 24 months

Dimensions

63 mm x 219 mm x 41 mm (W x H x D)

Weight

approx. 245 g
Power supply
3 x 1.5V AA alkaline batteries

The batteries are designed for up to 5,000 measurements
(depending on use and ambient conditions)

Backup

The last 500 results are saved.

Interface

Micro-USB port, for service personnel only
CE marking

Electromagnetic compatibility

Instructions for use = Drager Alcotest 5000

Technical data

10 Order list

Accessories

Pack with Alcotest Hygienic-Flow funnels, 10
pcs.

Alkaline battery, Mignon, LR6, AA, 1.5V
Reflective tape set, yellow, Alcotest® 5000
Reflective tape set, orange, Alcotest® 5000

Calibration adapter, Alcotest® 5000

Part no.
8227718

13 35 804
83 27 742

83 27 743
83 27 741

en
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1 Informations relatives a la sécurité

— Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement la
notice d'utilisation et celle des produits associés.

— Veuillez respecter scrupuleusement la notice d'utilisation.
L'utilisateur devra comprendre la totalité des instructions
et les respecter scrupuleusement. Veuillez utiliser le
produit en respectant rigoureusement le domaine
d'application.

— Ne pas jeter la notice d'utilisation. Veillez a ce que
I'utilisateur conserve et utilise cette notice de maniére
adéquate.

— Seul un personnel formé et compétent est autorisé a
utiliser ce produit.

— Ne pas utiliser des produits défectueux ou incomplets. Ne
pas modifier le produit.

— Veuillez informer Drager en cas de défaut ou de
dysfonctionnement sur le produit ou des composants du
produit.

— Respecter les directives locales et nationales applicables
a ce produit.

— Veuillez ne confier les opérations de vérification, de
réparation et d'entretien qu'au personnel compétent et
muni de la formation adéquate. Drager recommande de
conclure un contrat de service qui pourra se charger de
tous les travaux de maintenance.

— Pour la maintenance, veuillez utiliser uniquement des
piéces et accessoires Drager. Sinon, le fonctionnement
correct du produit est susceptible d'étre compromis.

[i] La présente notice d'utilisation est disponible en plusieurs

langues et peut étre téléchargée au format électronique sur le
site Internet du produit concerné (www.draeger.com) ou une

version imprimée peut étre commandée gratuitement aupres
de Drager ou de boutiques spécialisées.

— Utiliser uniquement les chargeurs, systémes
d’alimentation, piles et batteries rechargeables autorisés
par Drager pour ce produit.

2 Conventions utilisées dans ce
document

2.1 Signification des avertissements

Les avertissements suivants sont utilisés dans ce document
pour avertir I'utilisateur des dangers possibles. Les
avertissements sont définis comme suit :

Symbole Mention Classification de I'avertisse-

d’avertis- d’avertisse- ment

sement ment

A AVERTISSE- Signale une situation potentiel-

MENT lement dangereuse Si elle n'est

pas évitée, elle peut entrainer
des blessures graves ou mor-
telles.

A ATTENTION  Signale une situation potentiel-

lement dangereuse Si elle n'est
pas évitée, elle peut entrainer
des blessures. Peut également
étre utilisé pour avertir d'une
utilisation incorrecte.

Notice d'utilisation = Drager Alcotest 5000
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Symbole Mention Classification de I'avertisse-
d’avertis- d’avertisse- ment
sement ment

REMARQUE Signale une situation potentiel-

lement dangereuse Si elle n'est
pas évitée, elle peut endomma-
ger le dispositif ou porter
atteinte a I'environnement.

2.2 Conventions typographiques

Texte Les textes en gras reprennent les textes apposés
sur l'appareil et ceux affichés a I'écran.

| 2 Ce triangle signale, dans les avertissements, les
possibilités existantes pour éviter le danger.

> Le signe supérieur a signale un chemin de naviga-
tion au sein d'un menu.

[i] Cette icone précéde une information destinée a

faciliter I'utilisation de I'appareil.

3 Description
3.1  Apercu du produit

Voir la page dépliante :

1 Entonnoir Hygienic-Flow pour alcotest

2 Logement de I'entonnoir Hygienic-Flow pour alcotest

3 DEL (rouge, verte)

4  Ecran

5 Bouton @ (ouverture de menu, réglage d’'une valeur)

6  Bouton @ (allumage / arrét de I'appareil, confirmation
des saisies)

7 Dragonne
Bouton @

9 Port USB (réservé au service, ne sert pas a recharger
I'appareil)

10 CEillet pour la dragonne

3.2 Domaine d'application

L’éthylotest Drager Alcotest®!) Le modéle 5000 sert a
mesurer la concentration d’alcool dans I'haleine humaine,
dans l'air via des substances ou dans 'air ambiant (test
passif). Cette mesure est destinée a déterminer le taux
d'alcoolisation des personnes testées. Aucune mesure
thérapeutique ou juridique ne peut étre prise sur la base des
résultats de la détection.

1) Alcotest® est une marque déposée de Dréager.
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4 Utilisation

4.1 Conditions préalables pour
I'utilisation

REMARQUE
Eviter de réaliser un prélévement en cas de courants d’air.
Cela risque de fausser le résultat du test.

e Respecter un délai d'env. 15 minutes aprés la derniére
absorption d'alcool.

e Ce délai ne peut pas étre raccourci en se ringant la
bouche a I'eau ou avec une boisson non alcoolisée.

e L'alcool restant dans la bouche ou les boissons
aromatisées (comme le jus de fruit) ainsi que les sprays
buccaux et les médicaments peuvent fausser la mesure.

e Les renvois ou les vomissements peuvent fausser le
résultat de la mesure.

e Les courants d’air peuvent fausser le résultat des
mesures.

4.1.1 Avant le prélevement d'échantillon

La personne a tester doit respirer régulierement et calmement
avant le prélévement d'échantillon. Elle doit étre en mesure
de fournir le volume expiratoire minimal requis pour le
prélévement d'échantillon.

4.1.2 Utiliser la dragonne

Utiliser la dragonne pour sécuriser I'appareil sur le poignet.

1. Insérer la languette de fixation de la dragonne dans I'ceillet
sur I'appareil.

2. Faire passer la partie supérieure de la dragonne dans la
languette de fixation.

4.1.3 Utiliser la tige télescopique

Afin d’atteindre les personnes a tester éloignées (par
exemple, un conducteur assis en hauteur dans un camion),
I'appareil peut étre fixé a une tige télescopique a I'aide d’'une
piece de raccordement de 1/4".

e Aucune tige télescopique n’est fournie avec I'appareil.

e Suivre la notice d'utilisation du fabricant de la tige
télescopique.

4.1.4 Préparer le test

1. S’assurer que les piles sont chargées et correctement
insérées.

2. S’assurer que I'entonnoir Hygienic-Flow pour alcotest est
propre.

3. S’assurer que I'appareil est maintenu en toute sécurité en

utilisant correctement la dragonne ou la tige télescopique.
4.1.5 Mettre I'appareil en marche

1. Maintenir le bouton @) enfoncé pendant env. 1 seconde.

2. Patienter jusqu'a ce que l'appareil indique qu'il est prét a
effectuer la mesure.

4.1.6 Mise a l'arrét de I'appareil

e Vedillez maintenir le bouton @ enfoncé pendant environ
3 secondes.
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[i] L'appareil s'arrétera automatiquement 4 minutes aprés sa
derniére utilisation.

4.2 Premiére mise en service

Lorsque I'appareil est mis en marche pour la premiere fois, un
assistant de configuration s'ouvre. Cette étape n'existe pas
sur les appareils préconfigurés.

L'assistant de configuration aide a effectuer les réglages
suivants :

e Langue

e Date

e Format de I'neure
e Heure

Tous ces réglages peuvent étre modifiés ultérieurement dans
le menu.

[i] Perte des préréglages
Lorsque les piles sont retirées pendant plus de 5 minutes, la
date et I'heure doivent étre a nouveau réglées.

4.3 Prélévement automatique d'un
échantillon d'haleine

A\ AVERTISSEMENT

Hygiéne

Résultats de mesures faussés

» Ne pas toucher la partie supérieure de I'entonnoir
Hygienic-Flow pour alcotest.

» Maintenir impérativement un écart de 2 — 3 cm par rapport
al'objet / au participant a tester.

» La peau de la personne a tester, ainsi que les sécrétions
ou les surfaces ne doivent pas étre en contact avec
I'entonnoir Hygienic-Flow pour alcotest.

» Eviter tout contact direct avec les substances a tester.

» Sil'entonnoir Hygienic-Flow pour alcotest est encrassé, le
remplacer.

A\ AVERTISSEMENT

Endommagements de I'appareil

Si plusieurs tests sont réalisés en peu de temps, de la

condensation peut s’accumuler a l'intérieur de I'entonnoir

Hygienic-Flow pour alcotest et s'infiltrer ensuite dans

I'appareil.

» Remplacer I'entonnoir Hygienic-Flow pour alcotest a
temps.

1. Retirer I'entonnoir Hygienic-Flow pour alcotest de son
emballage. Tenir I'entonnoir Hygienic-Flow pour alcotest
par les zones de préhension latérales et le fixer en haut de
I'appareil (un seul sens uniquement est possible).

2. Demander a la personne a tester de souffler de maniére
réguliere et sans interruption a une certaine distance de
I'entonnoir Hygienic-Flow pour alcotest.

Le systéme émet un signal sonore continu lorsque le débit
d'expiration est suffisant.

Pendant le prélévement de I'échantillon, I'affichage
indique une barre de progression (voir les illustrations A et
B).

Lorsque le prélévement est réussi, la tonalité s’arréte avec
un déclic audible.

Notice d'utilisation = Drager Alcotest 5000



L’affichage indique un symbole de progression rotatif pour
le processus d’analyse en cours.

Le résultat s'affiche apres quelques secondes a I'écran et
est enregistré dans I'appareil.

27.12.2016 .|

10:25 27.12.2016

#00075

10:25

47238

(— |

#00075

00933785

4.4 Lire les résultats de mesure

Apres quelques secondes (en fonction de la concentration
mesurée et de la température de I'appareil), le résultat du test
s’affiche et est enregistré sur 'appareil. Les 2 résultats décrits
ci-dessous sont possibles :

w]
47240

27.12.2016 10:25 #00075 27.12.2016 10:25 #00075

v X

00633785

C) Aucun alcool n’a été détecté. Le test est réussi. La DEL
verte s’allume également. Aprés quelques secondes,
I'appareil est a nouveau opérationnel.

D) De l'alcool a été détecté. Le test n’est pas réussi. La DEL
rouge s'allume également.

1. Appuyer sur le bouton @ pour passer a la prochaine
mesure.

e Pendant la durée de réinitialisation du capteur, un
symbole de progression rotatif s’affiche.

e Reépéter le processus (voir «Prélévement automatique
d'un échantillon d'haleine»)

Dans le menu, la confirmation des résultats du test Alcool et
Absence d’alcool peut étre paramétrée comme suit :

e |l est possible de confirmer les résultats du test en
appuyant sur le bouton @
Ou

e Le résultat du test est confirmé automatiquement au bout
de 2 secondes.

4.5 Prélevement manuel d'un échantillon
d'haleine (en option)

Si la personne a tester ne peut fournir le volume d'air minimal
nécessaire au test, effectuer le prélevement d'échantillon
manuellement.

1. Suivre les étapes 1 a 3 pour le prélevement d'échantillon
automatique.

2. Lorsque le cercle de progression apparait au début de
I'échantillonnage, appuyer brievement sur le bouton @
Le résultat est complété de la mention MANUEL.
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4.6 Prélévement passif d'un échantillon
d'haleine (en option)

Le prélevement d'échantillon passif est déclenché

manuellement par I'utilisateur de I'appareil. Par ex., pour

vérifier la teneur en alcool de I'air ambiant ou de 'air expiré
par les personnes.

1. Appuyer sur le bouton @ pendant env. 1 seconde jusqu’a
ce que I'écran de démarrage s’affiche.

2. Maintenir 'appareil prét a mesurer sans I'entonnoir
Hygienic-Flow pour alcotest dans I'air a analyser.

3. Appuyer briévement sur le bouton @ pour déclencher la
mesure.
Le résultat est complété de la mention PASSIF.

4.7 Retrait de I'’entonnoir Hygienic-Flow
pour alcotest

e Tenir 'entonnoir Hygienic-Flow pour alcotest par ses
zones de préhension latérales, puis le tirer vers le haut
hors de I'appareil et I'éliminer.

4.8 Menu

Pour afficher le menu :
e Appuyer sur le bouton e

Pour naviguer dans le menu ou modifier des réglages :
1. Appuyer sur le bouton @ ou sur le bouton €.

2. Pour confirmer la fonction sélectionnée ou la saisie,
appuyer sur le bouton @

Pour sortir du menu :
e Dans les sous-menus, sélectionner Retour.
e Dans le menu principal, sélectionner Mesurer.

4.9 Eléments du menu
Le menu contient les éléments suivants :

4.9.1 Résultats de la mesure

Montre tous les résultats enregistrés avec unité de mesure,
horodatage et numéro d'échantillon et indique si I'échantillon
doit étre prélevé manuellement ou de maniére passive.

4.9.2 Ecran Info

Afficher la référence de piéce et le numéro de série de
I'appareil, ainsi que le numéro de série du capteur EC.

4.9.3 Prochain entretien

Indique le temps restant en jours pour I'ajustage et I'entretien.

4.9.4 Date et heure

Reégle la date et I'heure.
1. Modifier les chiffres a I'aide du bouton € ou €.
2. Confirmer & I'aide du bouton @

4.9.5 Contraste

Régle le contraste.
1. Moaodifier le réglage du contraste a I'aide du bouton 9 ou

2. Confirmer & I'aide du bouton €.
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4.9.6 Langue

Reégle la langue.
1. Sélectionner la langue a I'aide du bouton e ou °
2. Confirmer & l'aide du bouton €.

4.9.7 Version logicielle

Indique le numéro de la version et la référence de piece du
logiciel.

4.9.8 Compteur de courtes durées

Réinitialise le compteur test.

1. Réinitialiser le compteur en confirmant a I'aide du
bouton €.

4.9.9 Affichage

Régle la luminosité de I'affichage de I'écran.

1. Régler la luminosité a I'aide du bouton e ou du
bouton °

2. Puis, confirmer a l'aide du bouton €.

4.9.10 Haut-parleur

Active ou désactive le volume.

1. Sélectionner la fonction souhaitée (activer ou désactiver)
a l'aide du bouton e ou du bouton °

2. Puis, confirmer a I’'aide du bouton @

4.9.11 Arrét automatique

Regle le temps jusqu'a I'arrét automatique.
1. Régler le temps & l'aide du bouton e ou du bouton O
2. Puis, confirmer a I'aide du bouton @

4.9.12 Enregistrement

Réservé au service

1. Saisir le code a quatre caracteres pour afficher le menu
Service.

4.9.13 Passage automatique au prochain test

Définit s’il faut passer automatiquement au prochain test
aprés un prélévement d’échantillon. Le réglage peut étre
défini pour les deux résultats de mesure.

1. Sélectionner le résultat de mesure (Alcool ou Absence
d’alcool) a I'aide du bouton e ou du bouton °

2. Puis, confirmer a I'aide du bouton @

3. Sélectionner activé ou désactivé a I'aide du bouton €@
ou du bouton c

4. Puis, confirmer a I'aide du bouton @

4.9.14 Mise a l’arrét

Permet d’éteindre I'appareil.
1. Appuyer brievement sur le bouton @
v L’appareil s’éteint.
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Dans le cas d'une erreur de l'appareil, un message d'erreur
s'affiche. Le numéro apparaissant sous le message est utilisé
pour les fonctions de service. Contacter DragerService si la

panne persiste méme apres plusieurs redémarrages.

Panne/Défaut

Impossible d'allu-
mer |'appareil.

Volume trop
faible/échantillon
non valable

Appareil en
dehors des tem-
pératures limites

i

(Domaine de
mesure dépas-
sée)

Interruption du
prélévement

Cause

Les piles sont
déchargées.

La personne a tes-
ter ne souffle pas
de maniére
constante ou avec
suffisamment de
force.

L'appareil est trop

froid ou trop chaud.

Le domaine de
mesure a été
dépasseé. Des rési-
dus d'alcool dans
la bouche peuvent
fausser les valeurs
mesurées.

Expiration irrégu-
liére, interruption
brutale ou inhala-
tion

Numéro de défaut Défaut de I'appareil

6 Maintenance

Solution

Remplacer les piles.

Souffler plus fort et
sans interruption
dans I'entonnoir
Hygienic-Flow pour
alcotest.

Ramener l'appareil a
une température de
service adéquate.

Au moins

15 minutes doivent
s'étre écoulées
apres la derniere
absorption d'alcool.
Pour répéter,
appuyer sur le
bouton @.

Répéter le préleve-
ment d’air respira-
toire en appuyant
sur le bouton @

Eteindre et rallumer
I'appareil. Contacter
DragerService ou
votre distributeur si
le défaut persiste.

L'appareil est fourni avec un calibrage standard. La date du
dernier calibrage peut étre contrlée dans le menu.

Drager recommande de faire ajuster 'appareil tous les
24 mois. Veuillez réserver les interventions d'ajustage a des
personnes autorisées, p. ex. DragerService.

Certificats d'étalonnage :
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Veuillez respecter les directives nationales en matiére

d’ajustage.

6.1

1. Eteindre l'appareil.
2. Ouvrir le couvercle du compartiment de la pile en le

faisant glisser.

Remplacement des piles

3. Remplacer les piles (3 piles alcalines 1,5 V AA). Attention
ce faisant a respecter la polarité.

4. Remettre le couvercle du compartiment de la pile en

place.

5. Veérifier que I'heure affichée est correcte.
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[i] Si le remplacement de la pile dure plus de 5 minutes,
I'neure doit étre & nouveau réglée. L'heure doit étre réglée
pour pouvoir effectuer une mesure.

6.2 Nettoyage

L'appareil doit étre nettoyé a I'aide d'un détergent & base
d'éthanol.

A\ AVERTISSEMENT

Risque d’explosion

L’alcool peut s’enflammer.

» Ne pas utiliser de détergents a base d’alcool a proximité
de sources potentielles d’inflammation.

Pour nettoyer I'appareil :

1. Essuyer ensuite I'appareil a I'aide d’un chiffon jetable
imbibé de détergent. Ne pas appliquer de détergent
directement sur I'appareil.

[i] Vérifier qu'aucun liquide ne pénétre dans I'entrée de
gaz.

2. En cas de prélévement d’échantillon passif, s’assurer
qu’aucun résidu d’éthanol n’adhére sur I'appareil et que le
résultat Absence d’alcool s’affiche.

3. Si Alcool est toujours affiché, recommencer le
prélévement d’échantillon passif aprés un certain temps
(10 — 15 minutes) jusqu’a ce que le résultat Absence
d’alcool s’affiche.

4. Si Alcool apparait toujours, stocker I'appareil pendant
24 heures pour que le détergent puisse s’évaporer.
Recommencer le prélevement d’échantillon passif aprés
un certain temps.

Informations relatives a la désinfection des appareils
Alcotest : Document 9300698, disponible sur
www.draeger.com/IFU.

7 Stockage

A\ AVERTISSEMENT

Endommagements de I'appareil

L'acide contenu dans la pile peut endommager I'appareil.

» \Veuillez retirer les piles lorsque I'appareil n'est pas utilisé
pendant une longue période.

8 Elimination

E Il est interdit d'éliminer ce produit avec les déchets
domestiques. C'est pourquoi, il est marqué du symbole
ci-contre.

Drager reprend gratuitement ce produit. Pour de plus
amples informations, veuillez contacter les distributeurs
nationaux ou vous adresser directement a Drager.

E\/ Il est interdit de jeter les piles et accumulateurs avec les

ordures ménageres. C'est pourquoi, ils sont pourvus du
pictogramme ci-contre. Remettre les piles et les batte-
ries rechargeables conformément aux prescriptions en
vigueur aux points de collecte pour piles.
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9 Caractéristiques techniques

Principe de mesure

Capteur électrochimique

Conditions ambiantes

-15°Ca +50 °C

(+5 °F a 122 °F)

10 a 100 % d’humidité rela-
tive

(sans condensation)

600 a 1300 hPa

-20°C a +60 °C

(-4 °F a +140 °F)

15 a 75 % d’humidité relative
(10 a 100 % d’humidité rela-
tive <48 h)

En service

Stockage

Résultats de la mesure
0 mg/L a 0,029 mg/L
0,030 mg/L a 2,5 mg/L
Plus de 2,51 mg/L

Absence d’alcool () affiché
Alcool (¥) affiché

Dépassement de la plage de
mesure ({11) affiché

Dérive en sensibilité
Généralement 0,4 % de la valeur mesurée par mois

Délai de disponibilité entre deux mesures :

0,00 mg/L, 2s 0,00 %o, TAS, 2's
0,25mg/L, 20 s 0,50 %o, TAS, 20 s
0,5mg/L, 40s 1,00 %o, TAS, 40 s
1,0 mg/L, 80 s 2,00 %o, TAS, 80 s
>1,50mg/L, 120 s > 3,00 %o, TAS, 120 s
Ajustage

Recommandation : tous les 24 mois
Dimensions

63 mm x 219 mm x 41 mm (Lx h xp)
Poids

env. 245 g

Alimentation électrique

3 piles alcalines 1,5V AA

Les piles sont congues pour jusqu’a 5000 mesures (en fonc-
tion de l'utilisation et des conditions ambiantes).

Sauvegarde des données

Les 500 derniers résultats sont sauvegardés.
Interface

Raccord micro-USB réservé au service
Marquages CE

Compeatibilité électromagnétique
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10 Liste de commande

Accessoires

Lot d’entonnoirs Hygienic-Flow pour alcotest,
10 piéces

Pile alcaline, mignon, LR6, AA, 1,5V

Kit de bandes réfléchissantes jaunes,
Alcotest® 5000

Kit de bandes réfléchissantes oranges,
Alcotest® 5000

Adaptateur de calibrage, Alcotest® 5000

22

Référence
de piéce
8227 718

13 35 804
83 27 742

83 27 743

83 27 741
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es Informacion relativa a la seguridad

1 Informacién relativa a la seguridad

— Antes de utilizar el producto, leer atentamente estas
instrucciones de uso, asi como las de los productos
correspondientes.

— Observar exactamente las instrucciones de uso. El
usuario tiene que comprender las instrucciones
integramente y cumplirlas estrictamente. El producto debe
utilizarse exclusivamente conforme a los fines de uso
previstos.

— No eliminar las instrucciones de uso. Se debe garantizar
que el usuario use y guarde las instrucciones
correctamente.

— Solo personal especializado y formado debe utilizar este
producto.

— No utilizar productos incompletos ni defectuosos. No
realizar modificaciones en el producto.

— Informar a Drager si se produjeran fallos o averias en el
producto o en componentes del mismo.

— Observar las directrices locales y nacionales aplicables a
este producto.

— Solo personal especializado y debidamente formado debe
comprobar, reparar y mantener el producto. Drager
recomienda cerrar un contrato de mantenimiento con
Drager y que todos los trabajos de mantenimiento sean
realizados por Drager.

— Utilizar unicamente piezas y accesorios originales de
Drager para realizar los trabajos de mantenimiento. De lo
contrario, el funcionamiento correcto del producto podria
verse mermado.

[i] Estas instrucciones de uso estan disponibles en otros
idiomas y se pueden descargar en formato electrénico en el
sitio web del producto correspondiente (www.draeger.com);
también se puede pedir una version impresa gratuita a través
de Drager o tiendas especializadas.

— Utilizar dnica y exclusivamente cargadores, unidades de
suministro, pilas o baterias autorizados por Drager para
este producto.

2 Convenciones en este documento

2.1 Significado de las advertencias

En este documento se utilizan las siguientes advertencias
para alertar al usuario de los posibles peligros. El significado
de las advertencias se define a continuacion:

Simbolo Palabra indi- Clasificacion de la adverten-
de adver- cadora cia
tencia
A ADVERTEN- Advertencia de una situacion
CIA potencialmente peligrosa. En
caso de no evitarse, pueden
sufrirse lesiones graves e
incluso mortales.
A PR,ECAU- Advertencia de una situacion
CION potencialmente peligrosa. En
caso de no evitarse, pueden
sufrirse lesiones. Puede utili-
zarse también para advertir
acerca de un uso incorrecto.
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Simbolo Palabra indi- Clasificacion de la adverten-
de adver- cadora cia
tencia

AVISO Advertencia de una situacién

potencialmente peligrosa. En
caso de no evitarse, pueden
producirse dafos en el pro-
ducto o en el medio ambiente.

2.2 Convenciones tipograficas

Texto Los textos en negrita identifican inscripciones en

el aparato y textos de la pantalla.

Este triangulo indica, en las indicaciones de
advertencia, las posibilidades para evitar el peli-
gro.

> El signo "mayor que" indica un bot6n de navega-
cién en un menu.

[i] Este simbolo identifica informacién que facilita el
uso del producto.

3 Descripciéon

3.1 Vista general del producto
Véase pagina desplegable:

Embudo Alcotest Hygienic-Flow

Soporte de tolva Alcotest Hygienic-Flow
LED (rojo, verde)

Pantalla

Tecla @ (abrir el menu, ajustar valor)

D 0B WODN -

Tecla @ (conectar/desconectar el dispositivo, confirmar
entradas)

Lazo de sujecién para la mano

8 Tecla®

9 Conexién USB (no para cargar el equipo, Unicamente
para el servicio técnico)

10 Enganche para la correa para mufieca

3.2 Uso previsto

El alcoholimetro Drager Alcotest®?) 5000 sirve para medir la
concentracion de alcohol en el aire espirado, en el aire a
través de sustancias o en el aire ambiente (prueba pasiva).
La medicion se emplea para determinar el nivel de
alcoholemia de las personas. No deberan tomarse medidas
terapéuticas o legales sobre la base de los resultados de
medicion.

-

) Alcotest® es una marca registrada por Drager.
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4 Uso

4.1 Condiciones para el uso

AVISO
Evitar realizar la toma de muestras en medio de una corriente
de aire. Esto puede falsear los resultados de la prueba.

e Esperar aprox. 15 minutos después de haber tomado la
ultima bebida alcohdlica.

e Eltiempo de espera no se puede reducir por medio de
enjuagues de la boca con agua o bebidas no alcohdlicas.

e Las cantidades residuales de alcohol o las bebidas
aromatizadas (p. €j., zumo de fruta), los aerosoles
alcohdlicos para la boca y los medicamentos pueden
falsear los resultados de la medicion.

e Los eructos y los vomitos también pueden falsear los
resultados de la medicion.

e Las corrientes de aire pueden falsear los resultados de la
medicion.

4.1.1 Antes de la toma de muestras

La persona objeto de la prueba debe respirar con normalidad
y tranquilidad antes de la toma de muestras. La persona
objeto de la prueba debe estar en condiciones de
proporcionar el volumen de aire espirado minimo requerido.

4.1.2 Colocacion de la correa para muieca

Para asegurar el dispositivo a la mufieca, utilizar la correa

para mufieca.

1. Introducir la lenglieta de fijacion de la correa para mufieca
en el enganche del dispositivo.

2. Pasar la parte superior de la correa para mufieca a través
de la lengieta de fijacion.

4.1.3 Colocar la barra telescépica

Para llegar hasta las personas objeto de la prueba que se
encuentren mas alejadas (p. €j. al conductor de un camion
que se encuentre en un cabina alta), el dispositivo puede
fijarse a una pértiga telescépica mediante un conector de
1/4".

e Elvolumen de suministro del dispositivo no incluye
ninguna barra telescépica.

e Seguir las instrucciones de uso del fabricante de la barra
telescopica.

4.1.4 Preparar el dispositivo

1. Comprobar que las pilas estan cargadas y colocadas
correctamente.

2. Comprobar que se ha colocado un embudo Alcotest
limpio Hygienic-Flow.

3. Comprobar que el dispositivo se mantiene correctamente
colocado de forma segura mediante la adecuada
utilizacion de la correa para mufieca y de la barra
telescépica.

4.1.5 Encender el dispositivo

1. Mantener la tecla @ pulsada durante aprox. 1 segundo.

2. Esperar hasta que el dispositivo indique que esta listo
para realizar la medicion.
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4.1.6 Desconexion del aparato
e Mantener la tecla @ pulsada durante aprox. 3 segundos.

[i] El aparato se desconecta automaticamente 4 minutos
después del ultimo manejo.

4.2 Primera puesta en marcha

Al encender el dispositivo por primera vez, se abre un
asistente de instalacion. En el caso de dispositivos
preconfigurados, este paso se omite.

Con el asistente de instalacion se realizan los siguientes
ajustes:

e Idioma

e Fecha

e Formato de hora
e Hora

Todos los ajustes pueden modificarse posteriormente a través
del menu.

[i] Pérdida de los ajustes de serie
Si la pila se extrae durante mas de 5 minutos, la horay la
fecha se deberan configurar de nuevo.

4.3 Toma de muestra de aire espirado
automatica

/A ADVERTENCIA

Higiene

Resultados de medicién falseados

» No tocar la parte superior del embudo Alcotest Hygienic-
Flow.

» Mantener una distancia minima de unos 2-3 cm con el
objeto que se desea comprobar o con la persona
sometida a la prueba.

» No tocar con el embudo Alcotest Hygienic-Flow la piel de
la persona sometida a la prueba,las excreciones, ni las
superficies.

» Evitar el contacto directo con las sustancias que se
sometan a la prueba.

» Sustituir el embudo Alcotest Hygienic-Flow sucio.

A\ ADVERTENCIA

Daiios en el dispositivo

Si se realizan varias pruebas seguidas en un corto espacio de
tiempo, es posible que se forme un condensado en el interior
del embudo Alcotest Hygienic-Flow, que podria terminar en el
dispositivo.

» Cambiar a tiempo el embudo Alcotest Hygienic-Flow.

1. Extraer el embudo Alcotest Hygienic-Flow del embalaje.
Sujetar el embudo Alcotest Hygienic-Flow por las zonas
de sujecion laterales y colocarlo firmemente en la parte
superior del dispositivo (solo se puede colocar en una
direccion).

2. La persona sometida a la prueba debe soplar entonces,
de manera uniforme y continuada en el Alcotest Hygienic-
Flow, a una determinada distancia del embudo.

La presencia de un flujo de aire espirado suficiente se
indica por medio de una sefal acustica continua.
Mientras se realiza la toma de muestras, el indicador
muestra una barra vacia que se va llenando poco a poco
(véanse las imagenes A y B).
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Si la toma de muestras se ha realizado con éxito, la sefal
acustica concluye emitiendo un sonoro clic.

Mientras se realiza el analisis, el indicador muestra un
icono de progreso giratorio.

Transcurridos unos segundos, el resultado aparece
indicado en la pantalla y se guarda en el dispositivo.
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4.4 Leer el resultado de medicion

Transcurridos unos segundos (dependiendo de la
concentracion medida y de la temperatura del dispositivo), el
resultado de la prueba aparece indicado en la pantalla y se
guarda en el dispositivo. Son posibles los 2 resultados
siguientes:

27.12.2016 10:25

X

C) No se ha detectado la presencia de alcohol. La prueba se
ha superado con éxito. Adicionalmente, se enciende el LED
verde. Transcurridos unos segundos, el dispositivo vuelve a
estar listo para su uso.
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D) Si se ha detectado la presencia de alcohol. La prueba no
se ha superado. Adicionalmente, se enciende el LED rojo.

1. Pulsar la tecla @), para continuar con la siguiente
medicion.

e Durante el tiempo de recuperacion del sensor, la pantalla
muestra un icono de progreso giratorio.

e Repetir el proceso (véase "Toma de muestra de aire
espirado automatica")

La confirmacion de los resultados de la prueba Alcohol y Sin
alcohol puede configurarse en el menu de la siguiente
manera.

e Losresultados de la prueba pueden confirmarse pulsando
el boton @
0]

e Los resultados de la prueba se confirman
automaticamente transcurridos 2 segundos.

4.5 Tomar una muestra de aire espirado
de manera manual (opcional)

Cuando la persona sometida a la prueba no puede aportar el
volumen minimo necesario, la toma de muestras se puede
iniciar manualmente.

1. Seguir los pasos 1 a 3 para la toma de muestra de aire
espirado automatica.

2. Si, tras comenzar la toma de la muestra de aire espirado,
aparece el circulo de progreso, presionar brevemente la
tecla €.

En la indicacién del resultado se muestra también
MANUAL.
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4.6 Tomar una muestra de aire espirado
pasiva (opcional)

Para la toma de muestras pasiva, el usuario del dispositivo la

activa manualmente. Entre las posibles aplicaciones, se

encuentra la comprobacién de la presencia de alcohol en el
aire ambiental o en el aire exhalado por personas.

1. Mantener pulsada la tecla @ durante aprox. 1 segundo
hasta que aparezca la pantalla de inicio.

2. Mantener el dispositivo sin Alcotest Hygienic-Flow
preparado para medir y sin embudo en el aire a analizar.
3. Presionar brevemente la tecla @ para activar la
medicion.
En la indicacion del resultado se muestra también
PASIVO.

4.7 Quitar el embudo Alcotest Hygienic-
Flow

e Sujetar el embudo Alcotest Hygienic-Flow por sus zonas
de agarre laterales, tire de él hacia arriba del aparato y
deséchelo.

4.8 Menu

Para acceder al menu:
e Pulsar la tecla .

Para navegar por el menu o realizar ajustes:
1. Pulsar la tecla e oder °
2. Confirmar la funcién/entrada seleccionada con la tecla €.

Para salir del menu:
e Enlos submenus, seleccionar la entrada del menu Atras.

e En el menu principal, seleccionar la entrada de menu
Medir

4.9 Elementos de menu

El menu contiene los siguientes elementos:

4.9.1 Resultados de medicion

Indica todos los resultados guardados junto a la unidad de
medida, la fecha y la hora, asi como el numero de la muestra
y la indicacion de si la toma de muestras se realizé de forma
manual o pasiva.

4.9.2 Pantalla de informacion

Muestra el nimero de referencia y el nUmero de serie del
dispositivo, y el nimero de serie del sensor CE.

4.9.3 Proximo servicio

Indica el tiempo restante para el siguiente ajuste y servicio en
dias.

49.4 Fechay hora

Permite ajustar la fecha y la hora.
1. Modificar los numeros con las teclas € o @.
2. Confirmar con la tecla @

4.9.5 Contraste

Permite ajustar el contraste.
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1. Seleccionar los ajustes de contraste con las teclas € o

2. Confirmar con la tecla .

4.9.6

Permite ajustar el idioma.
1. Seleccionar el idioma con las teclas € o @.
2. Confirmar con la tecla @

Idioma

4.9.7 Version de software

Muestra el nimero de versién y el numero de referencia del
software.

4.9.8 Contador de pruebas

Permite restablecer el contador de pruebas.
1. Restablecer el contador pulsando la tecla €.

4.9.9

Permite ajustar el brillo de la pantalla.
1. Ajustar el brillo con las teclas @ o} °
2. Confirmar con la tecla €.

Indicacion

4.9.10 Altavoz

Activa o desactiva el volumen.

1. Utilizar el boton € o @) para seleccionar la funcién
deseada (activada o desactivada).

2. Confirmar con la tecla @

4.9.11 Desconexién automatica

Permite ajustar el tiempo que debe transcurrir hasta la
desconexion automatica.

1. Ajustar el tiempo con las teclas 3 0 @.

2. Confirmar con la tecla @

4.9.12 Registro

Solo con fines de servicio

1. Para acceder al menu de servicio, introducir el codigo de
cuatro cifras.

4.9.13 Pasar automaticamente a la siguiente
prueba

Permite ajustar si, después de una muestra de aire espirado,

se pasa automaticamente a la siguiente prueba. La

configuracién se puede ajustar para ambos resultados de

medicion.

1. Seleccionar el resultado de la medicién (Alcohol o Sin
alcohol) con el botén €@ o @.

2. Confirmar con la tecla @

3. Utilizar el botén € o @) para seleccionar activado o
desactivado.

4. Confirmar con la tecla €.

4.9.14 Desconexion

Permite apagar el dispositivo.
1. Pulsar brevemente la tecla €.
v El dispositivo se apaga.
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5 Eliminacion de averias

Cuando se produce un error en el dispositivo, aparece un
mensaje de error. El nimero que aparece debajo del mensaje
de error se emplea con fines de servicio. Si el fallo persiste
después de repetidos procesos de conexion y desconexion,
ponerse en contacto con DragerService.

Fallo/error

El dispositivo no
se puede conec-
tar.

Volumen dema-
siado bajo /
muestra invalida

Dispositivo fuera
del rango de tem-
peratura

i
(Rango de medi-

cion superado)

Interrupcién de la
toma de muestra

Numero de error

Causa

Las pilas estan
descargadas.

La persona some-
tida a la prueba no
sopla lo suficiente-
mente fuerte o de
manera continua.

Dispositivo dema-
siado caliente o
demasiado frio.

Se ha superado el
rango de medi-
cion. Los restos de
alcohol de la boca
pueden falsear los
valores de medi-
cion.

Espiracion irregu-
lar, finalizacion
abrupta o inspira-
cion

Error del disposi-
tivo

6 Mantenimiento

Solucién
Cambiar las pilas.

Soplar con més
fuerza y sin interrup-
ciones por el
embudo Alcotest
Hygienic-Flow.

Dejar enfriar o
calentar el disposi-
tivo.

Es necesario que
transcurran al
menos 15 minutos
después de haber
ingerido la ultima
bebida alcohdlica.
Para repetir el pro-
ceso, pulsar la tecla

(o}

Repetir la muestra
de aire espirado,
pulsando la tecla @.

Desconectar y
conectar el disposi-
tivo. Si el error per-
siste, ponerse en
contacto con Dréa-
gerService o el dis-
tribuidor.

El dispositivo se suministra con una calibracion estandar. La
fecha de la ultima calibracion se puede comprobar en el

menu.

Drager recomienda ajustar el dispositivo una vez cada
24 meses. Permita que Unicamente personal experto,
por ejemplo, DragerService, realice el ajuste.

Certificados de calibracion:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Observar las directrices nacionales para el ajuste.

1 Cambiar las pilas

. Extraer la tapa del compartimento de la pila.

6.

1. Apagar el dispositivo.
2

3

. Cambiar las pilas (3 pilas alcalinas AAde 1,5V).
Asegurarse de que la polaridad es correcta.

o &

Colocar la tapa de la pila.
Comprobar si la hora esta configurada correctamente.
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[i] Si el cambio de la pila dura mas de 5 minutos, la hora
debera configurarse de nuevo. Solo es posible realizar
una medicién con la hora configurada.

6.2 Limpieza

El dispositivo se debe limpiar con un limpiador a base de
etanol.

/A ADVERTENCIA

Peligro de explosion

El alcohol puede inflamarse.

» No utilice productos de limpieza que contengan alcohol
cerca de posibles fuentes de ignicion.

Para limpiar el dispositivo:

1. Frotar el dispositivo con un pafio de un solo uso
impregnado con limpiador. No aplicar el limpiador
directamente sobre el dispositivo.

[i] Asegurarse de que no entra ningun liquido en la
entrada de gas.

2. Comprobar, mediante una toma de muestras pasiva, que
no hay residuos de etanol adheridos al dispositivo y que
se muestra el resultado Sin alcohol.

3. Si sigue apareciendo Alcohol en la pantalla, repetir la
toma de muestras pasiva después de cierto tiempo (10-

15 minutos) hasta que aparezca el resultado Sin alcohol.

4. Si sigue apareciendo Alcohol, guardar el dispositivo
durante unas 24 horas para que el limpiador se evapore.

Repetir la toma de muestras pasiva al cabo de un tiempo.

Informacién sobre la desinfeccion de los dispositivos Alcotest:
Documento 9300698 en www.draeger.com/IFU.

7 Almacenamiento

/A ADVERTENCIA

Daios en el dispositivo

La fuga de los acidos contenidos en la pila puede provocar

dafios en el equipo.

» Extraer las baterias cuando el dispositivo no se va a
utilizar durante un tiempo prolongado.

8 Eliminacion

Este producto no debe eliminarse como residuo domés-
tico. Por este motivo esta identificado con el simbolo
contiguo.

Drager recoge el producto de forma totalmente gratuita.
La informacion a este respecto le puede ser proporcio-
nada por los distribuidores nacionales y por Drager.

ﬁ Las pilas y baterias recargables no deben eliminarse

como residuos domeésticos. Por este motivo estan iden-
tificadas con el simbolo contiguo. Eliminar las pilas y
baterias recargables segun las normativas en vigor en
los puntos de recogida de pilas usadas.

9 Caracteristicas técnicas

Principio de medicién
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Sensor electroquimico
Condiciones ambientales
Durante el funcionamiento

Durante el almacenamiento

Resultados de medicion
0 mg/L hasta 0,029 mg/L
0,030 mg/L hasta 2,5 mg/L
Mas de 2,51 mg/L

Derivacion de la sensibili-
dad

-15 °C hasta +50 °C
(+5 °F hasta 122 °F)
10 hasta 100 % r. F.
(sin condensacion)

600 hasta 1300 hPa

-20 °C hasta +60 °C

(-4 °F hasta +140 °F)
15hasta75%r. F.

(10 hasta 100 % r. F. <48 h)

Aparece sin alcohol ()
Aparece Alcohol (¥X)

Aparece Rango de medicion
superado ({11)

Generalmente 0,4 % del valor de medicion por mes

Tiempo de espera para estado de disponibilidad para la
medicion tras una medicion previa con:

0,00 mg/L, 2s
0,25 mg/L, 20 s
0,5mg/L,40s
1,0 mg/L, 80 s
>1,50 mg/L, 120 s
Ajuste

0,00 %o, BAK, 2 s
0,50 %o, BAK, 20 s
1,00 %o, BAK, 40 s
2,00 %o, BAK, 80 s
>3,00 %o, BAK, 120 s

Recomendacioén: cada 24 meses

Dimensiones

63 mm x 219 mm x 41 mm (An x Al x Pr)

Peso
aprox. 245 g

Alimentacion eléctrica

3 pilas alcalinas AAde 1,5V

Las pilas permiten realizar hasta 5000 mediciones (depen-
diendo del uso y de las condiciones ambiente).

Almacenamiento de datos

Se almacenan los ultimos 500 resultados.

Interfaz

Conexién Micro USB solo con fines de servicio

Marcado CE

Compatibilidad electromagnética

10 Lista de referencias

Accesorio

N.° de refe-
rencia

Paquete de embudos Alcotest Hygienic-Flow, 8227 718

10 unidades

Instrucciones de uso
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Accesorio

Pila alcalina, Mignon, LR6, AA, 1,5V

Juego de cintas reflectantes amarillo, Alco-
test® 5000

Juego de cintas reflectantes naranja, Alco-
test® 5000

Adaptador de calibracién, Alcotest® 5000

Instrucciones de uso = Drager Alcotest 5000

N.° de refe-
rencia

13 35 804
83 27 742

8327743

8327 741

Lista de referencias

es
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1 Informacié de seguretat

— Abans d'utilitzar el producte, s'han de llegir atentament
aquestes instruccions d'Us i les dels productes associats.

— Respecteu les instruccions d's. L'usuari ha d'entendre bé
i respectar les instruccions d'Us. El producte només es pot
utilitzar per a la finalitat per a la qual esta previst.

— No llenceu les instruccions d'us. Garantiu-ne la
conservacio i I'is correcte per part de l'usuari.

— Aquest producte només pot ser utilitzat per personal
qualificat i format.

— No utilitzeu productes incomplets o defectuosos. No feu
cap modificacié al producte.

— Informeu Drager en cas d'avaria o de fallada del producte
o d'algun dels seus components.

— Respecteu la normativa local i nacional aplicable al
producte.

— Les revisions, les reparacions i el manteniment del
producte han de deixar-se sempre en mans de personal
especialitzat i format. Drager us recomana que signeu un
contracte de servei amb nosaltres i que ens confieu totes
les tasques de manteniment.

— Perales tasques de manteniment, utilitzeu només pecesi
accessoris originals de Drager. En cas contrari, es podria
posar en perill el correcte funcionament del producte.

[i] Aquestes instruccions d'Us es poden descarregar en format
electronic en altres idiomes a la pagina del producte
(www.draeger.com/ifu) o obtenir per part de Drager o el
comerg especialitzat en forma d'exemplar impres.

— Utilitzeu només carregadors, unitats d'alimentacio, piles o
bateries que Drager permeti utilitzar per a aquest
producte.

2 Convencions d'aquest document

2.1 Significat de les adverténcies

En aquest document s'utilitzen les seglients adverténcies per
tal d'informar a l'usuari dels possibles perills. Aquest és el
significat de les adverténcies:

Senyal Paraula Classificacio de I'adverténcia

d'adver-  d'adverténcia

téncia

A ADVERTEN-  Avis d'una situacié potencial-

CIA ment perillosa. Si no s'evita, pot

provocar la mort o lesions
greus.

A PRECAUCIO Avis d'una situacié potencial-

ment perillosa. Si no s'evita, pot
provocar lesions. També es pot
utilitzar per advertir d'un Us ina-
dequat.
AVIiS Avis d'una situaci6 potencial-
ment perillosa. Si no s'evita, pot
provocar danys en el producte
o en el medi ambient.

2.2 Convencions tipografiques

Text Els texts escrits en negreta indiquen etiquetes en

el producte o texts que apareixen a la pantalla.
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| 4 En les adverténcies, aquest triangle identifica les
possibilitats d'evitar el perill.

> El senyal de «major que» indica una ruta de nave-
gacio en un menu.

[i] Aquest simbol identifica informaci¢ que facilita 'is
del producte.

3 Descripcié

3.1 Vista general del producte

Vegeu la pagina desplegable:

1 Embut Alcotest Hygienic-Flow

2 Allotjament per a I'embut Alcotest Hygienic-Flow

3 LED (vermell, verd)

4 Pantalla

5 Boto @ (activar mend, introduir valor)

6 Boto @ (engegar/apagar l'aparell, confirmar entrades)
7 Cintade ma

8 Bot6 @

9

Connexié USB (no serveix per carregar l'aparell, només
per al servei tecnic)

10 Forat per a la corretja

3.2 Us previst

L'alcoholimetre Drager Alcotest®!) 5000 serveix per mesurar
la concentracio d'alcohol a I'alé, a I'aire sobre substancies o a
I'aire ambient (prova passiva). El valor obtingut s'utilitza per
coneixer |'alcoholémia de la persona que bufa. En base dels
resultats de la deteccio, no s'ha de prendre cap mesura
terapéutica o juridica.

4 Us
4.1 Condicions per a l'us de I'aparell

ATENCIO
Evitar realitzar proves en un lloc amb corrent d'aire. Es pot
falsejar el resultat de la prova.

e Esperar un periode d'aprox. 15 minuts després de la
darrera ingesta d'alcohol.

e Eltemps d'espera no es pot escurgar rentant-se la boca
amb aigua o una beguda no alcohdlica.

e Lesrestes d'alcohol a la boca o les begudes aromatiques
(p. ex. suc de fruita), esprais bucals que continguin
alcohol i medicaments poden falsejar la mesura.

e Eructar o vomitar també poden falsejar la mesura.
e El corrent d'aire pot falsejar el resultat de la mesura.

4.1.1 Abans de la prova

L'usuari ha de respirar regularment i amb calma abans de
realitzar la prova. L'usuari ha ser capag de produir el volum
d'exhalacié minim necessari per a la prova.

1) Alcotest® és una marca registrada de Drager.
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4.1.2 Col-locar la corretja per al canell

Per assegurar I'aparell en el canell, utilitzeu la corretja
especifica.

1. Introduiu el fil per fixar la corretja dins de l'ullet de I'aparell.

2. Passeu la part superior de la corretja per al canell per dins
del fil i estireu.

4.1.3 Col-locar la barra telescopica

Per arribar a usuaris que es troben lluny (p. ex., un conductor
assegut en un camio), I'aparell es pot muntar amb una pecga
de connexid 1/4" a una barra telescopica.

e La barra telescopica no s'inclou en el subministrament de
l'aparell.

e Seguiu les instruccions d'us del fabricant de la barra
telescopica.

4.1.4 Preparar per al’us
1. Assegureu-vos que les piles estiguin carregades i ben
col-locades.

2. Assegureu-vos de col-locar un embut Alcotest Hygienic-
Flow net.

3. Assegureu-vos que l'aparell es troba fixat de manera
segura utilitzant correctament la corretja per al canell o la
barra telescopica.

4.1.5 Encendrel'aparell

1. Manteniu premut el boto @ durant aprox. 1 segon.
2. Espereu fins que es mostri la pantalla de mesura.
4.1.6 Apagar l'aparell

e Manteniu premut el botd @ durant aprox. 3 segons.

[i] L'aparell s'apaga automaticament després de 4 minuts del
darrer us.

4.2 Primera posada en marxa

Quan s'encén l'aparell per primer cop, s'obre I'assistent de
configuracio. Aquest pas s'omet als aparells preconfigurats.

Amb l'assistent de configuracié poden configurar-se els ajusts
seglents:

e |dioma

e Data

e Format d'hora

e Hora

Tots els ajusts es poden canviar posteriorment mitjangant el
menu.

[i] Pérdua dels ajusts previs
Si la pila ha estat retirada durant més de 5 minuts, haureu de
tornar a ajustar la data i I'hora.
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4.3 Execucio de la prova de l'alé
automatica

A ADVERTENCIA

Higiene

Resultats de mesura falsos

» No toqueu la part superior de I'embut Alcotest Hygienic-
Flow.

» Es imprescindible que mantingueu una distancia d'uns 2-
3 cm amb I'objecte o la persona a qui voleu fer la prova.

» No toqueu la pell ni les excrecions de I'usuari ni tampoc
altres superficies amb I'embut Alcotest Hygienic-Flow.

» Eviteu el contacte directe amb les substancies que
vulgueu mesurar.

» En cas que I'embut Alcotest Hygienic-Flow estigui brut,
substituiu-lo.

A ADVERTENCIA

Danys a I'aparell

En realitzar moltes proves en un periode curt de temps, es
pot formar condensacio a l'interior de I'embut Alcotest
Hygienic-Flow i aquesta pot entrar dins 'aparell.

» Substituiu I'embut Alcotest Hygienic-Flow a temps.

1. Traieu I'embut Alcotest Hygienic-Flow de I'embalatge.
Agafeu I'embut Alcotest Hygienic-Flow per les zones
laterals de subjeccio i col-loqueu-lo per sobre de I'aparell
(només es pot col-locar en un sentit).

2. Demaneu a l'usuari que bufi a una distancia de I'embut
Alcotest Hygienic-Flow de manera uniforme i sense
interrupcions.

Si el flux d'aire expirat és suficient, aixo s'indica amb un to
d'avis constant.

Durant la prova, la pantalla mostra unes barres de progrés
(vegeu les imatges A i B).

Si la prova s'ha completat amb éxit, el to s'atura amb un
clic oible.

La pantalla mostra un simbol de progrés giratori per al
procés d'analisi en curs.

Passats pocs segons, es mostra el resultat a la pantalla i
es desa a I'aparell.

27.12.2016

10:25

L.

27.12.2016 10:25

(— |

#00075

#00075

00933785

4.4 Llegir el resultat de la mesura

Passats pocs segons (en funcio de la concentracié mesurada
i la temperatura de I'aparell), es mostra el resultat de la prova
a la pantalla i es guarda a l'aparell. Es poden produir els dos
resultats seguents:

27.12.2016 10:25

X

27.12.2016  10:25 #00075 #00075

v

00633785
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C) No s'ha detectat preséncia d'alcohol. S'ha superat la prova
satisfactoriament i el LED verd s'il-lumina. Passats uns
segons, l'aparell tornar a estar disponible per a una nova
mesura.

D) S'ha detectat preséncia d'alcohol. No s'ha superat la prova
satisfactoriament i el LED vermell s'il-lumina.
1. Premeu el boto @ per continuar amb la seglient mesura.

e Durant el periode de recuperacio del sensor, la pantalla
mostra un cercle de progrés giratori.

e Repetiu el procediment (vegeu "Execucio de la prova de
I'alé automatica").

En el menu, es pot configurar la confirmacio dels resultats de
les proves Alcohol i No hi ha alcohol com es detalla a
continuacio:

e Premeu el botd @ per confirmar els resultats de les
proves.
o

e Els resultats es confirmen automaticament quan han
passat 2 segons.

4.5 Realitzar una prova d'alé manual
(opcional)

Si l'usuari no és capag de produir el volum minim necessari,

es pot fer una prova manual.

1. Seguiu els passos 1-3 de la prova d'alé automatica.

2. Quan aparegui el cercle de progrés després d'iniciar la
prova de l'ale, premeu breument el boto @
Amb els resultats, apareixera també MANUAL.

4.6 Realitzar una prova d'alé passiva
(opcional)

Ala prova d'alé passiva, el propi usuari de I'aparell activa la

prova d'alé. Possibles aplicacions son la comprovacié de la

preséncia d'alcohol a I'aire ambient o a I'aire expirat per les
persones.

1. Manteniu el boté @ premut aprox. 1 segon fins que
aparegui la pantalla d'inici.

2. Sosteniu 'aparell a punt per mesurar, sense I'embut
Alcotest Hygienic-Flow, a l'aire que voleu analitzar.

3. Premeu breument el boté @) per aturar la mesura.
Amb els resultats, apareixera també PASSIU.

4.7 Retirar I'embut Alcotest Hygienic-
Flow

e Agafeu I'embut Alcotest Hygienic-Flow per les zones
laterals de subjeccio, estireu cap amunt de I'aparell i, a
continuacio, llenceu-lo.

4.8 Menu

Per obrir el menu:
e Premeu el bot6 €.

Per navegar pel menu o fer qualsevol ajust:
1. Premeu el boté @ 0 @.
2. Confirmeu la funcié/entrada pertinent amb el boté @

Per tancar el menu:

Instruccions d'us =~ Drager Alcotest 5000
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e Al menu subordinat, seleccioneu I'entrada de menu
Enrere.

e Al menu principal, seleccioneu I'entrada de menu
Mesurar.

4.9 Opcions de menu

El menu inclou les seguents opcions:

4.9.1 Resultats de la mesura

Mostra tots els resultats guardats incloent la unitat de mesura,
la data i I'hora aixi com el numero de prova i la informacié de
si la prova s'ha realitzat manualment o passivament.

4.9.2 Pantalla d'informacio

Mostra el nimero de referéncia i el nimero de série de
I'aparell aixi com el numero de serie del sensor CE.

4.9.3 Proper servei

Mostra el temps restant en dies fins al segiient ajust i servei.

4.9.4 Datai hora

Configura la data i I'nora.

1. Canvieu les xifres amb el botd e o 0
2. Confirmeu amb el boto @

4.9.5 Contrast

Configura el contrast.

1. Seleccioneu I'ajust del contrast amb el bot € o @.
2. Confirmeu amb el bot6 €.

4.9.6 Idioma

Configura l'idioma.

1. Seleccioneu l'idioma amb el botd e 0®.
2. Confirmeu amb el boté €.

4.9.7 Versi6 de software

Mostra el nUmero de versié i el nimero de referencia del
software.

4.9.8 Cronometre
Restableix el cronometre de la prova.
1. Restabliu el cronometre prement el botd @

4.9.9 Indicacio

Configura la brillantor de la pantalla.
1. Seleccioneu la brillantor amb el bot6 e o °
2. Confirmeu amb el boté €.

4.9.10 Altaveu

Activa o desactiva el volum.

1. Seleccioneu la funcié desitjada (activat o desactivat) amb
el botd e o °

2. Confirmeu amb el boté €.
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ca Solucié de problemes

4.9.11 Desconnexié automatica

Configura el temps que passa fins que I'aparell es
desconnecta automaticament.

1. Seleccioneu el temps amb el boté € o @.
2. Confirmeu amb el boto €.

4.9.12 Inici de sessio

Només per al servei
1. Introduiu el codi de quatre digits per obrir el menu de

servei.

4.9.13 Transicio automatica a la segiient prova

Configura si després de realitzar una prova d'alé, I'aparell es

prepara automaticament per a la seglient prova. Aquest ajust

es pot configurar per als dos resultats de mesura.

1. Seleccioneu el resultat de mesura (Alcohol o No hi ha
alcohol) amb el bot6 e o

2. Confirmeu amb el boté €.
3. Seleccioneu activat o desactivat amb el boto € o @.
4. Confirmeu amb el botd €.

4.9.14 Apagar

Apaga l'aparell.

1. Premeu el bot6 @ breument.
v L'aparell s'apaga.

5 Solucié de problemes

En cas de produir-se una avaria a I'aparell, apareix un
missatge d'error. El nimero sota el qual apareix el missatge
d'error s'utilitza per les funcions de servei. Si l'avaria no
desapareix després d'engegar i apagar l'aparell diverses
vegades, poseu-vos en contacte amb el DragerService.

Avaria/error
L'aparell no
s'encén.

Volum insufici-
ent/prova no
valida

Aparell fora de
I'interval de tem-
peratures

(interval de
mesura superat)

Interrupcio de la
prova
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Causa

Les piles estan
esgotades.

L'usuari no bufa
amb prou forga o
ho fa amb interrup-
cions.

L'aparell té una
temperatura massa
elevada o massa
baixa.

S'ha superat l'inter-
val de mesura. Els
residus d'alcohol a
la boca poden fal-
sejar els resultats
de la mesura.

Es bufa amb inter-
rupcions, final
abrupte o inhalacié

Solucioé

Canvieu les piles.

S'ha de bufar a
I'embut Alcotest
Hygienic-Flow de
forma constant i
sense interrupcions.

Deixeu que l'aparell
es refredi o s'escalfi.

Ha d'haver transcor-
regut un temps
d'espera de com a
minim 15 minuts
després de la dar-
rera ingesta d'alco-
hol. Per repetir la
prova, premeu el
bot6é @.

Repetir la prova de
I'alé prement el botd

Avarialerror Causa Solucié

Numero d'error Error de I'aparell Apagueu l'aparell i
torneu-lo a encen-
dre. Sil'error es
repeteix, poseu-vos
en contacte amb el
DragerService o

amb el venedor.

6 Manteniment

L'aparell es subministra amb un ajustament estandard. La
data de I'Ultim ajustament es pot comprovar en el menu.

Drager recomana ajustar I'aparell cada 24 mesos. Les
operacions d'ajust s'han de deixar sempre en mans de
persones autoritzades, p. ex. el DragerService.

Certificats de calibratge:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Tingueu en compte les normatives locals per a
I'ajustament.

6.1 Canviar les piles

1. Apagueu l'aparell.
2. Traieu la tapa del compartiment de la pila.

3. Substituiu les piles (piles alcalines 3 x 1,5V AA). Tingueu
en compte la polaritat correcta.

4. Torneu a collocar la tapa del compartiment de la pila.
5. Comproveu si I'hora és correcta.

[i] Si el procés de canvi de la pila dura més de 5 minuts,
haureu de tornar a ajustar I'hora del rellotge. Per fer
mesures, és imprescindible ajustar I'hora.

6.2 Neteja

L'aparell s'ha de netejar amb un detergent que contingui
etanol.

A ADVERTENCIA

Perill d'explosié

L'alcohol es pot encendre.

» No utilitzeu detergents que continguin alcohol a prop de
possibles fonts d'ignicio.

Per netejar I'aparell:

1. Netegeu l'aparell amb un tovalloleta d'un sol Us amb
detergent. No apliqueu el detergent directament a
I'aparell.

[i] Assegureu-vos que no entra liquid en I'entrada de gas.

2. Assegureu-vos, mitjancant una prova d'alcohol a l'alé a
una persona que no hagi pres alcohol, que no hi ha restes
d'etanol a I'aparell i el resultat mostrat és No hi ha
alcohol.

3. Sies mostra Alcohol, torneu a fer la prova al cap d'una
estona (10-15 minuts) fins que el resultat sigui No hi ha
alcohol.

Si, tot i aix0, se segueix mostrant Alcohol, deseu I'aparell
durant un maxim de 24 hores per tal que el detergent
s'evapori. Al cap d'un temps, repetiu la prova d'alé.

»

Instruccions d'us = Drager Alcotest 5000



Informacio sobre la desinfeccio dels aparells Alcotest:
Document 9300698 a www.draeger.com/IFU.

7 Emmagatzematge

A ADVERTENCIA

Danys a I'aparell

Les fugues d'acid de les piles poden provocar danys a
I'aparell.

» Retireu les piles quan deixeu d'utilitzar I'aparell durant un
llarg periode de temps.

8 Eliminacio

Aquest producte no s'ha d'eliminar com a residu domes-
tic. Per aix0 s'identifica amb aquest simbol de
I'esquerra.

Drager es pot fer carrec del producte de franc. Dema-
neu-ne més informacié a les delegacions nacionals i a
Drager.

Les bateries i les piles no s'han de llengar amb els resi-
dus domestics. Per aix0 s'identifiquen amb aquest sim-
bol de I'esquerra. Llenceu les bateries i les piles als
punts de recollida prevists per la normativa.

9 Dades tecniques

Principi de mesura
Sensor electroquimic
Condicions ambientals

En funcionament De-15°Ca+50 °C
(De +5 °F a 122 °F)
De 10 a 100 % humitat rela-
tiva
(sense condensacio)
De 600 a 1300 hPa

En emmagatzematge De -20 °C a +60 °C
(De -4 °F a +140 °F)
De 15 a 75 % humitat rela-

tiva
(De 10 a 100 % humitat rela-
tiva <48 h)
Resultats de la mesura
De 0 mg/L a 0,029 mg/L No es mostra alcohol ()
De 0,030 mg/L a 2,5 mg/L Es mostra alcohol (X)
Més de 2,51 mg/L Es mostra l'interval de

mesura superat (111)
Desviacio de la sensibilitat
Normalment 0,4 % del valor de la mesura per mes

Temps d'espera per a una nova mesura després d'una
mesura anterior amb:

0,00 mg/L, 2 s 0,00 %0, CAS, 2 s

0,25 mg/L, 20 s 0,50 %o, CAS, 20 s
0,5mg/L,40s 1,00 %o, CAS, 40 s
1,0 mg/L, 80 s 2,00 %o, CAS, 80 s
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Emmagatzematge

>1,50 mg/L, 120 s >3,00 %o, CAS, 120 s
Ajust

Recomanacio: cada 24 mesos

Dimensions

63 mm x 219 mm x 41 mm (ampl. x alg. x prof.)

Pes

aprox. 245 g

Tensi6 d'alimentacio

Piles alcalines 3 x 1,5V AA

Les piles estan dissenyades per realitzar fins a

ca

5000 mesures (en funcio de I'Us i les condicions mediambi-

entals).

Emmagatzematge de dades

Es guarden els 500 ultims resultats.
Interficie

Connexié USB micro només per al servei
Declaracions CE

Compatibilitat electromagnética

10 Llista de comanda

Accessoris NUm. d'art.

Paquet amb embuts Alcotest Hygienic-Flow, 82 27 718
10 unitats

Piles alcalines, Mignon, LR6, AA, 1,5V 13 35 804

Set de lamines reflectores grogues, Alcotest® 83 27 742
5000

Set de lamines reflectores taronges, Alcotest® 8327743
5000

Adaptador de calibratge, Alcotest® 5000 8327 741
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Informagodes sobre seguranga

— Antes de usar o produto, leia estas Instru¢des de Uso e a
dos produtos associados.

— Siga rigorosamente as Instrucdes de Uso. A utilizagao
deste equipamento exige o perfeito conhecimento e o
rigoroso cumprimento destas instrugdes. O produto
destina-se apenas a finalidade descrita.

— Nao descarte as Instrugbes de Uso. Garanta a
conservacao e o uso correto por parte do usuario.

— O produto somente pode ser usado por pessoal formado
e devidamente qualificado.

— Na&o utilize produtos com avaria ou incompletos. Nao
efetue quaisquer alteragdes no produto.

— Informe a Dréager em caso de avaria ou falha no produto
ou em seus componentes.

— Respeite os regulamentos locais e nacionais aplicaveis a
este produto.

— Somente pessoal treinado e qualificado pode inspecionar,
reparar e prover manutengéo ao equipamento. A Drager
recomenda que seja estabelecido um contrato de
assisténcia técnica com a Drager e que todas as
manutengdes sejam também por ela realizadas.

— Nos trabalhos de manutengdo somente devem ser
usadas pecas e acessorios originais Drager. Caso
contrario, o correto funcionamento do produto sera
prejudicado.

[i] Estas instrugdes de uso estdo disponiveis em outros
idiomas e podem ser baixadas em formulario eletrénico via
website do produto correspondente (www.draeger.com); uma
versao impressa pode ser encomendada gratuitamente via
Drager ou em lojas especializadas.

— Use apenas carregadores, unidades de suprimento,
baterias ou acumuladores que a Drager aprovou para
este produto.

2 Convengoes neste documento

2.1 Significado dos avisos de
adverténcia

Os seguintes avisos de adverténcia sdo usados neste
documento para chamar a atengéo do usuario para possiveis
perigos. Os significados dos avisos de adverténcia sdo
definidos do seguinte modo:

simbolos palavra de Classificagao do aviso de

de aten-  sinalizagdo  adverténcia

cao

A ADVERTEN- Indica uma potencial situagdo

CIA de perigo. Se néo for evitada,

ela podera resultar em ferimen-
tos graves ou morte.

A CUIDADO Indica uma potencial situagéo

de perigo. Se néo for evitada,
ela podera resultar em ferimen-
tos. Também pode ser utili-
zado para alertar para praticas
indevidas.
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simbolos palavra de Classificagao do aviso de
de aten-  sinalizagao adverténcia
cao

AVISO Indica uma potencial situagdo

de perigo. Se esta situagdo nédo
for evitada, podem ser provo-
cados danos no produto ou no
ambiente.

2.2 Convencoes tipograficas

Texto Textos em negrito indicam inscrigées no disposi-
tivo e textos de tela.

| 2 Este tridngulo em avisos de adverténcia assinala
as possibilidades de evitar o risco.

> O simbolo superior a indica um caminho de nave-
gacao num menu.

[i] Este simbolo assinala informagdes que facilitam o

uso do produto.

3 Descrigao

3.1 Visao geral do produto

Consultar a pagina desdobravel:

1 Funil Alcotest Hygienic-Flow

2 Suporte de funil Alcotest Hygienic-Flow

3 LEDs (vermelho, verde)

4 Display

5  Tecla @ (acessar o menu; configurar um valor)

6 Tecla @ (ligar/desligar o equipamento; confirmar entra-
das)

7 Alga de méo
Tecla @

9 Conexdo USB (exceto para a carga do equipamento,
apenas para a manutengao/configuracéo)

10 IlIhés para pulseira

3.2 Finalidade

O dispositivo de teste de alcool no ar exalado Drager
Alcotest®!) 5000 destina-se a mediggo da concentraggo de
alcool na respiragdo humana, no ar sobre substancias ou no
ar ambiente (teste passivo). Esta medigéo é utilizada para a
determinagao do grau de intoxicagao alcodlica de pessoas.
Nenhuma medida terapéutica ou legal deve ser tomada com
base nas evidéncias.

4 Uso

4.1 Requisitos para o uso

AVISO
Evite a amostragem em corrente de ar. O resultado do teste
pode ser falsificado.

1) Alcotest® ¢ uma marca registrada da Drager.
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e Aguardar cerca de 15 minutos apos a ultima ingestao de
alcool.

e O tempo de espera nado pode ser reduzido lavando a boca
com agua ou bebidas nao alcodlicas.

e Alcool residual na boca ou bebidas aromaticas (por
exemplo, suco de frutas), sprays para a boca contendo
alcool e medicamentos podem falsificar a medigao.

e Os arrotos e vomitos podem falsificar o resultado da
medigao.

e A corrente de ar pode falsificar o resultado da medigao.

4.1.1 Antes da amostragem

A pessoa testada deve respirar calma e regularmente antes
da amostragem. A pessoa testada deve ser capaz de atingir o
volume minimo de exala¢do necessario para a amostragem.

4.1.2 Colocacao da pulseira

Usar a pulseira para prender o equipamento ao pulso.

1. Passar a trava de fixagao da pulseira pelo ilhés do
equipamento.

2. Puxar a parte superior da pulseira pela trava de fixagao.

4.1.3 Colocagao da haste telescopica

Para alcancgar pessoas testadas distantes (por exemplo, o
motorista de um caminh&o com assento alto), o equipamento
pode ser fixado em uma haste telescopica usando um
conector de 1/4".

e O equipamento ndo inclui uma haste telescépica.

e Seguir as instrugdes de uso do fabricante da haste
telescopica.

4.1.4 Preparar para uso
1. Verifique se as baterias estéo carregadas e inseridas
corretamente.

2. Certifique-se de que um funil Alcotest Hygienic-Flow limpo
esteja conectado.

3. Certificar-se de que o dispositivo seja mantido firme e
seguro usando a pulseira ou a haste telescépica
corretamente.

4.1.5 Ligar o equipamento

1. Manter a tecla Q pressionada por aprox. 1 segundo.

2. Aguardar até que a prontidao para medigéo seja exibida.
4.1.6 Desligamento do dispositivo

e Mantenha a tecla @ pressionada por aprox. 3 segundos.

[i] O dispositivo se desliga automaticamente 4 minutos apds
a ultima utilizagao.

4.2 Primeira colocagcao em operagao

Quando o equipamento ¢é ligado pela primeira vez, um
assistente de configuracao é aberto. Esse passo ndo ocorre
nos equipamentos pré-configurados.

As seguintes configuragdes sao feitas com o assistente de
configuragéo:

e |dioma

e Data

e Formato da hora
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e Hora

Todas as configuragbes podem ser alteradas posteriormente
através do menu.

[i] Perda de pré-configuractes
Se as baterias forem removidas por mais de 5 minutos, é
necessario configurar a data e a hora novamente.

4.3 Coleta automatica da amostra de ar
exalado

A ADVERTENCIA

Higiene

Resultados de medigéao falsificados

» Nao toque na parte superior do funil AlcotestHygienic-
-Flow.

» Manter uma distancia de 2 a 3 cm do objeto/pessoa a ser
testada.

» Nao toque na pele, excregdes ou superficies de uma
pessoa sendo testada com o funil Alcotest Hygienic-Flow.

» Evite o contato direto com substancias a serem testadas.
» Substitua o funil Alcotest Hygienic-Flow sujo.

A ADVERTENCIA

Danos no equipamento

Se varios testes forem realizados em pouco tempo, o
condensado pode se acumular dentro do funil Alcotest
Hygienic-Flow e entrar no equipamento.

» Substitua o funil Alcotest Hygienic-Flow a tempo.

1. Retire o funil Alcotest Hygienic-Flow da embalagem.
Segure o funil Alcotest Hygienic-Flow pelas zonas das
algas laterais e prenda-o firmemente na parte superior do
equipamento (possivel somente em uma direcéo).

2. Peca a pessoa testada para soprar no funil Alcotest
Hygienic-Flow a distancia, de forma uniforme e sem
interrupgéao.

Um fluxo de ar exalado suficiente é sinalizado por um
sinal acustico continuo.

Enquanto a amostra esta sendo coletada, o visor mostra
uma barra indicadora de progresso (veja as figuras A e
B).

Se a amostragem foi bem-sucedida, o som termina com
um clique audivel.

O visor mostra um simbolo de progresso rotativo para o
processo de analise em curso.

O resultado é mostrado no visor apos alguns segundos e
salvo no dispositivo.
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4.4 Leitura do resultado da medigao

Apos alguns segundos (dependendo da concentragao
medida e da temperatura do equipamento), o resultado do
teste € mostrado no visor e salvo no equipamento. Sao
possiveis 0s seguintes 2 resultados diferentes:
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C) N&o foi detectado alcool. O teste foi aprovado. O LED
verde também acende. O dispositivo esta pronto para uso
novamente apds alguns segundos.
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D) Foi detectado alcool. O teste n&o foi aprovado. O LED
vermelho também acende.

1. Pressione atecla Q para continuar com a proxima
medigao.

e Durante o tempo de recuperagao do sensor, o visor
mostra um icone de progresso rotativo.

e Repita o processo (consulte "Coleta automatica da
amostra de ar exalado")

No menu, a confirmagao dos resultados dos testes Alcool e

Sem alcool pode ser configurada da seguinte forma:

e Os resultados do teste podem ser confirmados com a
tecla €.
Ou

e Os resultados do teste sdo confirmados automaticamente
apos 2 segundos.

4.5 Coleta manual da amostra de ar
exalado (opcional)

Caso a pessoa testada ndo consiga produzir o volume
minimo necessario, a amostragem também pode ser
acionada manualmente.

1. Seguir as etapas 1 a 3 da amostra automatica de ar
exalado.

2. Quando o circulo de progresso for exibido apés o inicio da
amostra de ar exalado, pressionar brevemente a tecla @
Na indicagéo do resultado, também é exibido MANUAL.

4.6 Coleta passiva da amostra de ar
exalado (opcional)

Na amostragem passiva, a amostragem é acionada

manualmente pelo usuario do equipamento. Possiveis

aplicagdes sao a verificagdo da presenca de alcool no ar
ambiente ou no ar alveolar de pessoas.

1. Mantenha a tecla @ pressionada por aprox. 1 segundo
até a tela inicial ser exibida.

2. Segure o equipamento ligado sem funil Alcotest Hygienic-
-Flow no ar a ser analisado.

3. Pressione atecla @ brevemente, para ativar a medigao.
Na indicagao do resultado, também é exibido PASSIVO.

4.7 Remover o funil Alcotest Hygienic-
-Flow

e Segure o funil Alcotest Hygienic-Flow pelas zonas da alca
lateral, puxe-o para cima do equipamento e descarte-o.

4.8 Menu

Para acessar o menu:

Instrucdes de uso = Drager Alcotest 5000
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e Pressione a tecla 9.

Para navegar no menu ou efetuar configuragdes:
1. Pressione a tecla € ou a tecla @).
2. Confirme a funcéo/entrada selecionada com a tecla @

Para sair do menu:
e Nos submenus, selecione a entrada Voltar.
e No menu principal, selecione a entrada Medir.

4.9 Itens do menu

O menu contém os seguintes itens:

4.9.1 Resultados de medigao

Mostra todos os resultados armazenados com unidade de
medida, data e hora, bem como o nimero da amostra e a
indicacdo se a amostra foi coletada manualmente ou
passivamente.

4.9.2 Tela de informagoes

Mostra o nimero de peca e o numero de série do
equipamento, bem como o niumero de série do sensor
eletroquimico.

4.9.3 Proximo servigo

Mostra o tempo restante para ajustamento e servigo em dias.

4.9.4 Datae hora

Ajusta a data e a hora.
1. Alterar os numeros com a tecla @ ou °
2. Confirmar com a tecla €.

4.9.5 Contraste

Ajusta o contraste.
1. Selecionar o ajuste do contraste com a tecla @ ou c
2. Confirmar com a tecla @

4.9.6

Define o idioma.
1. Selecionar o idioma com a tecla e ou °
2. Confirmar com a tecla €.

Idioma

4.9.7 Versao de software

Exibe o nimero da versao e o nimero de pega do software.

4.9.8 Contador de tempo curto

Reinicia o contador de testes.
1. Reinicie o contador, confirmando com a tecla @

4.9.9 Visor

Ajusta a luminosidade da tela.
1. Ajuste a luminosidade com a tecla e ou °
2. Confirme com a tecla €.

4.9.10 Altofalante

Liga ou desliga o volume.
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1. Selecione a fungéo desejada (ligar ou desligar) com a
tecla ou atecla @.

2. Confirme com a tecla €.

4.9.11 Desligamento automatico

Define o tempo até o desligamento automatico.
1. Defina o tempo com a tecla € ou @.
2. Confirme com a tecla @

4.9.12 Login

Somente para servico

1. Inserir o cddigo de quatro digitos para abrir o menu de
servico.

4.9.13 Automaticamente para o proximo teste

Define se o sistema muda automaticamente para o préximo
teste apés uma amostra de ar expirado. A configuragdo pode
ser ajustada para ambos os resultados de medicao.

1. Selecione o resultado da medicéo (Alcool ou Sem
dlcool) com a tecla € ou @.

2. Confirme com a tecla @
3. Selecione com a tecla e ou ° ativado ou desativado.
4. Confirme com a tecla €.

4.9.14 Desligar

Desliga o equipamento.
1. Pressione brevemente a tecla @
v O equipamento se desliga.

5 Eliminacao de falhas

No caso de um erro do equipamento, é exibida uma
mensagem de erro. O numero que aparece abaixo da
mensagem € usado para fungdes de servigo. Se a falha
persistir mesmo ap0ds ligar e desligar varias vezes, entrar em
contato com o DragerService.

Falha/Erro Causa Solugao

N&o é possivel As baterias estdo  Substituir as bate-
ligar o equipa- vazias. rias.

mento.

Volume muito
baixo/amostra
invalida

A pessoa testada  Soprar mais forte e
sopra de forma ins- sem interrupgdes no
tavel ou sem forga funil AlcotestHygie-
suficiente. nic-Flow.

Equipamento fora O equipamento
da faixa de tem-  esta muito quente
peratura ou frio demais.

Deixar o equipa-
mento esfriar ou
ficar mais quente.

Intervalo de medi- Devem ter decor-
(Intervalo de ¢ao foi ultrapas- rido pelo menos
medicao ultrapas- sado. Residuos de 15 minutos apds a
sado) alcool na boca Ultima ingestéo de
podem causar lei- alcool por via oral.
turas incorretas. Para repetir, pres-
sione a tecla @.

Interrupgao da
amostra

Expiragéo irregu-  Repita a amostra de
lar, término abrupto ar expirado pressio-
ou inalagao nando a tecla @
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Falha/Erro
Numero do erro

Causa Solugao

Erro do equipa-
mento

Desligar o equipa-
mento e religa-lo. Se
o erro persistir, con-
tatar o DragerSer-
vice ou o
revendedor.

6 Manutencao

O dispositivo é entregue com um ajuste padrédo. A data do
ultimo ajuste pode ser verificada no menu.

A Drager recomenda que o equipamento seja ajustado a
cada 24 meses. O ajustamento so6 deve ser realizado por
pessoas autorizadas, por exemplo, pelo DragerService.

Certificado de calibragao:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Observe as diretrizes nacionais de ajustamento.

6.1 Substituir as baterias

1. Desligar o equipamento.

2. Afastar a tampa da bateria.

3. Substituir as baterias (3 pilhas alcalinas AAde 1,5 V).
Certificar-se de que a polaridade esteja correta.

4. Colocar a tampa da bateria.

5. Verificar se a hora esta configurada corretamente.

[i] Se a substituicdo da bateria demorar mais de
5 minutos, é necessario configurar a hora novamente. A
medic¢ao sé é possivel com a hora configurada.

6.2 Limpeza

O equipamento deve ser limpo com um produto de limpeza a
base de etanol.

A ADVERTENCIA

Perigo de explosdo

Alcool ¢ inflamavel.

» Os produtos de limpeza que contenham alcool ndo devem
ser usados préximo as possiveis fontes de ignigao.

Para limpar o equipamento:

1. Limpe o equipamento com o produto de limpeza usando
um pano descartavel. Nao aplicar o produto de limpeza
diretamente no dispositivo.

[i] Certificar-se de que nenhum liquido entre na entrada
de gés.

2. Colete uma amostra passiva para garantir que nenhum
residuo de etanol grude no equipamento e que o
resultado Sem dlcool seja exibido.

3. Se Alcool ainda for exibido, repita a amostra passiva
apos algum tempo (10-15 minutos), até que o resultado
Sem alcool seja exibido.

4. Se Alcool ainda for exibido, armazene o equipamento por
até 24 horas para permitir que o produto de limpeza
evapore. Repita a amostra passiva apos algum tempo.

Informagbes sobre a desinfe¢ao dos equipamentos Alcotest:
Documento 9300698 em www.draeger.com/IFU.
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7 Armazenamento

A ADVERTENCIA

Danos no equipamento

O vazamento de acido da bateria pode danificar o

equipamento.

» Remova as baterias se o equipamento nao for usado por
um longo periodo de tempo.

8 Descarte

Este produto ndo pode ser eliminado como lixo domés-
o tico. Por este motivo, estdo assinaladas com o simbolo

indicado ao lado.

A Drager aceita a devolugao deste produto com diviséo

de custos. Os distribuidores nacionais e a Drager forne-

cem informagdes sobre o assunto.

E Baterias e acumuladores n&o podem ser eliminados no

lixo doméstico. Por este motivo, estao assinaladas com
o simbolo indicado ao lado. Elimine baterias e acumula-
dores de acordo com as normas vigentes nos pontos de
coleta de baterias.

9 Dados técnicos

Principio da medigao
Sensor eletroquimico
Condigoes ambientais

-15°Ca+50°C

(+5 °F a 122 °F)

10 a 100 % umid. rel.
(sem condensacéo)
600 a 1300 hPa

-20°C a+60 °C

(-4 °F a +140 °F)

15a 75 % umid. rel.

(10 a 100 % umid. rel. <48 h)

Em operagéao

Durante o armazenamento

Resultados de medigao

0 mg/L a 0,029 mg/L
0,030 mg/L a 2,5 mg/L
Mais de 2,51 mg/L

Deriva de sensibilidade

E exibido: sem &lcool ()
E exibido: alcool ()

E exibido: acima do limite
superior da faixa de medi¢ao
(1)

Tipico, 0,4 % do valor medido por més

Tempo de espera até estar operacional para outra medi-
¢ao apos uma medigao prévia:

0,00 mg/L, 2s
0,25 mg/L, 20 s
0,5mg/L,40s
1,0 mg/L, 80 s
>1,50 mg/L, 120 s
Ajustamento

0,00 %o, CAS, 2s
0,50 %o, CAS, 20 s
1,00 %o, CAS, 40 s
2,00 %o, CAS, 80 s
>3,00 %o, CAS, 120 s

Recomendagédo: a cada 24 meses

Instrugdes de uso

Drager Alcotest 5000

Armazenamento

Dimensodes

63 mMm x 219 mmx 41 mm (LxAxP)
Peso

aprox. 245 g

Fonte de alimentacao

3 pilhas alcalinas AAde 1,5V

As baterias foram projetadas para até 5000 medicées
(dependendo do uso e das condi¢cdes ambientais)

Armazenamento de dados

Os ultimos 500 resultados sao salvos.
Interface

Conexao micro-USB somente para servigo
Marcas CE

Compatibilidade eletromagnética

10 Lista de encomenda

Acessodrios
peca

Embalagem com funis AlcotestHygienic-Flow, 8227 718

10 unidades
Pilhas alcalinas, Mignon, LR6, AA, 1,5V

Conjunto de fitas refletoras amarelas, Alco-
test® 5000

13 35 804
83 27 742

Conjunto de fitas refletoras laranjas, Alcotest® 83 27 743

5000

Adaptador de calibragéao, Alcotest® 5000 83 27 741

pt

Numero de
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1 Informazioni sulla sicurezza

— Prima dell'utilizzo del prodotto leggere attentamente le
presenti istruzioni per I'uso nonché quelle relative ai
prodotti acclusi.

— Osservare scrupolosamente le istruzioni per l'uso.
L'utilizzatore deve comprendere le istruzioni nella loro
completezza e osservarle scrupolosamente. |l prodotto
deve essere utilizzato solo conformemente all'utilizzo
previsto.

— Non smaltire le istruzioni per l'uso. Assicurare la

conservazione e l'utilizzo corretto da parte dell'utilizzatore.

— Solo personale addestrato ed esperto pud utilizzare
questo prodotto.

— Non utilizzare prodotti difettosi o incompleti. Non
apportare alcuna modifica al prodotto.

— Informare Drager in caso il prodotto o i suoi componenti
presentino difetti o guasti.

— Osservare le direttive locali e nazionali riguardanti questo
prodotto.

— Solo personale addestrato ed esperto pud ispezionare,
riparare e sottoporre a manutenzione il prodotto. Si
consiglia di stipulare un contratto di assistenza con Drager
e di far eseguire tutti gli interventi di manutenzione da
Drager.

— Per gli interventi di manutenzione utilizzare solo
componenti e accessori originali Drager. Altrimenti
potrebbe risultare compromesso il corretto funzionamento
del prodotto.

[i] Le presenti istruzioni per l'uso possono essere scaricate in
altre lingue dalla corrispondente pagina dei prodotti in forma
elettronica (www.draeger.com/ifu) oppure possono essere
reperite gratuitamente come esemplare stampato tramite
Drager o i rivenditori specializzati.

— Utilizzare esclusivamente caricabatterie, unita di
alimentazione, batterie o batterie ricaricabili approvate da
Drager per questo prodotto.

2 Convenzioni grafiche del presente
documento

2.1 Significato dei messaggi di avviso

| seguenti messaggi di avviso sono utilizzati in questo
documento per attirare I'attenzione dell'utilizzatore su possibili
pericoli. Il significato dei messaggi di avviso € definito come
indicato di seguito:

Segnaledi Parola di Classificazione del messag-

avverti- segnalazione gio diavviso

mento

A AVVERTENZA Segnalazione di una situa-
zione di pericolo potenziale. Se
essa non viene evitata, pos-
sono verificarsi lesioni gravi o
la morte.

A ATTENZIONE Segnalazione di una situa-

zione di pericolo potenziale. Se
questa non viene evitata, pos-
sono verificarsi lesioni. Puo
essere utilizzata anche come
avvertenza rispetto a un uso
inappropriato.
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Segnaledi Parola di
avverti- segnalazione
mento

Classificazione del messag-
gio di avviso

NOTA Segnalazione di una situa-

zione di pericolo potenziale. Se
questa non viene evitata, pos-
sono verificarsi danni materiali

al prodotto o all'ambiente.

2.2 Convenzioni tipografiche

Testo | testi in grassetto identificano scritte presenti
sull'apparecchio e testi a video.

| 2 Questo triangolo identifica nei segnali di avver-
tenza le possibilita per evitare il pericolo.

> Il segno "maggiore di" indica un percorso di navi-
gazione all'interno di un menu.

[i] Questo simbolo contrassegna le informazioni per

agevolare ['uso del prodotto.

3 Descrizione

3.1 Panoramica del prodotto

Vedere la pagina pieghevole:

1 Boccaglio Alcotest Hygienic-Flow

2 Alloggiamento boccaglio Alcotest Hygienic-Flow

3 LED (rosso, verde)

4 Display

5  Tasto @ (richiamo menu; impostazione valori)

6 Tasto ® (accensione e speghimento apparecchio; con-
ferma inserimenti)

7 Laccetto per polso

Tasto @

9 Porta USB (da non utilizzare per la ricarica dell’apparec-
chio, solo per l'assistenza)

10 Occhiello per cinghia per trasporto manuale da polso

3.2 Utilizzo previsto

L'etilometro Drager Alcotest®!) 5000 viene utilizzato per
misurare la concentrazione di alcool nel respiro umano,
nell'aria rispetto alle sostanze o nell'aria ambiente (test
passivo). La misurazione consente di accertare il tasso di
alcolemia. Non adottare misure terapeutiche o legali sulla
base dei test.

4 Uso
4.1 Requisiti per I'utilizzo

NOTA
Evitare il campionamento in presenza di correnti d'aria, che
possono pregiudicare il risultato.

1) Alcotest® & un marchio registrato di Drager.
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it Uso

e Attendere circa 15 minuti dopo I'ultima assunzione di
alcool.

e |l risciacquo della bocca con acqua o bevande analcoliche
non riduce il tempo di attesa.

e |’alcool residuo in bocca o le bevande aromatiche (ad es.
succo di frutta), spray contenenti alcool e medicinali
possono falsificare la misurazione.

e Anche l'eruttazione e il vomito possono falsare il risultato
della misurazione.

e Le correnti d'aria possono contraffare il risultato della
misurazione.

4.1.1 Prima del prelievo del campione

La persona da sottoporre al test deve respirare normalmente
e tranquillamente prima del prelievo del campione. Il soggetto
deve essere in grado di raggiungere il volume minimo di
espirazione richiesto per il prelievo del campione.

4.1.2 Fissaggio della fascetta per polso
Per fissare I'apparecchio al polso, utilizzare la fascetta per
polso.

1. Far passare la linguetta di fissaggio della fascetta per
polso attraverso 'occhiello dell’apparecchio.

2. Tirare la parte superiore della fascetta per polso attraverso
la linguetta di fissaggio.

4.1.3 Montare |'asta telescopica

Per raggiungere le persone da testare distanti (p.es. un
conducente seduto nel camion), il dispositivo puo essere
collegato a un'asta telescopica mediante un raccordo di
connessione da 1/4".

e |'asta telescopica non € compresa nella fornitura
dell'apparecchio.

e Seguire le istruzioni del produttore dell'asta telescopica.

4.1.4 Preparazione all’utilizzo
1. Verificare che le batterie siano cariche e inserite
correttamente.

2. \Verificare che sia applicato un boccaglio Alcotest
Hygienic-Flow pulito.

3. Accertarsi che il dispositivo sia tenuto saldamente in modo
sicuro utilizzando correttamente la cinghia per il trasporto
a mano da polso o l'asta telescopica.

4.1.5 Accensione dell’apparecchio

1. Tenere premuto il tasto @ per circa 1 secondo.

2. Attendere fino a quando non viene visualizzata la
disponibilita alla misurazione.

4.1.6 Spegnimento del dispositivo
e Tenere premuto il tasto per circa 3 secondi @

[i] Il dispositivo si spegne autonomamente 4 minuti dopo
l'ultimo utilizzo.

4.2 Prima messa in servizio

Quando I'apparecchio viene acceso per la prima volta, si apre
una procedura guidata di configurazione. Questa operazione
non € necessaria negli apparecchi preconfigurati.
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La procedura guidata consente di configurare le seguenti
impostazioni:

e Lingua

e data

e formato dell'ora

e ora

Tutte le impostazioni sono modificabili anche
successivamente dal menu.

[i] Perdita delle impostazioni predefinite
Se la batteria viene rimossa per piu di 5 minuti, & necessario
reimpostare data e ora.

4.3 Accertamento automatico del tasso
alcolemico

A\ AVWERTENZA

Igiene

Risultati di misurazione falsati

» Non toccare la parte superiore del boccaglio Alcotest
Hygienic-Flow.

» Mantenere una distanza di 2-3 cm dall'oggetto / dalla
persona da sottoporre al test.

» Non toccare con il boccaglio Alcotest Hygienic-Flow la
pelle della persona da testare, le escrezioni o le superfici.

» Evitare il contatto diretto con le sostanze da testare.
» Sostituire il boccaglio Alcotest Hygienic-Flow sporco.

A\ AVVERTENZA

Danni all’apparecchio

In caso di esecuzione di piu test in breve tempo, all'interno del
boccaglio Alcotest Hygienic-Flow pud verificarsi un accumulo
di condensa che pud penetrare nel dispositivo.

» Sostituire tempestivamente il boccaglio Alcotest Hygienic-
Flow.

1. Estrarre dalla confezione il boccaglio Alcotest Hygienic-
Flow. Impugnare il boccaglio Alcotest Hygienic-Flow sulle
aree di presa laterali e fissarlo saldamente alla parte
superiore del dispositivo (€ possibile solo una direzione).

2. Chiedere alla persona da testare di soffiare
uniformemente e senza interruzione nel boccaglio
Alcotest Hygienic-Flow, da una certa distanza.

Un flusso di espirazione sufficiente € segnalato da un
suono continuo.

Durante I'esecuzione del test, il display mostra una barra
di progressione (vedere le figure A e B).

Se il prelievo del campione viene completato
correttamente, il suono termina con un clic udibile.

Il display mostra un simbolo di avanzamento rotante, a
indicare che la procedura di analisi € in corso.

Il risultato viene visualizzato sul display dopo alcuni
secondi e salvato nel dispositivo.
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4.4 Lettura del risultato della
misurazione

Dopo alcuni secondi (a seconda della concentrazione
misurata e della temperatura del dispositivo), il risultato del
test viene visualizzato sul display e salvato nel dispositivo.
Sono possibili i 2 risultati diversi seguenti:

27.12.2016 10:25

X

C) Non e stato rilevato alcool. |l test & stato superato. Si
accende in aggiunta il LED verde. Il dispositivo & di nuovo
pronto per I'uso dopo alcuni secondi.

27.12.2016 10:25 #00075 #00075
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D) E stato rilevato alcool. Il test non & stato superato. Si
accende in aggiunta il LED rosso.

1. Premere il tasto @) per procedere con la misurazione
successiva.

e Durante il periodo di recupero del sensore, il display
mostra un simbolo di avanzamento rotante.

e Ripetere la procedura (vedere "Accertamento automatico
del tasso alcolemico")

Nel menu, € possibile configurare come segue la conferma

dei risultati del test Alcool e No alcool.

e | risultati del test possono essere confermati premendo il
tasto @
Oppure

e | risultati del test vengono automaticamente confermati
dopo 2 secondi.

4.5 Accertamento manuale del tasso
alcolemico (opzionale)

Se la persona esaminata non € in grado di produrre il volume
minimo di espirato richiesto, & possibile effettuare un
campionamento manuale.

1. Seguire i passaggi da 1. a 3. del test del respiro
automatico.

2. Quando viene visualizzato il cerchio di avanzamento dopo
I'inizio del test del respiro, premere brevemente il tasto

Alla visualizzazione del risultato compare anche la scritta
MANUALE.

4.6 Accertamento passivo del tasso
alcolemico (opzionale)

Il campionamento passivo viene attivato manualmente
dall'utente dell’apparecchio. Possibili applicazioni sono
I'esame del tasso alcolemico nell’aria ambiente o nell’aria
alveolare delle persone esaminate.

1. Tenere premuto il tasto @ per circa 1 secondo finché
compaia la schermata iniziale.

2. Tenere il dispositivo pronto per la misurazione nell'aria da
analizzare senza boccaglio Alcotest Hygienic-Flow.

3. Premere brevemente il tasto @ per iniziare la
misurazione.

Istruzioni per I'uso = Drager Alcotest 5000
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Alla visualizzazione del risultato compare anche la scritta
PASSIVO.

4.7 Rimozione del boccaglio Alcotest
Hygienic-Flow

e Impugnare il boccaglio Alcotest Hygienic-Flow sulle aree
di presa laterali, estrarlo dall'alto dell'apparecchio e
smaltirlo.

4.8 Menu

Per aprire il menu:
e Premere il tasto .

Per navigare nel menu o configurare le impostazioni:
1. Premere il tasto @ o °

2. Confermare la funzione / 'immissione selezionata con il
tasto €.

Per uscire dal menu:

e Nei sottomenu, selezionare la voce Indietro.

e Nel menu principale selezionare la voce Misurazione.
4.9 Voci del menu

Il menu contiene le seguenti funzioni:

4.9.1 Risultati della misurazione

Mostra tutti i risultati salvati con unita di misura, data e ora,
nonché con il numero del campione e l'indicazione se esso &
stato prelevato manualmente o passivamente.

4.9.2 Schermata informativa

Mostra il numero d’ordine e il numero di serie
dell’apparecchio, nonché il numero di serie del sensore
elettrochimico.

4.9.3 Assistenza successiva

Mostra il tempo residuo in giorni per la regolazione e
I'assistenza.

4.9.4 Datae ora

Imposta la data e I'ora.
1. Modificare le cifre con il tasto € o con il tasto €.
2. Confermare con il tasto @

4.9.5 Contrasto

Regola il contrasto.

1. Modificare I'impostazione del contrasto con il tasto e oil
tasto @).

2. Confermare con il tasto @

4.9.6 Lingua

Imposta la lingua.

1. Scegliere la lingua con il tasto e o il tasto °
2. Confermare con il tasto €.

4.9.7 Versione software

Visualizza il numero della versione e il numero d’ordine del
software.
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4.9.8 Contatore di tempi brevi

Reimposta il contatore di test.
1. Azzerare il contatore confermando con il tasto @

4.9.9 Visualizzazione

Regola la luminosita dell'indicazione sul display.
1. Impostare la luminosita con il tasto €& o €.
2. Confermare con il tasto @

4.9.10 Altoparlante

Attiva o disattiva l'audio.

1. Selezionare la funzione desiderata (attivazione o
disattivazione) con il tasto € o @

2. Confermare con il tasto @

4.9.11 Spegnimento automatico

Imposta il tempo fino allo spegnimento automatico.
1. Impostare il tempo con il tasto e o °
2. Confermare con il tasto €.

4.9.12 Registrazione

Solo per I'assistenza

1. Immettere il codice di quattro cifre per aprire il menu di
assistenza.

4.9.13 Automaticamente al test successivo

Imposta se passare automaticamente al test successivo dopo
un test del respiro. L'impostazione puo essere configurata per
entrambi i risultati della misurazione.

1. Selezionare il risultato del test (Alcool o No alcool) con il
tasto e o °

2. Confermare con il tasto €.
3. Con il tasto @ o ° selezionare attivato o disattivato.
4. Confermare con il tasto €.

4.9.14 Spegnimento

Spegne I'apparecchio.
1. Premere brevemente il tasto @
v L'apparecchio si spegne.

5 Risoluzione dei problemi

In caso di errore dell'apparecchio viene visualizzato un
messaggio di guasto. Il numero che appare sotto il messaggio
viene utilizzato per le funzioni di assistenza. Se 'anomalia
dovesse permanere anche dopo ripetute accensioni e
spegnimenti, contattare I'assistenza DragerService.

Anomalia/errore Causa Rimedio

Non ¢ possibile  Le batterie sono Sostituire la batteria.
accendere I'appa- scariche.

recchio.

Volume insuffi-
ciente/interru-

Il soggetto respira
in modo irregolare

Soffiare con mag-
giore forza e senza

zione soffio o non abbastanza interruzioni nel boc-
forte. caglio Alcotest
Hygienic-Flow.
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Anomalia/errore Causa Rimedio

Raffreddare o riscal-
dare I'apparecchio.

Apparecchio fuori L’apparecchio &
dal campo di tem- troppo caldo o
peratura troppo freddo.

m Il range di misura & Osservare un tempo
(Range di misura stato superato. | di attesa di almeno
superato) residui di alcool in 15 minuti dall’'ultima
bocca possono assunzione di alcool
causare letture nella cavita orale.
errate. Premere il tasto @
per ripetere I'opera-
zione.

Interruzione del
prelievo del cam-
pione

Espirazione irrego- Ripetere il prelievo
lare, interruzione  del campione di aria
improvvisa o inala- espirata premendo il
zione tasto @

Spegnere e riaccen-
dere I'apparecchio.
Se l'errore per-
mane, contattare
I'assistenza Drag-
erService o il riven-
ditore.

Codice di errore  Errori apparecchio

6 Manutenzione

Il dispositivo viene fornito con una regolazione standard. La
data dell'ultima regolazione pud essere verificata nel menu.

Drager consiglia di regolare il dispositivo ogni 24 mesi. La
regolazione deve essere eseguita solo da persone
autorizzate, ad es. dai tecnici dell'assistenza DragerService.

Certificato di calibrazione:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Rispettare le linee guida nazionali per la regolazione.

1 Sostituzione delle batterie

6.

1. Spegnere I'apparecchio.

2. Sfilare il coperchio della batteria.
3

. Sostituire le batterie (3 batterie alcaline AAda 1,5 V).
Prestare attenzione alla corretta polarita.

Applicare il coperchio del vano batteria.
5. Verificare la correttezza dell’ora impostata.

&

[i] Se il cambio della batteria richiede pit di 5 minuti, 'ora
deve essere reimpostata. Le misurazioni si possono
effettuare solo con I'ora impostata.

6.2 Pulizia

L’apparecchio deve essere pulito con un detergente a base di
etanolo.

/A AVWERTENZA
Pericolo di esplosione
L'alcool & infammabile.

» Non utilizzare detergenti contenenti alcool in prossimita di
possibili fonti di innesco.

Per pulire il dispositivo

Istruzioni per I'uso = Drager Alcotest 5000



1. Utilizzare un panno monouso per pulire I'apparecchio con
il detergente. Non applicare il detergente direttamente sul
dispositivo.

[i] Assicurarsi che nessun liquido penetri nellingresso del
gas.

2. \Verificare mediante campionamento passivo che non
siano presenti residui di etanolo sul dispositivo e che
venga visualizzato il risultato No alcool.

3. Se continua a essere visualizzata la scritta Alcool,
ripetere il campionamento passivo dopo un po' di tempo
(10-15 minuti) finché non compaia il risultato No alcool.

4. Se continua a essere visualizzato il messaggio Alcool,
riporre il dispositivo fino a 24 ore per consentire al
detergente di evaporare. Ripetere il campionamento
passivo dopo un po' di tempo.

Informazioni sulla disinfezione dei dispositivi Alcotest:
documento 9300698 su www.draeger.com/IFU.

7 Conservazione

/A AVWERTENZA

Danni all’apparecchio

Un eventuale fuoriuscita dell’acido dalla batteria pud
danneggiare I'apparecchio.

» Rimuovere le batterie se il dispositivo non viene utilizzato
per un lungo periodo di tempo.

8 Smaltimento

Il presente prodotto non pud essere smaltito come
rifiuto urbano. Esso & perciod contrassegnato con il sim-
bolo posto qui accanto.

Drager ritira gratuitamente questo prodotto. Informa-
zioni al riguardo vengono fornite dai rivenditori nazionali
e da Drager.

E Le batterie ricaricabili e non ricaricabili non possono

essere smaltite come rifiuto urbano. Esse sono percio
contrassegnate con il simbolo posto qui accanto. Rac-
cogliere le batterie ricaricabili e non ricaricabili confor-
memente alle normative vigenti e smaltirle presso gl
appositi punti di raccolta.

9 Dati tecnici

Principio di misurazione
Sensore elettrochimico
Condizioni ambientali

Da-15°Ca+50 °C
(da +5 °F a 122 °F)
Da 10 a 100% UR.
(assenza di condensa)
da 600 a 1300 hPa

Da -20 °C a +60 °C

(da -4 °F a +140 °F)

Da 15a75% UR.

(da 10 a 100% UR <48 h)

In funzione

Durante la conservazione

Risultati della misurazione

Istruzioni per I'uso = Drager Alcotest 5000

Conservazione it

Non é stato rilevato alcool

W)
E stato rilevato alcool ())

Da 0 mg/L a 0,029 mg/L

Da 0,030 mg/L a 2,5 mg/L

Superiore a 2,51 mg/L Intervallo di misura superato

(1

Deriva da variazioni della
sensibilita

Di norma 0,4 % del valore misurato mensilmente

Tempo di attesa per le misurazioni dopo una misura-
zione precedente con:

0,00 mg/L,2s 0,00 %o, CAS, 2 s
0,25mg/L, 20 s 0,50 %o, CAS, 20 s
0,5mg/L, 40s 1,00 %o, CAS, 40 s
1,0 mg/L, 80 s 2,00 %o, CAS, 80 s
>1,50 mg/L, 120 s >3,00 %o, CAS, 120 s
Regolazione

Raccomandazione: ogni 24 mesi
Dimensioni

63 mm x 219 mm x 41 mm (LxAx P)
Peso

ca.245¢g

Alimentazione elettrica

3 batterie alcaline AAda 1,5V

Le batterie sono progettate per un massimo di
5000 misurazioni (a seconda dell'uso e delle condizioni
ambientali).

Memorizzazione dei dati

Gli ultimi 500 risultati vengono salvati.
Interfaccia

Connessione micro USB solo per 'assistenza
Marcatura CE

Compatibilita elettromagnetica

10 Lista per I'ordine

Accessori N. parte
Confezione di boccagli Alcotest Hygienic- 8227718
Flow, 10 pezzi

Batteria alcalina, mignon, LR6, AA, 1,5V 13 35 804

Set di pellicole riflettenti, giallo, Alcotest® 5000 83 27 742

Set di pellicole riflettenti, arancione, Alcotest® 8327743
5000

Adattatore di calibrazione, Alcotest® 5000 8327 741
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1 Veiligheidsrelevante informatie

— Hetis belangrijk om voor gebruik van dit product deze
gebruiksaanwijzing en de gebruiksaanwijzing van de
bijbehorende producten zorgvuldig door te lezen.

— De gebruiksaanwijzing strikt opvolgen. De gebruiker moet
de aanwijzingen volledig begrijpen en strikt opvolgen. Het
product mag uitsluitend worden gebruikt voor de
doeleinden zoals gespecificeerd in het document onder
'Beoogd gebruik'.

— Gooi deze gebruiksaanwijzing niet weg. Zorg ervoor dat
de gebruiksaanwijzing wordt bewaard en op de juiste
manier wordt opgevolgd door de gebruiker van het
product.

— Dit product mag alleen worden gebruikt door opgeleid,
competent en deskundig personeel.

— Maak geen gebruik van defecte of onvolledige producten.
Voer geen aanpassingen uit aan het product.

— Stel Drager op de hoogte indien zich fouten of defecten in
de onderdelen voordoen.

— Lokale en nationale voorschriften die op dit product van
toepassing zijn strikt opvolgen.

— Het product mag alleen worden geinspecteerd,
gerepareerd en onderhouden door opgeleid, competent
en deskundig personeel. Drager adviseert het afsluiten
van een Drager-servicecontract voor alle
onderhoudsactiviteiten en om alle reparaties door Drager
uit te laten voeren.

— Maak voor onderhoudswerkzaamheden uitsluitend
gebruik van originele Drager-onderdelen en -toebehoren.
Anders kan de juiste werking van het product niet worden
gewaarborgd.

[i] Deze gebruiksaanwijzing is in overige talen beschikbaar en
kan in elektronische vorm worden gedownload vanaf de
desbetreffende website (www.draeger.com) of als geprinte
versie gratis worden besteld bij Drager of bij speciaalzaken.

— Uitsluitend opladers, voedingseenheden, batterijen of
accu's gebruiken die door Drager voor dit product zijn
goedgekeurd.

2 Aanwijzingen in dit document

2.1 Betekenis van de waarschuwingen

In dit document worden de volgende waarschuwingen
gehanteerd om de gebruiker te waarschuwen voor mogelijke
gevaren/gevaarlijke situaties. De betekenissen van de
waarschuwingen zijn als volgt gedefinieerd:

Waar- Signaalwoord Classificatie van de waar-

schu- schuwingen

wingssym

bool

A WAARSCHU- Wijst op een potentieel gevaar-

WING lijke situatie. Wanneer dit niet

wordt voorkomen, kan dit lei-
den tot de dood of ernstig let-
sel.

A VOORZICH-  Wijst op een potentieel gevaar-

TIG lijke situatie. Wanneer dit niet
wordt voorkomen, kan dit lei-
den tot letsel. Kan ook worden
gebruikt als waarschuwing
tegen ondeskundig gebruik.

Gebruiksaanwijzing = Drager Alcotest 5000
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Waar- Signaalwoord Classificatie van de waar-
schu- schuwingen

wingssym

bool

AANWIJZING Wijst op een potentieel gevaar-
lijke situatie. Wanneer dit niet
wordt voorkomen, kan dit lei-
den tot schade aan het product

of het milieu.

2.2 Typografische aanwijzingen

Tekst Teksten in vet duiden beschrijvingen op het appa-
raat en beeldschermteksten aan.

| 2 Deze driehoek duidt in waarschuwingen de moge-
ljkheden aan om het gevaar te voorkomen.

> Het groter-dan teken duidt op een navigatiepad in
een menu.

[i] Dit symbool kenmerkt informatie die het gebruik

van het product vereenvoudigt.

3 Beschrijving

3.1 Productoverzicht

Zie uitvouwpagina:

Alcotest Hygienic-Flow-trechter
Alcotest Hygienic-Flow-trechterhouder
LED's (rood, groen)

Display

@-toets (menu oproepen; waarde instellen)

D OB~ ODN -

®-toets (apparaat inschakelen/uitschakelen; invoer
bevestigen)

~

Polsriem

8 @-toets

9 USB-aansluiting (niet voor het opladen van het appa-
raat, uitsluitend voor service)

10 Oog voor polslus

3.2 Beoogd gebruik

Het ademalcoholmeetinstrument Dréager Alcotest®!) 5000
wordt gebruikt voor het meten van de alcoholconcentratie in
de menselijke adem, in de lucht via stoffen of in de
omgevingslucht (passieve test). De meting stelt de mate van
alcoholgebruik door personen vast. Op basis van de
meetresultaten mogen geen therapeutische of juridische
maatregelen worden genomen.

1) Alcotest® is een geregistreerd merk van Dréger in Duitsland.

49



nl  Gebruik

4 Gebruik
4.1 Gebruiksvoorwaarden
AANWIJZING

Vermijd een monstername bij tocht. Het testresultaat kan
vervalst worden.

o Na de laatste alcoholinname een wachttijd van ongeveer
15 minuten in acht nemen.

e De wachttijd kan niet worden verkort door de mond te
spoelen met water of niet-alcoholische dranken.

e Restalcohol in de mond of aromatische dranken (bijv.
vruchtensap), mondsprays met alcohol en medicijnen
kunnen de meting vervalsen.

e Oprispingen en braken kunnen het meetresultaat
vervalsen.

e Tocht kan het meetresultaat vervalsen.

4.1.1 Voorafgaand aan de monstername

De testpersoon moet voor de monstername regelmatig en
rustig ademen. De testpersoon moet in staat zijn het minimale
uitademvolume te leveren dat nodig is voor de monstername.

4.1.2 Polslus bevestigen
Om het apparaat aan de pols te bevestigen, moet de polslus
worden gebruikt.

1. Leid het bevestigingsoog van de polslus door het oog van
het apparaat.

2. Trek het bovenste deel van de polslus door het
bevestigingsoog.

4.1.3 Telescoopstang bevestigen

Om ver verwijderde testpersonen te bereiken (bijv. een
hoogzittende bestuurder van een vrachtwagen) kan het
apparaat met een 1/4"-steekkoppeling worden bevestigd aan
een telescoopstang.

e Een telescoopstang behoort niet tot de leveringsomvang
van het apparaat.

e Neem de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van de
telescoopstang in acht.

4.1.4 Gereedmaken voor het gebruik
1. Zorg ervoor dat de batterijen zijn opgeladen en correct zijn
geplaatst.

2. Zorg ervoor dat er een schone Alcotest Hygienic-Flow-
trechter is gemonteerd.

3. Zorg ervoor dat het apparaat stevig en veilig wordt
vastgehouden door het juiste gebruik van de polslus of de
telescoopstang.

4.1.5 Apparaat inschakelen

1. De @-toets ca. 1 seconde ingedrukt houden.

2. Wacht tot wordt weergegeven dat het apparaat in stand-by
is geschakeld.

4.1.6 Apparaat uitschakelen
° @-toets ca. 3 seconden ingedrukt houden.

[i] Het apparaat schakelt zichzelf ca. 4 minuten na de laatste
bediening uit.
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4.2 Eerste ingebruikname

Als het apparaat voor de eerste keer wordt ingeschakeld,
wordt een configuratiewizard geopend. Bij reeds vooraf
geconfigureerde apparaten vervalt deze stap.

Met de configuratiewizard wordt het volgende ingesteld:

e Taal

e Datum

e Tijdnotatie

e Tijd

Alle instellingen kunnen later in het menu worden aangepast.

[i] Verlies van voorinstellingen
Als de batterij langer dan 5 minuten is verwijderd, moeten de
datum en de tijd opnieuw worden ingesteld.

4.3 Automatisch ademluchtmonster
nemen

A WAARSCHUWING

Hygiéne

Vervalste meetresultaten

» Raak het bovenste deel van de Alcotest Hygienic-Flow-
trechter niet aan.

» Houd altijd een afstand van 2-3 cm aan tot het te testen
object/de testpersoon.

» Raak de huid van de testpersoon, afscheidingen en
oppervlakken niet met de Alcotest Hygienic-Flow-trechter
aan.

» Vermijd direct contact met te testen stoffen.
» Vervang de vervuilde Alcotest Hygienic-Flow-trechter.

A WAARSCHUWING

Beschadiging van het apparaat

Als er meerdere tests in korte tijd worden uitgevoerd, kan zich
condensaat in de Alcotest Hygienic-Flow-trechter ophopen en
in het apparaat terechtkomen.

» Vervang de Alcotest Hygienic-Flow-trechter op tijd.

1. Haal de Alcotest Hygienic-Flow-trechter uit de verpakking.
Pak de Alcotest Hygienic-Flow-trechter bij de greepzones
aan de zijkanten vast en bevestig hem stevig aan de
bovenkant van het apparaat (slechts één richting is
mogelijk).

2. Vraag de testpersoon om op een afstand, gelijkmatig en
zonder onderbreking in de Alcotest Hygienic-Flow-trechter
te blazen.

Een voldoende ademstroom wordt door een permanent
geluidssignaal aangegeven.

Terwijl het monster wordt genomen, toont het display een
voortgangsbalk (zie afbeeldingen A en B).

Als de monstername succesvol was, stopt het geluid met
een hoorbare klik.

Het display toont een draaiend voortgangssymbool voor
het lopende analyseproces.

Het resultaat wordt na enkele seconden op het display
weergegeven en in het apparaat opgeslagen.

-

#00075

27.12.2016 10:25 27.12.2016 10:25

(— |

#00075

00933785
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4.4 Meetresultaat aflezen

Na enkele seconden (afhankelijk van de gemeten
concentratie en temperatuur van het apparaat) wordt het
testresultaat op het display weergegeven en in het apparaat
opgeslagen. De volgende 2 verschillende resultaten zijn
mogelijk:

27.12.2016  10:25 #00075 27.12.2016 10:25 #00075

v X

00633785

C) Er is geen alcohol gedetecteerd. De test is geslaagd.
Tevens brandt de groene LED. Na enkele seconden is het
apparaat weer klaar voor gebruik.

D) Er is alcohol gedetecteerd. De test is niet geslaagd.
Tevens brandt de rode LED.

1. Druk op de Q-toets om verder te gaan met de volgende
meting.

e Tijdens de hersteltijd van de sensor toont het display een
draaiend voortgangssymbool.

e Herhaal de procedure (zie "Automatisch
ademluchtmonster nemen").

In het menu kan de bevestiging van de testresultaten Alcohol
en Geen alcohol als volgt worden geconfigureerd.

e De testresultaten kunnen worden bevestigd door op de
@-toets te drukken.
of

e De testresultaten worden na 2 seconden automatisch
bevestigd.

4.5 Handmatigademluchtmonster nemen
(optioneel)

Als de testpersoon het vereiste minimale volume niet kan
opbrengen, kan de bemonstering handmatig worden
geactiveerd.

1. Volg de stappen 1. tot 3. voor het nemen van een
automatisch ademluchtmonster.

2. Wanneer na het begin van monstername de
voortgangscirkel wordt weergegeven, de @-toets kort
indrukken.

Bij het weergegeven resultaat wordt ook HANDMAT.
aangegeven.

4.6 Passief ademluchtmonster nemen
(optioneel)

Bij een passieve monstername wordt de monstername door
de gebruiker van het apparaat handmatig uitgevoerd.
Mogelijke toepassingen zijn het testen van de omgevingslucht
of de alveolaire lucht van personen op de aanwezigheid van
alcohol.

1. Houd de @-toets ca. 1 seconde ingedrukt, totdat het
startscherm verschijnt.

2. Wanneer het apparaat klaar is voor meting, moet dit
zonder Alcotest Hygienic-Flow-trechter in de lucht worden
gehouden die moet worden geanalyseerd.

3. Druk de @-toets kort in om de meting te activeren.
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Bij het weergegeven resultaat wordt ook PASSIEF
aangegeven.

4.7 Alcotest Hygienic-Flow-trechter
verwijderen

e Pak de Alcotest Hygienic-Flow-trechter bij zijn greepzones
aan de zijkanten vast, trek hem naar boven van het
apparaat en voer hem vervolgens af.

4.8 Menu

Om het menu weer te geven:
e Drukopde e-toets.

Om in het menu te navigeren of instellingen aan te passen:
1. Druk op de e-toets of °—toets.
2. Bevestig de geselecteerde functie/invoer met de @-toets.

Om het menu te verlaten:

e Selecteer in de submenu's het menu-item Terug.
e Selecteer in het hoofdmenu het menu-item Meten.
4.9 Menupunten

Het menu bevat de volgende menupunten:

4.9.1 Meetresultaten

Toont alle opgeslagen resultaten inclusief meeteenheid,
datum en tijd, alsmede het monsternummer en of het monster
handmatig of passief is genomen.

4.9.2 Info-scherm

Toont het onderdeelnummer en het serienummer van het
apparaat en het serienummer van de elektrochemische
sensor.

4.9.3 Volgende service

Toont de resterende tijd in dagen voor kalibratie en service.

4.9.4 Datum en tijd

Hiermee kan de datum en de tijd worden ingesteld.
1. Wijzig de cijfers met de e-toets of °—toets.

2. Metde @-toets bevestigen.

4.9.5 Contrast

Hiermee kan het contrast worden ingesteld.
1. Wijzig de contrastinstellingen met de §3-toets of @)-toets.
2. Metde @-toets bevestigen.

4.9.6 Taal

Hiermee kan de taal worden ingesteld.
1. Selecteer de taal met de -toets of @)-toets.
2. Met de @-toets bevestigen.

4.9.7 Softwareversie

Toont het versienummer en onderdeelnummer van de
software.

4.9.8 korte-term.tell.

Hiermee kan de testteller worden gereset.
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nl  Probleemoplossing

1. Bevestig met de )-toets om de teller te resetten.

4.9.9 Display

Hiermee kan de helderheid van het scherm worden ingesteld.

1. Stel de helderheid met de e-toets of °-toets in.
2. Bevestig met de @-toets.

4.9.10 Luidspreker

Hiermee kan het volume in- of uitgeschakeld worden.

1. Selecteer met de -toets of @)-toets de gewenste
functie (aan of uit).

2. Bevestig met de @-toets.

4.9.11 automatisch uitschakelen

Hiermee kan de tijd tot de automatische uitschakeling worden
ingesteld.

1. Stel de tijd met de e-toets of °-toets in.

2. Bevestig met de @-toets.

4.9.12 Aanmelden

Alleen voor service

1. Voer de viercijferige code in om het servicemenu te
openen.

4.9.13 Automatisch naar de volgende test

Hiermee kan worden ingesteld of het apparaat na het nemen
van een ademluchtmonster automatisch doorgaat naar een
volgende test. De instelling kan voor beide meetresultaten
worden ingesteld.

1. Selecteer het meetresultaat (Alcohol of Geen alcohol)
met de -toets of @-toets.

2. Bevestig met de @)-toets.

3. Selecteer met de e—toets of c-toets geactiveerd of
gedeactiveerd.

4. Bevestig met de @)-toets.

4.9.14 Uitschakelen

Hiermee kan het apparaat worden uitgeschakeld.
1. Druk de @)-toets kort in.
v Het apparaat wordt uitgeschakeld.

5 Probleemoplossing

In geval van een apparaatstoring wordt een foutmelding
weergegeven. Het nummer dat onder de melding verschijnt,
wordt gebruikt voor servicefuncties. Als de storing ook na
meerdere keren inschakelen en uitschakelen bestaan, neem
dan contact op met de DragerService.
Oorzaak

Storing / fout Oplossing

Apparaat kan niet De batterijen zijn
worden ingescha- leeg.
keld.

Volume te laag/ De testpersoon

monster ongeldig blaast onregelma-
tig of niet hard
genoeg.

Vervang de batte-
rijen.

Blaas harder en zon-
der onderbrekingen
in de Alcotest Hygie-
nic-Flow-trechter.
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Storing / fout Oorzaak Oplossing
Apparaat buiten  Het apparaatis te Laat het apparaat
het temperatuur- warm of te koud.  afkoelen of opwar-
bereik men.

m Het meetbereik is  Er moet minstens
(Meetbereik is overschreden. 15 minuten wacht-
overschreden) Alcoholrestanten in tijd zijn verstreken

na de laatste alcoho-
linname via de
mond. Druk om te
herhalen op de &-
toets.

de mond kunnen
foutieve metingen
veroorzaken.

Herhaal het nemen
van het ademlucht-
monster door op de
®-toets te drukken.

Storing aan appa- Schakel het appa-

raat raat uit en weer in.
Als de storing blijft
optreden, neem dan
contact op met de
DragerService of de
distributeur.

Onderbreking van Onregelmatige uit-

de monstername ademing, abrupt
afbreken of inade-
men

Foutnummer

6 Onderhoud

Het apparaat wordt geleverd met een standaardkalibratie. De
datum van de laatste kalibratie kan worden gecontroleerd in
het menu.

Drager adviseert om het apparaat om de 24 maanden te laten
afstellen. De afstelling uitsluitend door geautoriseerde
personen laten uitvoeren, bijvoorbeeld de DragerService.

Kalibratiecertificaten:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Neem de nationale voorschriften voor de afstelling in acht.

6.1 Batterijen vervangen

1. Schakel het apparaat uit.

2. Schuif het batterijdeksel eraf.

3. Vervang de batterijen (3 x 1,5 V AA alkalinebatterijen). Let
daarbij op de juiste polariteit.

4. Plaats het batterijdeksel.

5. Controleer of de tijd correct is ingesteld.
[i] Als het vervangen van de batterij langer duurt dan

5 minuten, moet de tijd opnieuw worden ingesteld. Een
meting is alleen mogelijk als de tijd ingesteld is.

6.2 Reiniging

Reinig het apparaat met een reinigingsmiddel op basis van
ethanol.

A WAARSCHUWING
Explosiegevaar
Alcohol kan ontbranden.

» Gebruik alcoholhoudende reinigingsmiddelen niet in de
buurt van mogelijke ontstekingsbronnen.

Op het apparaat te reinigen:
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1. Veeg het apparaat af met een wegwerpdoekje met het
reinigingsmiddel. Breng het reinigingsmiddel niet
rechtstreeks op het apparaat aan.

[i] Zorg ervoor dat er geen vloeistof in de gasingang komt.

2. Controleer door middel van een passieve monstername of
er geen ethanolresten aan het apparaat zitten en of het
resultaat Geen alcohol wordt weergegeven.

3. Indien nog steeds Alcohol wordt weergegeven, moet de
passieve monstername na enige tijd (10-15 minuten)
worden herhaald, tot het resultaat Geen alcohol wordt
weergegeven.

4. Indien nog steeds Alcohol wordt weergegeven, moet het
apparaat maximaal 24 uur worden opgeslagen om het
reinigingsmiddel te laten verdampen. Herhaal de passieve
monstername na enige tijd.

Informatie over het desinfecteren van Alcotest-apparaten:
document 9300698 op www.draeger.com/IFU.

7 Opslag

A WAARSCHUWING

Beschadiging van het apparaat

Lekkend accuzuur kan het apparaat beschadigen.

» Batterijen verwijderen als het apparaat gedurende een
langere periode niet wordt gebruikt.

8 Afvoeren

afgevoerd. Daarom is het gekenmerkt met het hiernaast
afgebeelde symbool.

Drager neemt dit product kosteloos terug. Verdere infor-
matie is verkrijgbaar bij de nationale verkooporganisatie
en bij Drager.

E Dit product mag niet als huishoudelijk afval worden

\g Batterijen en accu's mogen niet als huishoudelijk afval

worden afgevoerd. Daarom zijn deze gekenmerkt met
het hiernaast afgebeelde symbool. Batterijen en accu's
moeten volgens de geldende voorschriften worden
ingeleverd bij inzamelpunten voor batterijen en accu's.

9 Technische gegevens

Meetprincipe
Elektrochemische sensor
Omgevingscondities

Tijdens bedrijf -15 °C tot +50 °C
(+5 °F tot 122 °F)
10 tot 100% r. v.
(niet condenserend)

600 tot 1300 hPa

-20 °C tot +60 °C

(-4 °F tot +140 °F)

15tot 75% r. v.

(10 tot 100% r. v. <48 h)

Tijdens opslag

Meetresultaten

0 mg/L tot 0,029 mg/L Geen alcohol () weergege-

ven
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Opslag nl

0,030 mg/L tot 2,5 mg/L
Meer dan 2,51 mg/L

Alcohol ()¢) weergegeven

Overschrijding van het meet-
bereik (111) weergegeven

Gevoeligheidsdrift
Typisch 0,4 % van de meetwaarde per maand

Wachttijd voor stand-by na een voorafgaande meting
met:

0,00 mg/L, 2s 0,00%o, bloedalcoholconcen-
tratie, 2 s

0,25mg/L, 20 s 0,50%o, bloedalcoholconcen-
tratie, 20 s

0,5mg/L,40s 1,00%o, bloedalcoholconcen-
tratie, 40 s

1,0 mg/L, 80 s 2,00%o, bloedalcoholconcen-
tratie, 80 s

> 1,50 mg/L, 120 s > 3,00%o, bloedalcoholcon-

centratie, 120 s
Afstelling
Aanbeveling: elke 24 maanden
Afmetingen
63 mm x 219 mm x 41 mm (b x h x d)
Gewicht
Ca.245¢g
Elektrische voeding
3 x 1,5 V AA alkalinebatterijen

De batterijen zijn geschikt voor maximaal 5000 metingen
(afhankelijk van het gebruik en de omgevingscondities).

Gegevensopslag

De laatste 500 resultaten worden opgeslagen.
Interface

Micro-USB-aansluiting alleen voor service
CE-markeringen

Elektromagnetische compatibiliteit

10 Bestellijst

Accessoires Onder-
deelnr.
Verpakking met Alcotest Hygienic-Flow-trech- 82 27 718
ters, 10 stuks
Alkalinebatterij, Mignon, LR6, AA, 1,5V 13 35804
Set reflecterende folie geel, Alcotest® 5000 8327742
Set reflecterende folie oranje, Alcotest® 5000 83 27 743
Kalibratieadapter, Alcotest® 5000 8327 741
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1 Sikkerhedsrelaterede oplysninger

— Far produktet benyttes, skal denne brugsanvisning og
brugsanvisningerne til de tilhgrende produkter laeses
grundigt igennem.

— Folg brugsanvisningen ngje. Brugeren skal forsta
anvisningerne helt og falge dem ngje. Produktet ma kun
bruges i overensstemmelse med den tilsigtede
anvendelse.

— Brugsanvisningen ma ikke bortskaffes. Brugeren baerer
ansvaret for opbevaring og kyndig anvendelse.

— Kun uddannet og kvalificeret personale ma benytte dette
produkt.

— Fejlbehaeftede eller ufuldstaendige produkter ma ikke
anvendes. Der ma ikke foretages aendringer af produktet.

— Informer Drager hvis produktet eller dele af produktet
svigter.

— Lokale og nationale retningslinjer, der vedrgrer dette
produkt, skal falges.

— Kun uddannet og kvalificeret personale ma kontrollere,
reparere og vedligeholde produktet. Det anbefales at der
indgas en serviceaftale med Drager og at al
vedligeholdelse udfgres af Drager.

— Der ma kun benyttes originale Dragerdele og -tilbehar
med henblik pa vedligeholdelse. Ellers kan produktets
korrekte funktion pavirkes.

[i] Denne brugsanvisning kan ogsa fas pa andre sprog, som
kan downloades fra den pageeldende hjemmeside for
produktet (www.draeger.com), eller der kan gratis bestilles en
trykt udgave hos Drager eller en specialforretning.

— Anvend kun batteriopladere, forsyningsenheder eller
batterier, som Drager har godkendt til dette produkt.

2 Konventioner i dette dokument
2.1 Advarslernes betydning

Falgende advarsler benyttes i dette dokument for at ggre
brugeren opmaerksom pa mulige farer. Advarslernes
betydning er defineret saledes:

Advarsel-
stegn

A ADVARSEL

Signalord Klassificering af advarslen

Henviser til en potentiel faresi-
tuation. Det kan medfgre deds-
fald eller alvorlige kveestelser,
hvis denne fare ikke undgas.

A FORSIGTIG  Henviser til en potentiel faresi-
tuation. Det kan medfare deds-
fald eller alvorlige kvaestelser,
hvis dette ikke undgas. Denne
henvisning kan ogsa benyttes
som advarsel mod ukorrekt

anvendelse.

BEMARK Henviser til en potentiel faresi-
tuation. Der er risiko for beska-
digelser af produktet eller

miljget, hvis dette ikke undgas.

2.2 Typografiske konventioner

Tekst Tekster med fed skrift markerer paskrifter pa enhe-

den og skaermtekster.
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| 2 Denne trekant markerer i advarsler muligheden for
at undga faren.

> Starre end-tegnet angiver en navigationsti i en
menu.

[i] Dette symbol markerer oplysninger, der gar det

lettere at benytte produktet.

3 Beskrivelse

3.1  Produktoversigt
Se udklapside:

1 Alcotest Hygienic-Flow-tragt

2 Alcotest Hygienic-Flow-tragtholder

3 LED'er (red, gren)

4 Display

5 @-tast (4bn menu; indstil vaerdi)

6  @-tast (teend/sluk instrumentet; bekraeft indtastninger)

7 Handledsrem

8 @-tast

9 USBHtilslutning (ikke til opladning af instrumentet, kun til
service)

10 Gije til handrem

3.2 Anvendelsesformal

Alkometeret DrégerAIcotest®1) 5000 er beregnet til maling af
alkoholkoncentrationen i human udandingsluft, i luften over
substanser eller i omgivelsesluften (passiv test). Malingen
anvendes til beregning af personers blodalkohol. Der ma ikke
indledes nogen form for terapeutisk eller retslig behandling pa
grundlag af malingen.

4 Brug

4.1 Forudsatninger for brugen

BEMARK
Undga prevetagning under lufttraek. Testresultatet kan blive
forfalsket.

e Overhold en ventetid pa ca. 15 minutter efter seneste
alkoholindtag.

e \entetiden kan ikke afkortes ved at skylle munden med
vand eller en ikke-alkoholholdig drik.

e Restalkohol i munden eller aromatiske drikkevarer (f.eks.
frugtsaft), alkoholholdige mundsprays og medikamenter
kan forfalske malingen.

e Opstad og opkastninger kan forfalske maleresultatet.
e Lufttreek kan forfalske maleresultatet.
4.1.1 For provetagningen

Testpersonen skal traekke vejret regelmaessigt og roligt for
provetagningen. Testpersonen skal kunne yde det minimale
udandingsvolumen, som er ngdvendigt for pravetagningen.

1) Alcotest® er et registreret varemaerke tilhgrende Drager.
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da Brug

4.1.2 Anbringelse af handrem
Brug handremmen til at anbringe instrument sikkert omkring
handleddet.

1. Handremmens fastggrelseslaske skal fgres igennem gjet
pa instrumentet.

2. Treek den gverste del af handremmen igennem
fastgerelseslasken.

4.1.3 Anbringelse af teleskopstang

For at kunne na hen til testpersoner pa afstand (f.eks. en
forer, der sidder hgjt oppe i en lastbil) kan instrumentet

anbringes pa en teleskopstang med et 1/4"-tilslutningsstykke.

e Der medfalger ikke en teleskopstang ved leveringen af
apparatet.

e Overhold producentens brugsanvisning for
teleskopstangen.
4.1.4 Forberedelser for brug

1. Serg for, at batterierne er opladet og sat korrekt i.

2. Serg for, at der er anbragt en ren Alcotest Hygienic-Flow-
tragt.

3. Serg for, at instrumentet holdes fast og med korrekt
anvendelse af handremmen eller teleskopstangen.

4.1.5 Taend instrumentet

1. Tryk pa @-tasten, og hold den inde i ca. 1 sekund.
2. Vent, til displayet viser klar til maling.

4.1.6 Sluk for instrumentet

e Tryk pa @-tasten, og hold den inde i ca. 3 sekunder.

[i] Instrumentet slukker af sig selv 4 minutter efter sidste brug.

4.2 Forste ibrugtagning

Farste gang instrumentet teendes, abnes en
opseaetningsguide. Dette trin bortfalder pa forudkonfigurerede
instrumenter.

Opseetningsguiden hjeelper med at foretage folgende
indstillinger:

e Sprog

e Dato

o Kilokkeslaetformat

o Kilokkeslaet

Alle indstillinger kan efterfalgende aendres via menuen.

[i] Tab af forudindstillinger
Hvis batteriet har vaeret taget ud i la&engere end 5 minutter,
skal dato og klokkesleet indstilles igen.
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4.3 Udfarelse af automatisk
udandingsprove

A\ ADVARSEL

Hygiejne

Forfalskede maleresultater

» Ror ikke ved Alcotest Hygienic-Flow-tragtens gverste del.

» Det er vigtigt at overholde en afstand pa 2-3 cm til
objektet/forsagspersonen.

» Rar ikke ved forsggspersonens hud og udsondringer eller
overflader med Alcotest Hygienic-Flow-tragten.

» Undga direkte kontakt med de substanser, der skal testes.
» Udskift den beskidte Alcotest Hygienic-Flow-tragt.

A\ ADVARSEL

Beskadigelse af instrumentet

Ved flere tests pa kort tid kan der samles kondensvand i
Alcotest Hygienic-Flow-tragten og treenge ind i apparatet.
» Udskift Alcotest Hygienic-Flow-tragten rettidigt.

1. Tag Alcotest Hygienic-Flow-tragten ud af emballagen. Tag
Alcotest Hygienic-Flow-tragten via grebsoverfladerne pa
siden, og anbring den fast oven pa apparatet (kun en
retning er mulig).

2. Opfordr forsggspersonerne til at puste ensartet og uden
afbrydelse med afstand i Alcotest Hygienic-Flow-tragten.
Tilstreekkelig udandingshastighed indikeres med en
kontinuerlig tone.

Under prgvetagningen viser indikatoren en statusbjeelke
(se billederne A og B).

Hvis prgvetagningen var vellykket, slutter tonen med et
hgrbart klik.

Indikatoren viser et roterende statussymbol for den
Izbende analyseproces.

Resultatet vises pa indikatoren efter fa sekunder og
gemmes i instrumentet.

27.12.2016

10:25

L

27.12.2016

#00075

10:25

(— |

#00075

00933785

4.4 Aflaes maleresultat

Efter fa sekunder (alt efter malt koncentration og
instrumentets temperatur) vises testresultatet pa indikatoren
og gemmes i instrumentet. Fglgende to forskellige resultater
er mulige:

27.12.2016  10:25

X

C) Der blev ikke pavist alkohol. Testen er bestaet. Derudover
lyser den grenne LED. Instrumentet er klart igen efter fa
sekunder.

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

00633785

D) Der blev pavist alkohol. Testen er ikke bestaet. Derudover
lyser den rgde LED.

1. Tryk pa @—tasten for at fortsaette med den naeste maling.
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e Mens sensoren regenereres, viser indikatoren et
roterende statussymbol.

e Gentag proceduren (se "Udfarelse af automatisk
udandingsprave")

I menuen kan bekreaeftelse af testresultaterne Alkohol og

Ingen alkohol konfigureres som fglger:

e Testresultaterne kan bekreeftes ved at trykke pa @-
tasten.
eller

e Testresultaterne bliver automatisk bekraeftet efter
2 sekunder.

4.5 Udferelse af manuel udandingsprove
(valgfri)

Hvis testpersonen ikke kan levere det ngdvendige

minimumsvolumen, kan prgvetagningen udlgses manuelt.

1. Felg trin 1 til 3 i den automatiske udandingsprave.

2. Huvis statusbjeelken vises efter start pa udandingspraven,
skal man trykke kort pa €9-tasten.
Nar maleresultatet vises, star der desuden MANUEL.

4.6 Udforelse af passiv udandingsprove
(valgfri)

Ved en passiv pragvetagning aktiveres prgvetagningen

manuelt af instrumentets bruger. Mulige funktioner er analyse

af omgivelsesluften eller af udandingsluften fra personer for
indhold af alkohol.

1. Hold @-tasten inde i ca. 1 sekund, indtil startskeermen
vises.

2. Nar apparatet er klar til maling, holdes det ind i den luft,
der skal analyseres, uden Alcotest Hygienic-Flow-tragt.

3. Tryk kort pa @)-tasten for at udlgse malingen.
Nar maleresultatet vises, star der desuden PASSIV.
4.7 Fjern Alcotest Hygienic-Flow-tragten
e Tag fat om Hygienic-Flow-tragten ved grebsoverfladerne
pa siden, treek den af apparatet opadtil, og bortskaf den.

4.8 Menu

Vis menuen:
e Tryk pa @-tasten.
Sadan navigerer du eller foretager indstillinger i menuen:

1. Tryk pa @- eller @-tasten.
2. Bekreeft den valgte funktion/indtastning med @-tasten.

Luk menuen:
e Velg menupunktet Tilbage i undermenuer.
e Veelg menupunktet Mal i hovedmenuen.

4.9 Menuelementer

Menuen indeholder falgende elementer:

4.9.1 Maleresultater

Viser alle gemte resultater med maleenhed, dato og
klokkesleet samt pravenummer og angivelse af, om prgven
blev gennemfart manuelt eller passivt.

Brugsanvisning = Drager Alcotest 5000
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4.9.2 Info-skaerm

Viser instrumentets varenummer og serienummer samt EC-
sensorens serienummer.

4.9.3 Naeste service

Viser resterende tid til justering og service i dage.

4.9.4 Dato og klokkeslzet

Indstiller dato og klokkeslaet.

1. Zndr cifrene med e— eller °—tasten.
2. Bekreeft med @-tasten.

4.9.5 Kontrast

Indstiller kontrasten.

1. Veelg kontrastindstilling med e-tasten eller °—tasten.
2. Bekraeft med @-tasten.

4.9.6 Sprog

Indstiller sproget.

1. Veelg sproget med e- eller °-tasten.
2. Bekraeft med @)-tasten.

4.9.7 Softwareversion

Viser softwareversionsnummer og dennes varenummer.

4.9.8 Korttidsteeller

Nulstiller testteelleren.
1. Nulstil teelleren ved at bekrzefte med @)-tasten.

4.9.9 Display

Indstiller skaermens lysstyrke.
1. Indstil lysstyrken med e-tasten eller °-tasten.
2. Bekraeft med @)-tasten.

4.9.10 Hoijttaler

Slar lyden til eller fra.

1. Veelg den gnskede funktion (til eller fra) med e-tasten
eller °-tasten.

2. Bekreeft med @)-tasten.

4.9.11 Automatisk slukning

Indstiller tiden til automatisk slukning.
1. Indstil tiden med e—tasten eller °—tasten.
2. Bekreeft med @)-tasten.

4.9.12 Log ind

Kun til service

1. Indtast den firecifrede kode for at abne servicemenuen.
4.9.13 Automatisk til naeste test

Indstiller, om der automatisk skiftes til naeste test efter en
udandingsprave. Indstillingen kan indstilles for begge
maleresultater.

1. Veelg maleresultatet (Alkohol eller Ingen alkohol) med
-tasten eller @Y-tasten.
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da  Afhjeelpning af fejl

2. Bekraeft med @)-tasten.

3. Veelg med e-tasten eller °-tasten aktiveret eller
deaktiveret.

4. Bekreeft med @-tasten.

4.9.14 Sluk

Slukker instrumentet.
1. Tryk kort pa @-tasten.
v Instrumentet slukker.

5  Afhjalpning af fejl

Hvis der opstar fejl pa instrumentet, vises der en
fejlmeddelelse. Det nummer, der vises under meddelelsen,
skal bruges til servicefunktioner. Hvis fejlen ogsa forekommer,
efter at instrumentet er blevet teendt og slukket flere gange,
bedes du kontakte DragerService.

Fejl Arsag Afhjzelpning
Instrumentet kan Batterierne er Skift batterierne.
ikke teendes. tomme.

Volumen for Forsggspersonen  Pust kraftigere og

lille/prave ugyldig puster uregelmaes-
sigt eller ikke kraf-

tigt nok.

uden afbrydelse i
Alcotest Hygienic-
Flow-tragten.

Lad instrumentet
kale af eller blive
varmere.

Instrument uden Instrument for
for temperaturom- varmt eller koldt.
radet

Maleomradet er

overskredet. Alko-
holrester i munden
kan forarsage for-
kerte maleveerdier.

Der skal veere gaet
mindst 15 minutter
siden den sidste
alkoholindtagelse via
munden. Tryk pa @-
tasten for at gen-
tage.

(overskridelse af
maleomrade)

Afbrydelse af

Uregelmaessig

Bekraeft ande-

prove udanding, pludse- draetsluftpravning
lig afslutning eller  ved at trykke pa @-
indanding tasten

Fejlnummer Instrumentfejl Sluk instrumentet,

6 Vedligeholdelse

Instrumentet bliver leveret med standardjustering. Dato for
sidste justering kan kontrolleres i menuen.

og teend det igen.
Kontakt DragerSer-
vice eller forhandle-
ren, hvis fejlen
fortsaetter.

Drager anbefaler at lade instrumentet blive justeret med 24
maneders interval. Justeringen ma kun gennemfgres af
autoriseret personale, f.eks. DragerService.

Kalibreringscertifikater:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Overhold lokale retningslinjer for justering.

6.1

Udskift batterierne

1. Sluk instrumentet.
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2. Skub batterideekslet af.

3. Skift batterier (3 x 1,5 V AA alkaliske batterier). Sgrg for
korrekt polaritet.

4. Saet batteridaekslet pa.
5. Kontroller, om klokkesleettet er indstillet korrekt.

[i] Hvis det tager leengere end 5 minutter at udskifte
batteriet, skal klokkeslaettet indstilles igen. Det er kun
muligt at foretage en maling, hvis klokkeslzettet er
indstillet.

6.2 Rengering

Instrumentet skal renggres med et renggringsmiddel baseret
pa ethanol.

A\ ADVARSEL

Eksplosionsfare

Alkohol kan anteende.

» Alkoholholdige renggringsmidler ma ikke anvendes i
nzerheden af mulige antaendingskilder.

Rengering af instrumentet:

1. Ter apparatet af med en engangsklud med
rengeringsmidlet. Smear ikke rengaringsmidlet direkte pa
instrumentet.

[i] Sarg for, at der ikke kommer vaeske ind i instrumentets
gasindgang.

2. Udfer en passiv prevning for at sikre, at der ikke haefter
rester af ethanol pa instrumentet, og at resultatet Ingen
alkohol vises.

3. Huvis der fortsat vises Alkohol, skal den passive prgvning
gentages efter en periode (10-15 minutter), indtil resultatet
Ingen alkohol vises.

4. Hovis der fortsat vises Alkohol, skal instrumentet
opbevares i op til 24 timer, sa renggringsmidlet kan
afdampe. Gentag den passive pravning efter et stykke tid.

Oplysninger om desinfektion af Alcotest-instrumenter:
Dokument 9300698 under www.draeger.com/IFU.

7 Opbevaring

A\ ADVARSEL

Beskadigelse af instrumentet

Hvis der Igber batterisyre ud, kan det beskadige instrumentet.

» Tag batterierne ud, hvis instrumentet ikke bruges over
leengere tid.

8 Bortskaffelse

fald. Det er derfor meerket med hosstaende symbol.
Drager tager dette produkt tilbage uden beregning. Kon-
takt de nationale salgsorganisationer og Drager for
yderligere oplysninger herom.

E Dette produkt ma ikke bortskaffes som husholdningsaf-

E Batterier ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald.

De er derfor maerket med hosstaende symbol. Aflever
batterier pa de dertil indrettede batteriindsamlingssteder
iht. geeldende forskrifter.

Brugsanvisning = Drager Alcotest 5000



9 Tekniske data

Maleprincip
Elektrokemisk sensor
Omgivelsesbetingelser

Ved drift -15 °C til +50 °C
(+5 °F til 122 °F)
10til 100 % r. F.
(ikke kondenserende)
600 til 1300 hPa

Ved opbevaring -20 °C til +60 °C
(-4 °F til +140 °F)
15175 % r. F.
(10 til 100 % r. F. <48 timer)

Maleresultater

0 mg/L til 0,029 mg/L Ingen alkohol () vises
0,030 mg/L til 2,5 mg/L Alkohol (X) vises
Mere end 2,51 mg/L Overskridelse af maleom-

rade (111) vises
Sensibilitetsdrift
Typisk 0,4 % af malevaerdien pr. maned

Ventetid pa, at instrumentet er klar til maling efter en tid-
ligere maling med:

0,00 mg/L, 2 sek. 0,00 %o, BAK, 2 sek.
0,25 mg/L, 20 sek. 0,50 %o, BAK, 20 sek.
0,5 mg/L, 40 sek. 1,00 %o, BAK, 40 sek.
1,0 mg/L, 80 sek. 2,00 %o, BAK, 80 sek.
>1,50 mg/L, 120 sek. >3,00 %o, BAK, 120 sek.
Justering

Anbefaling: hver 24. maned

Mal

63 mm x 219 mm x 41 mm (B x H x D)
Vagt

ca.245¢g

Stromforsyning

3 x 1,5V AA alkaliske batterier

Batterierne er beregnet til op til 5.000 malinger (afheengigt af
brug og omgivelsesbetingelser).

Datalager

De sidste 500 resultater gemmes.
Interface

Micro-USB-tilslutning kun til service
CE-markninger

Elektromagnetisk kompatibilitet

Brugsanvisning = Drager Alcotest 5000

10 Bestillingsliste

Tilbehor

Pakke med Alcotest Hygienic-Flow-tragte,
10 stk.

Alkali-batteri, Mignon, LR6, AA, 1,5V
Refleksfolie-saet gul, Alcotest® 5000
Refleksfolie-saet orange, Alcotest® 5000

Kalibreringsadapter, Alcotest® 5000

Tekniske data

Varenum-
mer

8227718

13 35 804
83 27 742

83 27 743
8327 741

da
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Sisallysluettelo
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1 Turvallisuusohjeita

— Lue tdma kayttdohje ja tuotteen kanssa kaytettavien
muiden tuotteiden kayttdohjeet huolellisesti ennen
kayttoa.

— Noudata kayttdohjetta. Kayttajan on ymmarrettava ohjeet
taydellisesti ja noudatettava niita tarkasti. Tuotetta saa
kayttaa vain tassa kayttdohjeessa mainittuun
tarkoitukseen.

— Kayttdohjetta ei saa havittda. Sailyta kayttdohje
huolellisesti ja varmista, etta kayttadja perehtyy ohjeeseen
asianmukaisesti.

— Vain koulutettu ja ammattitaitoinen henkilostoé saa kayttaa
tata tuotetta.

— Ala kayta viallisia tai epataydellisia tuotteita. Tuotteeseen
ei saa tehda muutoksia.

— limoita Dragerille tuotteessa tai sen osissa ilmenevista
vioista tai puutteista.

— Tuotetta koskevia paikallisia ja kansallisia maarayksia on
noudatettava.

— Vain koulutettu ja pateva henkilosto saa tarkastaa, korjata
ja huoltaa tata tuotetta. Drager suosittelee Drager-
huoltosopimuksen solmimista ja kaikkien huolto- ja
korjaustéiden antamista Drager-huollon tehtavaksi.

— Huollossa saa kayttaa vain alkuperaisia Drager-osia ja -
tarvikkeita. Muussa tapauksessa tuote ei valttamatta enaa
toimi oikein.

[i] Nama kayttdohjeet ovat saatavilla myds muilla kielill3, ja ne

voidaan ladata sédhkodisessd muodossa kyseisen tuotteen

tuotesivulta (www.draeger.com). Painettu versio on
tilattavissa veloituksetta Dragerilta tai erikoisliikkeista.

— Vain Dragerin talle tuotteelle hyvaksymia latureita,
virtalahteitd, ladattavia akkuja tai paristoja saa kayttaa.

2 Kayttoohjeen esitystavat

2.1 Varoitusmerkintojen merkitykset

Tassa kayttdohjeessa on kaytetty seuraavia
varoitusmerkintdja ilmoittamaan kayttajalle mahdollisista
vaaroista. Varoitusmerkintdjen merkitykset ovat seuraavat:

Varoitus-
merkki

A VAROITUS

Signaalisana Varoitusmerkinnén luokittelu

IiImaisee mahdollisen vaarati-
lanteen. Jos sita ei valteta, seu-
rauksena voi olla kuolema tai
vakavia vammoja.

A HUOMIO llImaisee mahdollisen vaarati-
lanteen. Jos sita ei valteta, seu-
rauksena voi olla vammoja.
Voidaan kayttda myds varoitta-
maan vaarallisista menettelyta-

voista.

HUOMAUTUS limaisee mahdollisen vaarati-
lanteen. Jos sita ei valteta, seu-
rauksena voi olla tuotteen
vaurioituminen tai ymparistéva-
hinko.

Kayttdohje = Drager Alcotest 5000
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2.2 Painoasuun liittyvat kaytanteet

Teksti Laitteessa olevat kirjoitukset ja nayton tekstit esi-
tetdan kayttdohjeessa lihavoituina.

> Téallaisella kolmiolla on merkitty varoituksissa
mahdollisuudet, joiden avulla vaara voidaan valt-
taa.

> Suurempi kuin -merkki ilmoittaa siirtymispolun vali-
kossa.

[i] Talla kuvakkeella merkitdan tietoja, jotka helpotta-

vat tuotteen kayttda.

3 Kuvaus

3.1 Tuotteen yleiskuva

Ks. taitelehti:

Alcotest Hygienic-Flow -suppilo
Alcotest Hygienic-Flow -suppiloliitanta

Merkkivalot (punainen, vihred)
Nayttd

@-painike (valikon avaaminen, arvojen asettaminen)

D B~ ODN -

®-painike (laitteen virran kytkeminen ja katkaiseminen,
syoton vahvistus)

7 Rannelenkki

8  @-painike

9 USB-liitanta (vain huoltoa varten, ei lataukseen)
10 Rannelenkin kiinnityssilmukka

3.2 Kayttotarkoitus

Hengitysilman alkoholin mittauslaite Drager Alcotest®!) 5000
on tarkoitettu alkoholipitoisuuden mittaamiseen ihmisen
hengityksesta, aineiden ylla olevasta ilmasta tai ympardivasta
ilmasta (passiivinen testi). Mittauksen tarkoituksena on
maarittda henkilén paihtymyksen taso. Mittaustulosten
perusteella ei pida ryhtya hoito- tai oikeustoimiin.

4 Kaytto
4.1 Kayton edellytykset

HUOMAUTUS

Valta naytteenottoa vetoisassa tai tuulisessa paikassa. Se voi
vaaristaa testitulosta.

e Odota alkoholin nauttimisen lopetettuasi vahintaan noin
15 minuuttia.

e Suun huuhtelu vedella tai alkoholittomilla juomilla ei
lyhenna odotusaikaa.

e Alkoholijagmat suussa tai aromaattiset juomat (esim.
hedelmamehu) seka alkoholia sisaltavat suusuihkeet tai
|aakkeet voivat vaaristdad mittaustulosta.

e ROoyhtaily ja oksentaminen voivat vaaristaa mittaustulosta.
e |lmavirtaus voi vaaristaa mittaustulosta.

1) Alcotest® on Drégerin rekister6imé tavaramerkki.
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4.1.1 Ennen naytteenottoa

Testattavan henkilén on hengitettava tasaisesti ja rauhallisesti
ennen naytteenottoa. Testattavan henkilon on pystyttava
puhaltamaan naytteenottoon vaadittava
vahimmaisilmamaara.

4.1.2 Rannelenkin kiinnitys

Kiinnita laite ranteeseen rannelenkilla.

1. Pujota rannelenkin kiinnike laitteessa olevan silmukan
1api.

2. Veda rannelenkin ylempi osa kiinnikkeen Iapi.

4.1.3 Teleskooppivarren kiinnitys

Kauempana olevien henkildiden (esim. korkealla kuorma-
autossa istuvan kuljettajan) testaamiseksi laite voidaan
kiinnittaa 1/4":n liitdntdosalla teleskooppivarteen.

e Teleskooppivarsi ei sisally laitteen toimitukseen.

e Teleskooppivarren valmistajan kayttéohjetta on
noudatettava.

4.1.4 Kayton valmistelu
1. Varmista, etta paristot on ladattu ja asennettu oikein
paikalleen.

2. Varmista, ettd laitteeseen on kiinnitetty puhdas Alcotest
Hygienic-Flow -suppilo.

3. Varmista, etta laitetta pidetaan lujasti ja turvallisesti
kayttdmalla rannelenkkia tai teleskooppivartta
asianmukaisesti.

4.1.5 Laitteen kdynnistaminen

1. Paina @-painiketta noin 1 sekunnin ajan.

2. Odota, kunnes nayttdon tulee ilmoitus mittausvalmiudesta.
4.1.6 Laitteen sammuttaminen

e Pida @—painiketta painettuna noin 3 sekunnin ajan.

[i] Laite kytkeytyy automaattisesti pois paalta n. neljan
minuutin kuluttua viimeisesta kaytosta.

4.2 Ensimmainen kayttoonotto

Kun laite kdynnistetdan ensimmaisen kerran, nayttéon tulee
ohjattu asetustoiminto. TAma vaihe jaa pois, jos laite on
konfiguroitu valmiiksi.

Ohjatun asetustoiminnon avulla on mahdollista maaritella
seuraavat asetukset:

o Kieli

e paivamaara

e kellonajan muoto

e kellonaika

Kaikkia asetuksia voi muuttaa myéhemmin valikon kautta.

[i] Esiasetusten menettdminen
Jos paristot poistetaan yli 5 minuutin ajaksi, paivamaara ja
kellonaika on asetettava uudelleen.
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4.3 Automaattisen puhallustestin
suorittaminen

A VAROITUS

Hygienia

Virheelliset mittaustulokset

» Alcotest Hygienic-Flow -suppilon yldosaan ei saa koskea.

» Testattavaan esineeseen tai henkil66n on pidettava
ehdottomasti 2—3 cm:n etaisyys.

» Alcotest Hygienic-Flow -suppilo ei saa koskettaa
testattavan henkilén ihoa eikd mitdan eritteita tai pintoja.

» Suoraa kontaktia testattavien aineiden kanssa on
valtettava.

» Vaihda likaantunut Alcotest Hygienic-Flow -suppilo.

A VAROITUS

Laitevaurioita

Jos lyhyessa ajassa tehdaan useita testeja, Alcotest
Hygienic-Flow -suppilon sisdpuolelle saattaa keraantya
tiivistynytta nestetta, joka voi paasta laitteeseen.

» Vaihda Alcotest Hygienic-Flow -suppilo ajoissa.

1. Ota Alcotest Hygienic-Flow -suppilo pakkauksesta. Ota
kiinni Alcotest Hygienic-Flow -suppilon sivulla olevista
tarttumapinnoista ja kiinnita suppilo tukevasti laitteen
ylaosaan (mahdollista vain yhteen suuntaan).

2. Pyyda testattavaa henkil6ad puhaltamaan tasaisesti ja
keskeytyksettd Alcotest Hygienic-Flow -suppiloon sita
koskettamatta.

Kuultavissa on yhtéjaksoinen merkkiaani, jos
puhallusvirtaus on riittava.

Naytteenoton aikana naytdssa nakyy edistymispalkki, joka
tayttyy vahitellen (katso kuvat A ja B).

Jos naytteenotto on onnistunut, danimerkki paattyy
selkeasti kuuluvaan napsahdukseen.

Naytoélla nakyy pydriva etenemissymboli merkkina
kaynnissa olevasta analyysiprosessista.

Tulos tulee nayttddn muutaman sekunnin kuluttua ja
tallentuu laitteeseen.

27.12.2016  10:25 4 1

27.12.2016 10:25

#00075

(— |

#00075

00933785

4.4 Mittaustuloksen lukeminen

Testitulos tulee nayttd6n muutaman sekunnin kuluttua
(mitatusta pitoisuudesta ja laitteen [ampétilasta riippuen), ja
se tallentuu laitteeseen. Seuraavat kaksi eri tulosta ovat
mahdollisia:

27.12.2016 10:25 #00075 27.12.2016 10:25 #00075

v X

00633785

C) Alkoholia ei havaittu. Testi on lapaisty. Lisaksi vihred
merkkivalo syttyy. Muutaman sekunnin kuluttua laite on
jalleen kayttévalmis.

Kayttdohje = Drager Alcotest 5000
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D) Alkoholia havaittu. Testia ei lapaisty. Lisaksi punainen
merkkivalo syttyy.

1. Jos haluat jatkaa seuraavaan mittaukseen, paina @-
painiketta.

e Anturin palautumisen aikana nayt6lla pyorii
etenemissymboli.

e Toista toimenpide (katso "Automaattisen puhallustestin
suorittaminen")

Testitulosten Alkoholia ja Ei alkoholia vahvistaminen

voidaan maarittda valikossa seuraavasti:

e Testitulokset voidaan vahvistaa painamalla @-painiketta.
tai

e Testitulokset vahvistuvat automaattisesti 2 sekunnin
kuluttua.

4.5 Manuaalisen testin suorittaminen
(lisatoiminto)

Mikali henkil6 ei pysty puhaltamaan riittdvaa ilmamaaraa,

naytteenotto voidaan aktivoida myds manuaalisesti.

1. Noudata automaattisen puhallustestin vaiheita 1-3.

2. Jos nayttdon tulee etenemisrengas testin kaynnistamisen
jalkeen, paina lyhyesti §9-painiketta.
Tulosten lisdksi nayttdon tulee teksti MANUAALIN..

4.6 Passiivisen testin suorittaminen
(lisatoiminto)

Passiivisessa naytteenotossa laitteen kayttaja kaynnistaa

naytteenoton manuaalisesti. Tata toimintoa kaytetdan

alkoholin mittaamiseen henkilda ymparoivasta ilmasta tai
henkilon uloshengitysilmasta.

1. Pida @-painiketta painettuna noin 1 sekunnin ajan,
kunnes aloitusnaytté avautuu.

2. Pida mittausvalmiudessa olevaa laitetta ilman Alcotest
Hygienic-Flow -suppiloa analysoitavassa ilmassa.

3. K&ynnista mittaus painamalla @-painiketta lyhyesti.
Tulosten lisaksi nayttéon tulee teksti PASSIIVIN..

4.7 Alcotest Hygienic-Flow -suppilon
irrottaminen

e Ota kiinni Alcotest Hygienic-Flow -suppilon sivuilla olevista
tarttumapinnoista ja veda suppilo irti laitteesta ylospain.

4.8 Valikko

Valikon avaaminen:

e Paina e-painiketta.

Valikossa liikkuminen tai asetusten muuttaminen:

1. Paina e- tai °—painiketta.

2. Vahvista valitsemasi toiminto/syo6tto @—painikkeella.
Valikosta poistuminen:

e Valitse alavalikosta kohta Takaisin.

e Valitse padvalikosta kohta Mittaus.

4.9 Valikkokohdat

Valikossa on seuraavat kohdat:

Kayttdohje = Drager Alcotest 5000
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4.9.1 Mittaustulokset

Nayttaa kaikki tallennetut tulokset mittayksikolla,
paivamaaralla, kellonajalla ja naytteen numerolla varustettuna
samoin kuin sen, oliko testi manuaalinen tai passiivinen.

4.9.2 Info-naytto

Nayttaa laitteen osanumeron ja sarjanumeron seka
sahkdkemiallisen EC-anturin sarjanumeron.

4.9.3 Seuraava huolto

Nayttda seuraavaan saatédn ja huoltoon jaljella olevan ajan
paivina.

4.9.4 Paivamaara ja kellonaika

Tassa kohdassa voi asettaa paivamaaran ja kellonajan.

1. Muuta numeroita e-painikkeella tai Q-painikkeella.

2. Vahvista asetus @-painikkeella.

4.9.5 Kontrasti

Tassa kohdassa voi asettaa naytdn kontrastin.

1. Valitse kontrastiasetus e-painikkeella tai °-painikkeel|a.
2. Vahvista asetus Q—painikkeella.

4.9.6 Kieli

Tassa kohdassa voi asettaa kielen.

1. Valitse kieli @3-painikkeella tai @)-painikkeella.
2. Vahvista asetus @-painikkeella.

4.9.7 Ohjelmistoversio

Nayttaa ohjelmiston versionumeron ja osanumeron.

4.9.8 Lyhytaikaislaskuri
Testilaskuri voidaan nollata tassa.

1. Nollaa laskuri painamalla @-painiketta.
4.9.9 Nayttd

Nayton kirkkautta voidaan saataa tassa.
1. Saada kirkkautta @)-painikkeella tai @)-painikkeella.
2. Vahvista @-painikkeella.

4.9.10 Kaiutin

Kytkee aanet kayttoon tai pois kaytosta.
1. Valitse haluamasi toiminto - tai @-painikkeella

(kayttdon tai pois).
2. Vahvista Q-painikkeella.
4.9.11 Autom. virrankatkaisu

Aika automaattiseen virrankatkaisuun voidaan asettaa tassa.
1. Aseta aika @-painikkeella tai @)-painikkeella.

2. Vahvista @-painikkeella.

4.9.12 Sisaankirjautuminen

Vain huoltoa varten
1. Avaa huoltovalikko antamalla nelinumeroinen koodi.
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fi  Hairidnpoisto

4.9.13 Autom. seur. testiin

Tasséa voidaan maarittaa, siirtyyko laite puhallustestin jalkeen
automaattisesti seuraavaan testiin. Asetus voidaan tehda
molemmille mittaustuloksille.

1. Valitse mittaustulos (Alkoholia tai Ei alkoholia) e- tai
°-painikkeella.

2. Vahvista @)-painikkeella.
3. Valitse (- tai @)-painikkeella kiytéssa tai ei kdytéssa.
4. Vahvista @-painikkeella.

4.9.14 Virran katkaisu

Sammuttaa laitteen.
1. Paina @-painiketta lyhyesti.
v Laite kytkeytyy pois paalta.

5 Hairionpoisto

Laite nayttaa toimintahairion ilmetessa virheilmoituksen.
limoituksen alapuolella ndkyvaa numeroa kaytetdan
huoltotoimintoihin. Ota yhteys DragerServiceen, jos hairid
esiintyy viela senkin jalkeen, kun laite on kytketty useita
kertoja pois paalta ja uudelleen paalle.
Hairid/vika Syy Korjaava toimi
Laite ei kytkeydy
paalle.

Paristot ovat tyhjat. Vaihda paristot.

llmamaara liian
pieni / puhallus-
nayte ei kelpaa.

Testattava henkild  Alcotest Hygienic-

ei puhalla yhtdjak- Flow -suppiloon on

soisesti tai riittdvan puhallettava voimak-

voimakkaasti. kaammin ja keskey-
tyksetta.

Laite on liian lam-
min tai liilan kylma.

Laite lampdtila-
alueen ulkopuo-

Anna laitteen jaah-
tya tai lammeta.

lella

m Mittausalue on ylit- Alkoholin nauttimi-

(mittausalue ylitty- tynyt. Suussa ole- sen lopettamisen jal-

nyt) vat alkoholijadmat keen on odotettava
voivat johtaa vir- vahintaan
heellisiin mittausar- 15 minuuttia. Voit
voihin. toistaa toimenpiteen

painamalla @-paini-
ketta.

Keskeytynyt testi Epasdanndllinen  Toista puhallusnayt-
uloshengitys, akilli- teen otto painamalla
nen keskeytys tai ~ @-painiketta.
sisdanhengitys

Vikakoodi Laitehairio Sammuta laite ja

kaynnista se uudel-
leen. Ota yhteys
DragerServiceen tai
jalleenmyyjaan, jos
hairio ei poistu.

6 Huolto

Laite toimitetaan vakiokalibroinnilla. Edellisen kalibroinnin
paivamaaran voi tarkistaa valikosta.

Drager suosittelee laitteen saatamista 24 kuukauden valein.
Laitteen saa s&ataa vain valtuutettu huolto, esim.
DragerService.
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[i] Saatoa koskevia kansallisia maarayksia on noudatettava.

6.1 Paristojen vaihtaminen

1. Sammuta laite.

2. lIrrota paristokotelon kansi.

3. Vaihda paristot (3 x 1,5 V AA -alkaliparistoa). Varmista
oikea napaisuus.

4. Asenna paristokotelon kansi paikalleen.

5. Tarkista, etté kellonaika on asetettu oikein.
[i] Jos pariston vaihto kestaa yli viisi minuuttia, kellonaika

on asetettava uudelleen. Mittaus on mahdollista vain, kun
kellonaika on asetettu.

6.2 Puhdistus

Laite tulisi puhdistaa etanolipohjaisella puhdistusaineella.

A VAROITUS

Réjahdysvaara

Alkoholi voi syttya palamaan.

» Mahdollisten syttymislahteiden lahella ei saa kayttaa
alkoholipitoisia puhdistusaineita.

Laitteen puhdistaminen:

1. Pyyhi laite puhdistusaineella kostutetulla
kertakayttoliinalla. Ala levita puhdistusainetta suoraan
laitteeseen.

[i] Varmista, ettd kaasun tuloaukkoon ei paése nestetta.

2. Varmista passiivisella naytteenotolla, etta laitteessa ei ole
etanolijgdmia ja ettd naytdssa nakyy tulos Ei alkoholia.

3. Jos ndytdssa nakyy edelleen Alkoholia, toista passiivinen
naytteenotto jonkin ajan (10—15 minuutin) kuluttua,
kunnes naytéssa nakyy tulos Ei alkoholia.

4. Jos naytdssa nakyy edelleen Alkoholia, varastoi laite
enintaan 24 tunnin ajaksi, jotta puhdistusaine paasee
haihtumaan. Toista passiivinen naytteenotto jonkin ajan
kuluttua.

Alcotest-laitteiden desinfiointiin liittyvat tiedot: asiakirja
9300698 osoitteessa www.draeger.com/IFU.

7 Sailytys

A\ VAROITUS
Laitevaurioita
Paristoista vuotava happo voi vahingoittaa laitetta.

» Poista paristot, jos laite on pidempaan kayttamattomana.

8 Havittaminen

E Tata tuotetta ei saa havittda yhdyskuntajatteen mukana.

Tuote on sen vuoksi merkitty viereisella symbolilla.

™ Drager ottaa taman tuotteen vastaan veloituksetta. Lisa-
tietoja asiasta antavat paikalliset myyntiorganisaatiot ja
Drager.

Kayttdohje = Drager Alcotest 5000



E Paristoja ja akkuja ei saa havittdad yhdyskuntajatteen

mukana. Ne on sen vuoksi merkitty viereiselld symbo-
lilla. Havita paristot ja akut voimassa olevien maarays-
ten mukaisesti toimittamalla ne vastaaviin
kerayspisteisiin.

9 Tekniset tiedot

Mittausperiaate
Sahkdkemiallinen anturi
Ympaéristoolosuhteet

—15...+50 °C
(+5...122 °F)

suht. kost. 10...100 %
(ei kondensoitumista)
600...1 300 hPa

-20...+60 °C

(-4...+140 °F)

suht. kost. 15...75 %

(suht. kost. 10...100 % < 48
h)

Kaytdn aikana

Sailytyksen aikana

Mittaustulokset

0...0,029 mg/L ei alkoholia ()
0,030...2,5 mg/L alkoholia (¥X)
yli 2,51 mg/L mittausalue ylittynyt (111)

Herkkyyden virhe
tyypillisesti 0,4 % mittausarvosta per kuukausi

Mittausvalmiuden odotusaika edellisen mittaustuloksen
mukaan:

0,00 mg/l, 2s 0,00 %o, veren alkoholipitoi-
suus, 2's

0,25 mg/l, 20 s 0,50 %o, veren alkoholipitoi-
suus, 20 s

0,5mgl/l, 40 s 1,00 %o, veren alkoholipitoi-
suus, 40 s

1,0mg/l, 80 s 2,00 %o, veren alkoholipitoi-

suus, 80 s

>1,50 mg/l, 120 s > 3,00 %o, veren alkoholipitoi-

suus, 120 s
Saato
Suositus: 24 kuukauden valein
Mitat
63 mm x 219 mm x 41 mm (leveys x korkeus x syvyys)
Paino
n.245g
Jannitelahde
3 x 1,5V AA -alkaliparistoa

Paristot on tarkoitettu enintdan 5 000 mittaukseen (riippuen
kaytosta ja ymparistdolosuhteista).

Tietojen tallennus

Viimeiset 500 tulosta tallentuvat laitteeseen.
Liitanta

Micro-USB-liitdnta vain huoltoa varten

Kayttdohje = Drager Alcotest 5000

Tekniset tiedot = fi

CE-merkinnat

Sahkoémagneettinen yhteensopivuus

10 Tilausnumerot

Lisavarusteet Osanumero
10 kpl:n Alcotest Hygienic-Flow -suppilopak- 82 27 718
kaus
Alkaliparisto, Mignon, LR6, AA, 1,5V 13 35 804
Heijastava kalvosarja, keltainen, Alcotest® 8327 742
5000
Heijastava kalvosarja, oranssi, Alcotest® 5000 83 27 743
Kalibrointisovitin, Alcotest® 5000 83 27 741
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1 Sikkerhetsrelevant informasjon

— Far bruk av produktet skal denne bruksanvisningen og
bruksanvisningene for tilhgrende produkter leses naye.

— Falg bruksanvisningen. Brukeren ma forsta hele
bruksanvisningen og veere i stand til & fglge anvisningene.
Produktet skal bare brukes i henhold til bruksomradet.

— Bruksanvisningen ma ikke kastes. Brukeren skal sgrge for
riktig oppbevaring og forskriftsmessig bruk.

— Bare utdannet og fagkyndig personell skal bruke dette
produktet.

— Feilaktige eller ikke komplette produkter skal ikke brukes.
Ikke foreta endringer pa produktet.

— Drager skal informeres ved feil pa produktet eller
produktdeler.

— Lokale og nasjonale retningslinjer som angar produktet
skal falges.

— Kun oppleert og fagkyndig personell skal kontrollere,
reparere og vedlikeholde produktet. Vi anbefaler at det
tegnes en servicekontrakt med Drager og at alt
vedlikehold utfgres av Dréager.

— Bruk bare originale Drager-deler til vedlikeholdsarbeider.
Ellers kan korrekt funksjon av produktet reduseres.

[i] Denne bruksanvisningen finnes pa flere sprak og kan
lastes ned i elektronisk form pa den aktuelle nettsiden for
produktet (www.draeger.com) eller du kan bestille en gratis
kopi pa papir fra Drager eller en spesialbutikk.

— Bruk bare ladere, forsyningsenheter, batterier og
akkumulatorer som er godkjent av Drager for dette
produktet.

2 Retningslinjer i dette dokumentet

21 Betydningen av advarsler

Folgende advarselsmerknader benyttes i dette dokumentet
for & informere brukeren om mulig fare. Forklaringen av
advarselsmerknadene er som fglger:

Advarsel-
symbol

A ADVARSEL

Signalord Klassifisering av advarsels-

merknaden

Angir en potensiell faresitua-
sjon. Hvis den ikke forhindres,
kan det medfgre dgdsfall eller
alvorlige personskader.

Angir en potensiell faresitua-
sjon. Hvis den ikke forhindres,
kan det medfere personska-
der. Kan ogsa brukes som
advarsel om feilaktig bruk.

A FORSIKTIG

MERKNAD Angir en potensiell faresitua-
sjon. Hvis den ikke forhindres,
kan det medfgre skader pa pro-

duktet eller miljget.

2.2 Typografiske retningslinjer

Tekst Tekster med fet skrift kiennetegner paskrift pa
enheten og skjermtekster.
| 2 Denne varselstrekanten kjennetegner tilgjengelige

muligheter for & unnga fare.

Bruksanvisning = Drager Alcotest 5000

Sikkerhetsrelevant informasjon = no

> Starre enn-tegnet angir en navigasjonsbane i en
meny.
[i] Dette symbolet angir informasjon som gjer bruken

av produktet lettere.

3 Beskrivelse
3.1  Produktoversikt

Se utbrettsside:

Alcotest Hygienic-Flow-trakt
Alcotest Hygienic-Flow-traktholder
LED-lamper (r@d, grenn)

Display

@-tast (&pne meny, stille inn verdi)

®-tast (sla apparatet pa/av, bekrefte inntastinger)
Handstropp

Q-tast

USB-kontakt (ikke for lading av apparatet, kun for ser-
vice)

10 Qye til handleddslgyfe

© 0o N O g b~ WODN -

3.2 Bruksomrade

Alkotestinstrumentet Drager Alcotest®V) 5000 brukes til &
male alkoholkonsentrasjonen i pusten til mennesker, i luften
over stoffer eller i omgivelsesluften (passiv test). Malingen
brukes til 8 beregne hvor alkoholpavirket personen er. Det ma
ikke innledes medisinsk behandling eller juridiske tiltak pa
grunnlag av maleresultatene.

4 Bruk

4.1 Forutsetninger for bruk

MERKNAD
Unnga pravetaking der det er trekk. Testresultatet kan bli
uriktig.

e Ladet gaen ventetid pa ca. 15 minutter etter siste

alkoholinntak.

e Ventetiden kan ikke reduseres ved a skylle munnen med
vann eller alkoholfrie drikker.

e Restalkohol i munnen eller aromatiske drikker (f.eks.
fruktsaft), alkoholholdig munnspray og legemidler kan gi
uriktige malinger.

Oppkast og brekninger kan gi uriktig maleresultat.
Trekk kan gi uriktig maleresultat.

4.1.1 For testen

Testpersonen ma puste jevnt og rolig far prgvetaking.
Testpersonen ma kunne oppna minimum utandingsvolum
som kreves for testen.

1) Alcotest® er et registrert varemerke for Drager.
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4.1.2 Pasetting av handleddssloyfe
Handleddsslayfen kan brukes til & feste apparatet til
handleddet.

1. For festelasken for handleddsslayfen gjennom gyet pa
apparatet.

2. Trekk den gvre delen av handleddsslgyfen gjennom
festelasken.

4.1.3 Pasetting av teleskopstang

For & na testpersoner som er et stykke unna (f.eks. en
hgytsittende farer av lastebil), kan apparatet pasettes en
teleskopstang ved bruk av en 1/4"-kobling.

e Apparatet leveres ikke med en teleskopstang.
e Fglg bruksanvisningen fra produsenten av

teleskopstangen.
4.1.4 Forberedelser for bruk

1. Pase at batteriene er ladet og satt inn riktig.
2. Pase at en ren Alcotest Hygienic-Flow-trakt er satt pa.
3. Pase at apparatet holdes sikkert ved bruk av

handleddslgyfen eller teleskopstangen.
4.1.5 SIa pa apparatet
1. Hold @-tasten inne i ca. 1 sekund.
2. Vent til det viser klart til maling.
4.1.6 Sla av apparat
e Hold tasten @ inne i ca. 3 sekunder.

[i] Instrumentet slar seg av automatisk ca. 4 minutter etter
siste betjening.

4.2 Forste gangs oppstart

Nar apparatet slas pa for farste gang, apnes en
installasjonsassistent. Dette trinnet bortfaller for apparater
som er konfigurert pa forhand.

Med installasjonsassistenten stilles fglgende innstillinger inn:

e Sprak

e Dato

o Klokkeslettformat
o Klokkeslett

Alle innstillinger kan endres senere via menyen.

[i] Tap av forhandsinnstillinger
Hvis batteriet er tatt ut i mer enn 5 minutter, ma dato og
klokkeslett stilles inn pa nytt.
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4.3 Gjennomfore automatisk pusteprove

A\ ADVARSEL

Hygiene

Uriktige maleresultater

» Ikke bergr gvre del av Alcotest Hygienic-Flow-trakten.

» Hold en avstand pa 2-3 cm fra gjenstanden/personen
som skal testes.

» lkke bergr testpersonens hud, ekskreter eller overflater
med Alcotest Hygienic-Flow-trakten.

» Unnga direkte kontakt med stoffer som skal testes.
» Bytt Alcotest Hygienic-Flow-trakten nar den er skitten.

/A ADVARSEL

Skade pa apparatet

Hvis det foretas flere tester pa kort tid, kan det danne seg
kondens inne i Alcotest Hygienic-Flow-trakten, som kan
komme inn i apparatet.

» Skift Alcotest Hygienic-Flow-trakten i tide.

1. Fjern Alcotest Hygienic-Flow-trakten fra emballasjen. Hold
trakten Alcotest Hygienic-Flow-trakten i gripesonene pa
siden og fest den godt pa toppen av apparatet (kun én
retning er mulig).

2. Oppfordre testpersonen til & puste jevnt og uavbrutt pa
avstand inn i Alcotest Hygienic-Flow-trakten.
Tilstrekkelig utandingsluft signaliseres med en kontinuerlig
tone.

Mens prgven tas, viser displayet en fremdriftsviser (se
bilde A og B).

Nar pravetakingen er vellykket, oppharer tonen med et
hgrbart klikk.

Displayet viser et roterende fremdriftssymbol for
analyseprosessen som pagar.

Resultatet vises etter noen sekunder pa displayet, og
lagres pa apparatet.

27.12.2016 10:25

27.12.2016  10:25 .|

47238

(— |

#00075

#00075

00933785

4.4 Lese av maleresultatet

Etter noen sekunder (avhengig av malt konsentrasjon og
apparatets temperatur) vises testresultatet pa displayet og
lagres pa apparatet. Falgende 2 resultater er mulige:

w
47240

27.12.2016 10:25 #00075

27.12.2016 10:25 #00075

v

X

C) Ingen alkohol ble pavist. Testen ble bestatt. Den grgnne
LED-lampen lyser. Etter noen sekunder er apparatet klart til
bruk igjen.

00633785

D) Det ble pavist alkohol. Testen ble ikke bestatt. Den rgde
LED-lampen lyser.

1. Trykk pa @—tasten for a fortsette med neste maling.

Bruksanvisning = Drager Alcotest 5000



e Displayet viser et roterende fremdriftssymbol i lapet av
sensorgjenopprettingstiden.

e Gjenta prosessen (se "Gjennomfare automatisk
pusteprgve")

Bekreftelse av testresultatene Alkohol og Uten alkohol kan

konfigureres i menyen:

o Testresultatene kan bekreftes ved & trykke pa @-tasten.
Eller

e Testresultatet bekreftes automatisk etter 2 sekunder.

4.5 Gjennomfgre manuell pusteprove
(valgfritt)

Hvis testpersonen ikke kan levere det ngdvendige

minstevolumet, kan prgvetakingen utlases manuelt.

1. Folg skritt 1 til 3 for den automatiske pustepraven.

2. Nar fremdriftssirkelen vises etter at pusteprgven er startet,
trykker du kort pa @-tasten.
Ved resultatvisningen vises i tillegg MANUELL.

4.6 Gjennomfere passiv pusteprove
(valgfritt)

Ved passiv prevetaking utlgses prgvetakingen manuelt av

brukeren av instrumentet. Mulige bruksomrader for denne

funksjonen er maling av alkoholforekomst i omgivelsesluften
eller alveoleluft fra personer.

1. @-tasten ma holdes inne i ca. 1 sekund til
startskjermbildet vises.

2. Hold det maleklare apparatet uten Alcotest Hygienic-
Flow-trakt i luften som skal analyseres.

3. Trykk kort pa @-tasten for & utlgse malingen.
Ved resultatvisningen vises i tillegg PASSIV.
4.7 Fjerne Alcotest Hygienic-Flow-trakt
e Hold Alcotest Hygienic-Flow-trakten i gripesonene pa
siden, trekk den opp fra apparatet. Kast trakten.

4.8 Meny

Apne menyen:
o Trykk pa @-tasten.

Navigere i menyen eller foreta innstillinger:

1. Trykk pa @- eller pa @)-tasten.
2. Bekreft valgt funksjon/angivelse med @-tasten.

Ga ut av menyen:
e \elg menyelementet Tilbake i undermenyer.
e Velg menyelementet Maling i hovedmenyen.

4.9 Menyelementer

Menyen inneholder fglgende elementer:

4.9.1 Maleresultater

Viser alle lagrede resultater med maleenhet, dato og
klokkeslett samt prgvenummer og indikasjon om prgven ble
tatt manuelt eller passivt.

Bruksanvisning = Drager Alcotest 5000

Bruk no

4.9.2 Informasjonsskjerm

Viser delenummer og serienummer til apparatet samt
serienummeret til den elektrokjemiske sensoren.

4.9.3 Neste service

Viser gjenveerende tid til justering og service, i dager.

4.9.4 Dato og klokkeslett

Stiller inn dato og klokkeslett.

1. Sifrene endres med henholdsvis @ og °—tasten.
2. Bekreft med @-tasten.

4.9.5 Kontrast

Stiller inn kontrast.

1. Kontrastinnstillingen velges med henholdsvis e- og °—
tasten.

2. Bekreft med @-tasten.

4.9.6 Sprak

Stiller inn spraket.

1. Spraket velges med henholdsvis - og @-tasten.
2. Bekreft med @)-tasten.

4.9.7 Programvareversjon

Viser versjonsnummeret og delenummeret for programvaren.

4.9.8 Korttidsteller

Tilbakestiller prgvetelleren.

1. Telleren tilbakestilles ved & bekrefte med @-tasten.
4.9.9 Display

Stiller inn lysstyrken pa skjermvisningen.
1. Lysstyrken velges med henholdsvis e- og °—tasten.
2. Bekreft med @-tasten.

4.9.10 Hoyttaler

Slar lydstyrken pa eller av.

1. @nsket funksjon (pa eller av) velges med henholdsvis e
og @-tasten.

2. Bekreft med @)-tasten.
4.9.11 Automatisk utkobling

Stiller inn tiden for automatisk utkobling.
1. Tiden velges med henholdsvis - og @-tasten.
2. Bekreft med @-tasten.

4.9.12 Palogging

Kun for service
1. Angi den firesifrede koden for & apne servicemenyen.

4.9.13 Automatisk til neste test

Stiller inn om det automatisk skal skiftes til neste pusteprave.
Innstillingen kan angis for begge maleresultatene.

1. Maleresultatet (Alkohol eller Uten alkohol) velges med
henholdsvis §@- eller @-tasten.
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2. Bekreft med @)-tasten.
3. Velg aktivert eller deaktivert med henholdsvis @ eller

-tasten.

4. Bekreft med @-tasten.

4.9.14 Sla av

Slar av apparatet.

1. Trykk kort pa @—tasten.
v Apparatet slar seg av.

5 Feilsgking

Hvis det er en feil med apparatet, vises en feilmelding.
Nummeret som vises under meldingen, brukes til
servicefunksjoner. Ta kontakt med DragerService hvis feilen

vedvarer ogsa etter at apparatet er slatt av og pa flere ganger.

Forstyrrelse/feil

Apparatet kan
ikke slas pa.

For lavt volum /
ugyldig preve

Apparatet er uten-
for temperaturom-
radet

1
(Maleomrade

overskredet)

Avbrudd i prgven

Feilnummer

Arsak

Batteriene er utla-
det.

Testpersonen pus-
tet ujevnt eller ikke
kraftig nok.

Apparatet er for
varmt eller for
kaldt.

Maleomradet er
overskredet. Alko-
holrester i munnen
kan fare til feil
maleverdi.

Uregelmessig utan-
ding, plutselig
avslutning eller inn-
anding

Apparatfeil

6 Vedlikehold

Apparatet leveres med en standardjustering. Datoen for siste

justering kan kontrolleres i menyen.

Tiltak
Skift ut batteriene.

Pust kraftigere og
uten avbrudd i Alco-
test Hygienic-Flow-
trakten.

Avkjol apparatet,
eller la det bli var-
mere.

La det veere minst
15 minutters vente-
tid etter siste inntak

av alkohol i munnen.

Trykk pa @-tasten
for & gjenta.

Trykk pa @-tasten
for a gjenta puste-
praven

Sla apparatet av og
pa igjen. Ta kontakt
med DragerService
eller forhandleren

hvis feilen vedvarer.

Drager anbefaler at apparatet justeres hver 24. maned.
Justering skal kun utfgres av autoriserte personer, f.eks.

DréagerService.

Kalibreringssertifikat:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Overhold nasjonale retningslinjer for justering.

6.1

Skifte batterier

1. Sla av apparatet.
2. Skyv batteridekselet av.
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3. Skift ut batteriene (3 x 1,5 V AA alkaliske batterier). Veer
oppmerksom pa riktig polaritet.

4. Sett pa batteridekselet.
5. Kontroller om klokkeslettet er riktig innstilt.

[i] Hvis batteriskiftet varer lengre enn 5 minutter, ma
klokkeslettet stilles inn pa nytt. Maling er bare mulig med
innstilt klokkeslett.

6.2 Rengjoring

Apparatet skal rengjgres med et etanolbasert
rengjgringsmiddel.

/A ADVARSEL

Eksplosjonsfare

Alkohol kan ta fyr.

» Alkoholholdige rengjgringsmidler skal ikke brukes i
neerheten av mulige tennkilder.

Slik rengjeres apparatet:

1. Terk av apparatet med en engangsklut med
rengjeringsmiddel. Ikke pafer rengjeringsmiddel direkte pa
apparatet.

[i] Pase at det ikke kommer vaeske i gassinntaket.

2. Utfer en passiv prgvetaking for & pase at ingen
etanolrester har satt seg pa apparatet og at resultatet
Uten alkohol vises.

3. Hvis Alkohol fortsatt vises, skal den passive
prevetakingen gjentas etter en liten stund (10—
15 minutter), til resultatet Uten alkohol vises.

4. Huvis Alkohol fortsatt vises, skal apparatet settes til
oppbevaring i 24 timer for & la rengjegringsmiddelet
fordampe. Gjenta den passive prgvetakingen etter en
stund.

Informasjon om desinfisering av alkotestapparater: Dokument
9300698 pa www.draeger.com/IFU.

7 Lagring

A\ ADVARSEL
Skade pa apparatet
Apparatet kan bli skadet hvis det lekker batterisyre.

» Ta ut batteriene hvis apparatet ikke skal brukes pa lang
tid.

8  Avfallshandtering

E Dette produktet skal ikke kastes i husholdningsavfallet.
Derfor er det merket med symbolet ved siden av.

™ Dréager mottar dette produktet i retur uten kostnader.

Informasjon til nasjonale salgsorganisasjoner og Dra-

ger.

Batterier og akkumulatorer ma ikke kastes i hushold-
ningsavfallet. Derfor er de merket med symbolet som
star til venstre. Batterier og oppladbare batterier skal
kastes i henhold til gjeldende forskrifter ved retur til inn-
samlingspunkt for batterier.

Bruksanvisning = Drager Alcotest 5000



9 Tekniske data

Maleprinsipp
Elektrokjemisk sensor
Omgivelsesforhold

Under bruk —15 °C il +50 °C
(+5 °F til 122 °F)
10 til 100 % rel.f.
(ikke-kondenserende)
600 til 1300 hPa

Under lagring —20 °C til +60 °C
(-4 °F til +140 °F)
151l 75 % rel f.
(10 til 100 % rel.f. <48 t)

Maleresultater

0 mg/L til 0,029 mg/L Uten alkohol () vises

0,030 mg/L til 2,5 mg/L Alkohol (X) vises

Mer enn 2,51 mg/L Overskridelse maleomrade
(111) vises

Folsomhetsdrift
Typisk 0,4 % av maleverdien per méned

Ventetid til maleberedskap etter foregaende maling
med:

0,00 mg/L, 2's 0,00 %o, KAB, 2 s
0,25 mg/L, 20 s 0,50 %o, KAB, 20 s
0,5mg/L, 40 s 1,00 %o, KAB, 40 s
1,0 mg/L, 80's 2,00 %o, KAB, 80 s

> 1,50 mg/L 120 s > 3,00 %o, KAB, 120 s
Justering

Anbefaling: hver 24. maned

Mal

63 mm x 219 mm x 41 mm (B x H x D)
Vekt

ca.245¢g

Stromforsyning

3 x 1,5V AA alkaliske batterier

Batteriene er designet for opptil 5000 malinger (avhengig av
bruk og omgivelsesforhold)

Datalagring
De siste 500 resultatene blir lagret.
Grensesnitt
Mikro-USB-kontakt kun for service
CE-merking

Elektromagnetisk kompatibilitet

Bruksanvisning = Drager Alcotest 5000

Tekniske data

10 Bestillingsliste

Tilbehor

Pakke med Alcotest Hygienic-Flow-trakter,
10 stk.

Alkalisk batteri, Mignon, LR6, AA, 1,5V
Refleksbandsett, gult, Alcotest® 5000
Refleksbandsett, oransje, Alcotest® 5000

Kalibreringsadapter, Alcotest® 5000

Delenum-
mer

8227718

13 35 804
83 27 742

83 27 743
8327 741

no
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1 Sakerhetsrelaterad information

— Las bruksanvisningarna for produkten och tillhérande
produkter noggrant fére anvandning.

— Fdlj bruksanvisningen noggrant. Anvandaren maste forsta
anvisningarna helt och f6lja dem noggrant. Produkten far
endast anvandas som avsett.

— Slang inte bruksanvisningen. Forvaring och korrekt
anvandning ska sakerstallas av anvandaren.

— Endast utbildad och fackkunnig personal far anvanda
denna produkt.

— Produkter med fel eller som saknar delar far ej anvandas.
Utfér inga andringar pa produkten.

— Informera Drager vid fel pa produkten eller produktdelar.

— Lokala och nationella riktlinjer som galler denna produkt
skall féljas.

— Endast utbildad och fackkunnig personal far kontrollera,
reparera och underhalla denna produkt. Drager
rekommenderar att du tecknar ett serviceavtal med Drager
och att alla underhallsarbeten utférs av Drager.

— Anvand endast delar och tillbehér som ar Drager original
vid underhéllsarbete. Annars kan produktens funktion
paverkas.

[i] Dessa bruksanvisningar finns tillgéngliga i flera sprak och
kan laddas ner fran respektive produkts webbsida
(www.draeger.com). Alternativt ar det mojligt att bestalla en
kostnadsfri tryckversion fran Drager eller fackhandeln.

— Anvand endast laddare, batterienheter, batterier eller
laddningsbara batterier som Drager har godkéant for denna
produkt.

2 Konventioner i det har dokumentet

2.1 Betydelse av
varningshanvisningarna

Foéljande varningshanvisningar anvands i detta dokument for
att informera anvandaren om mdjliga faror.
Varningshanvisningarnas betydelse definieras enligt foljande:

Varnings-
symbol

A VARNING

Signalord Klassificering av varnings-

hanvisningen

Potentiell risksituation. Om inte
denna undviks, kan dodsfall
eller svara personskador orsa-
kas.

A OBSERVERA Potentiell risksituation. Om
denna inte undviks kan person-
skador orsakas. Kan ocksa
anvandas som varning for icke

fackméssig anvandning.

NOTERING Potentiell risksituation. Om
denna inte undviks kan eller
material- eller miljéskador orsa-

kas.

2.2 Typografiska konventioner

Text Texter med fetstil hanvisar till etiketter pa appara-
ten samt bildskarmstexter.
| 2 Den har triangeln i varningsanvisningarna

anvands for att visa hur faran undviks.

Bruksanvisning = Drager Alcotest 5000
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> Storre an-tecknet refererar till en sékvag i en
meny.
[i] Den har symbolen markerar information som

underlattar anvandningen av produkten.

3 Beskrivning

3.1
Se utvikningsbar flik:

Produktoversikt

Alcotest Hygienic-Flow-tratt
Alcotest Hygienic-Flow-tratthallare
LED:er (réd, gron)

Display

@-knapp (6ppna menyn; stélla in varden)

D a B~ ODN -

®-knapp (séatta pa/stéanga av instrumentet; bekréfta
inmatningar)

~

Handledsrem

@-knapp
9 USB-anslutning (inte for att ladda instrumentet, endast
for service)

10 Ogla for handledsrem

3.2 Avsedd anvandning

Alkoholmatare Drager Alcotest®!) 5000 anvands for att mata
alkoholkoncentrationen i manniskors utandningsluft, i luften
ovanfér &mnen eller i omgivningsluften (passivt test).
Matningen anvands for att faststalla i vilkken grad en person
har intagit alkohol. Inga terapeutiska eller rattsliga atgarder
bor vidtas som baserar pa matresultaten.

4  Anvandning

4.1 Forutsattningar for anvandning

NOTERING
En provtagning vid luftdrag. Testresultatet kan bli felaktigt.

e En vantetid pa ca 15 minuter ska avvaktas efter det
senaste alkoholintaget.

e Vantetiden kan inte forkortas genom att skdlja munnen
med vatten eller alkoholfria drycker.

e Munalkohol eller aromatiska drycker (t.ex. fruktjuice),
alkoholhaltig munspray och lakemedel kan ge felaktigt
matresultat.

e Uppstdtningar och krakningar kan ge felaktigt matresultat.
e Luftdrag kan ge ett felaktigt matresultat.
4.1.1 Fore provtagning

Proviamnaren ska andas regelbundet och lugnt fére
provtagning. Providmnaren maste kunna uppna den minsta
utandningsvolym som kravs for provtagningen.

1) Alcotest® ar ett registrerat varumérke som tillhér Dréger.
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sv  Anvandning

4.1.2 Fasta handledsremmen
Handledsremmen ska anvandas for att sakra instrumentet pa
handleden.

1. Tra handledsremmens fastdgla genom 6glan pa
instrumentet.

2. Tra handledsremmens Ovre del genom fastdglan.

4.1.3 Montera teleskopstangen

For att na provlamnare pa ett storre avstand (t.ex. en hogt
sittande lastbilsforare) kan instrumentet fastas pa en
teleskopstang med ett 1/4"-anslutningsstycke.

e Teleskopstang ingar inte i leveransen av instrumentet.
e Folj bruksanvisningen fran teleskopstangens tillverkare.

4.1.4 Forbereda anvandningen

1. Se till att batterierna ar laddade och korrekt isatta.
2. Setill att en ren Alcotest Hygienic-Flow-tratt ar fast.
3. Se il att instrumentet halls fast och sékert genom att

korrekt anvéanda handledsremmen eller teleskopstangen.
4.1.5 Starta instrumentet
1. Hall @-knappen intryckt i ca 1 sekund.
2. Vanta tills matberedskap visas.
4.1.6 Stanga av instrumentet
e Hall @-knappen intryckt i cirka 3 sekunder.

[i] Instrumentet stangs automatiskt av 4 minuter.

4.2 Forsta idrifttagning

Nar instrumentet slas pa for forsta gangen 6ppnas en
installationsguide. Hos forkonfigurerade instrument faller
detta steg bort.

Med installationsguiden gérs foljande instéllningar:

e Sprak

e Datum

e Tidsformat

e Tid

Alla instéliningar kan senare &ndras i menyn.

[i] Forlust av forinstallningar

Om batteriet tas bort i mer &n 5 minuter maste datum och tid
stallas in pa nytt.
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4.3 Genomfora ett automatiskt
utandningsprov

A VARNING

Hygien

Felaktiga matresultat

» Vidror inte Alcotest Hygienic-Flow-tratten pa den dvre
delen.

» Hall ett avstadnd pa 2—-3 cm fran objektet/providmnaren
som ska testas.

» Vidror inte providamnarens hud, utséndringar eller ytor med
Alcotest Hygienic-Flow-tratten.

» Undvik direktkontakt med @mnena som ska testas.
» Byt ut den smutsiga Alcotest Hygienic-Flow-tratten.

/A VARNING

Skador pa instrumentet

Om flera tester utfors pa kort tid kan kondensat samlas in i
Alcotest Hygienic-Flow-tratten, vilket kan hamna i
instrumentet.

» Byt Alcotest Hygienic-Flow-tratten i god tid.

1. Ta ut Alcotest Hygienic-Flow-tratten ur férpackningen. Hall
Alcotest Hygienic-Flow-tratten i handtagszonerna pa sidan
och fast den ordentligt uppe pa instrumentet (endast en
riktning ar majlig).

2. Be provldmnaren att blasa jamnt, utan avbrott och med ett
avstand in i Alcotest Hygienic-Flow-tratten.

Ett tillrackligt andningsfléde indikeras av en kontinuerlig
ton.

Medan proben anvands, visar displayen en
forloppsindikator efter paborjat utandningsprov (se
bilderna A och B).

Nar provtagningen varit framgangsrik slutar ljudet med ett
hoérbart klick.

Displayen visar en roterande férloppsindikator fér den
pagaende analysprocessen.

Resultatet visas pa displayen efter nagra sekunder och
sparas i instrumentet.

27.12.2016

10:25 27.12.2016 10:25

L

(— |

#00075

#00075

00933785

4.4 Lasa av matresultatet

Efter nagra sekunder (beroende pa den uppmatta
koncentrationen och instrumentets temperatur) visas
testresultatet pa displayen och sparas i instrumentet. Foljande
2 olika resultat &r mdjliga:

27.12.2016  10:25

X

C) Ingen alkohol pavisades. Testet godkandes. Dessutom
lyser den gréna lysdioden. Instrumentet ar klart for
anvandning igen efter nagra fa sekunder.

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

00633785
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D) Alkohol pavisades. Testet underkandes. Dessutom lyser
den réda lysdioden.

1. Tryck pa @-knappen for att fortsatta med nasta matning.

e Under sensorns aterhamtningstid visar displayen en
roterande forloppsindikator.

e Upprepa proceduren (se "Genomfora ett automatiskt
utandningsprov")

I menyn kan bekraftelsen av testresultaten Alkohol och

Ingen alkohol konfigureras enligt foljande.

e Bekréfta testresultaten genom att trycka pa knappen @
Eller

e Testresultaten bekraftas automatiskt efter 2 sekunder.

4.5 Genomfora ett manuellt
utandningsprov (tillval)

Om provlamnaren inte kan andas ut den minsta nédvandiga

volymen kan provtagningen utldsas manuellt.

1. Folj steg 1 till 3 for det automatiska utandningsprovet.

2. Nar den roterande forloppsindikatorn visas efter paborjat
utandningsprov tryck kort pa @9-knappen.
Vid resultatet visas aven MANUELL.

4.6 Genomfora ett passivt
utandningsprov (tillval)

Under den passiva provtagningen aktiveras provtagningen

manuellt av anvandaren. Méjliga anvandningsomraden ar

matning av alkoholkoncentration i omgivningsluften eller
personers alveolarluft.

1. @-knappen halls intryckt i ca 1 sekund tills startskarmen
visas.

2. Hall det driftklara instrumentet utan Alcotest Hygienic-
Flow-tratt i matomradet for den luft som ska analyseras.

3. Tryck kort pa @-knappen for att utldsa matningen.
Vid resultatet visas aven PASSIV.

4.7 Ta bort Alcotest Hygienic-Flow-
tratten

e Hall Alcotest Hygienic-Flow-tratten i handtagszonerna pa
sidan, dra den uppat fran instrumentet och kassera.

4.8 Meny

For att dppna menyn:

e Tryck pa e-knappen.

For att navigera i menyn eller gora installningar:

1. Tryck pa @- eller pa @-knappen.
2. Bekréfta den valda funktionen/inmatningen med @-
knappen.

For att lAmna menyn:

e Valj menyposten Tillbaka i undermenyn.
e Valj menyposten Mata i huvudmenyn.
4.9 Menyposter

Menyn innehéller foljande poster:

Bruksanvisning = Drager Alcotest 5000

Anvandning = sv

4.9.1 Matresultat

Visar alla sparade resultat med matenhet, datum och tid samt
med provnummer och uppgift om provet togs manuellt eller
passivt.

4.9.2 Info-skdarm

Visar instrumentets artikelnummer och serienummer samt
den elektrokemiska sensorns serienummer.

4.9.3 Nasta service

Visar aterstaende tid till justering och service i dagar.

4.9.4 Datum och tid

Staller in datum och tid.

1. Andra och bekrafta siffrorna med knapparna € resp. @.
2. Bekrafta med @-knappen.

4.9.5 Kontrast

Justerar kontrasten.

1. Valj kontrastinstallningen med e-knappen resp. °—
knappen.

2. Bekrafta med @-knappen.

4.9.6 Sprak

Stéller in spraket.

1. Valj sprak med e-knappen resp. Q-knappen.
2. Bekrafta med 0-knappen.

4.9.7 Mjukvaruversion

Visar mjukvarans versionsnummer och artikelnummer.

4.9.8 Korttidsraknare

Aterstéller testraknaren.
1. Aterstéll rdknaren genom att bekréfta med @-knappen.

4.9.9 Display

Staller in ljusstyrkan pa skarmen.
1. Stallin ljusstyrkan med e- resp. °—knappen.
2. Bekrafta med @-knappen .

4.9.10 Hogtalare

Hojer eller sanker volymen.

1. Onskar funktion kan vljas med - resp. @-knappen (pa
eller av).

2. Bekrafta med @-knappen .
4.9.11 Automatisk avstidngning

Staller in tiden tills automatisk avstangning.
1. Stallin tiden med €)- resp. @)-knappen.
2. Bekrafta med @)-knappen .

4.9.12 Logga in

Endast for service
1. Ange den fyrsiffriga koden for att 5ppna servicemenyn.
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sv  Felavhjalpning

4.9.13 Automatiskt till nasta test

Staller in om ett automatiskt byte till ndsta test ska ske efter ett

utandningsprov. Installningen kan goéras for bada

matresultaten.

1. Valj méatresultat (Alkohol eller Ingen alkohol) med e-
resp. °-knappen.

2. Bekrafta med @-knappen .

3. Med e- resp. °-knappen aktiverad eller valj
inaktiverad.

4. Bekrafta med @-knappen .

4.9.14 Stanga av

Stanger av instrumentet.
1. Tryck kort pa @-knappen.
v Instrumentet stangs av.

5 Felavhjalpning

Vid ett fel pa instrumentet visas ett felmeddelande. Numret
som visas under meddelandet anvands for servicefunktioner.
Kontakta DragerService om felet kvarstar efter upprepad till-
och franslagning.

Storning/fel Orsak Atgard
Instrumentet kan Batterierna ar Byt batterierna.
inte slas pa. tomma.

Volym for Provlamnaren Blas hardare och
liten/ogiltig prov- andas ojamnt eller utan avbrott i Alco-
tagning inte tillrackligt kraft- test Hygienic-Flow-

fullt. tratten.

Lat instrumentet
svalna eller bli var-
mare.

Instrumentet ar for
varmt eller kallt.

Instrumentet ar
utanfor tempera-
turomradet

11t Matomradet har

(Matomrade over- Gverskridits. Alko-

skridet) holrester i munnen
kan orsaka felak-
tiga matvarden.

Vanta minst

15 minuter efter det
senaste intaget av
alkohol via munnen.
For upprepning tryck
pa @-knappen.

Avbrott vid prov-  Oregelbunden Upprepa utand-

tagningen utandning, abrupt  ningsprovet genom
avslutning eller att trycka pa @-
inandning knappen

Felkod Instrumentfel Stang av instrumen-

tet och sla pa det
igen. Kontakta Dra-
gerService eller ater-
forsaljaren om felet
kvarstar.

6 Underhall

Instrumentet levereras med en standardjustering. Datumet for
den sista kalibreringen kan kontrolleras i menyn.

Drager rekommenderar att instrumentet justeras en gang var
24:e manad. Lat endast behoriga personer, t.ex.
DragerService, utfora justeringen.

Kalibreringscertifikat:
https://www.draeger.com/productioncertificates
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[i] Folj nationella riktlinjer for justering.

6.1 Byt batterierna

1. Stang av instrumentet.

2. Skjut av batterilocket.

3. Byt batterierna (3 x 1,5 V AA alkalibatterier). Kontrollera
att polariteten ar korrekt.

4. Satt pa batterilocket.

5. Kontrollera att tid och datum ar korrekta.

[i] Om batteribytet tar Iangre tid &n 5 minuter maste
klockan stéllas in pa nytt. Matning ar endast maojlig nar
klockan ar installd.

6.2 Rengoring

Instrumentet ska rengdéras med ett alkoholbaserat
rengdringsmedel.

A VARNING

Explosionsrisk

Alkohol kan sjalvantanda.

» Anvand inte alkoholhaltiga rengéringsmedel i narheten av
moéjliga antandningskallor.

Rengora instrumentet:

1. Torka av instrumentet med en engangsduk med
rengdringsmedlet. Applicera inte rengdringsmedlet direkt
pa instrumentet.

[i] Se till att ingen vatska tranger in i gasinloppet.

2. Kontrollera sedan genom passiv provtagning att inga
alkoholrester har fastnat pa instrumentet och att resultatet
Ingen alkohol visas.

3. Om Alkohol fortfarande visas, upprepa den passiva
provtagningen efter en tid (10—15 minuter) tills resultatet
Ingen alkohol visas.

4. Om Alkohol fortfarande visas, lagra instrumentet i upp till
24 timmar sa att rengdringsmedlet avdunstar. Upprepa
passiv provtagning efter en tid.

Information om desinficering av Alcotest-enheter: Dokument
9300698 pa www.draeger.com/IFU.

7 Forvaring

A VARNING

Skador pa instrumentet

Lackande batterisyra kan skada instrumentet.

» Avlagsna batterierna om instrumentet inte anvands under
en lang tid.

8 Avfallshantering

E Denna produkt far inte kastas som hushallsavfall. Den

betecknas darfér med symbolen nedan.

™ Produkten kan kostnadsfritt returneras till Drager. Infor-
mation om detta fas fran de nationella aterférsaljarna
samt fran Drager.

Bruksanvisning = Drager Alcotest 5000



Batterier och laddbara batterier far inte kasseras som
hushallsavfall. De betecknas darfér med symbolen

nedan. Batterier och laddningsbara batterier ska avfalls-

hanteras pa aterlamningsstationer enligt foreskrifter.

9 Tekniska data

Matprincip
Elektrokemisk sensor
Omgivningsforhallanden

Vid drift -15 °C till +50 °C
(+5 °F till 122 °F)
10 till
100 % relativ luftfuktighet.
(ej kondenserande)
600 till 1300 hPa

Vid lagring -20 °C till +60 °C
(-4 °F till +140 °F)
15 till
75 % relativ luftfuktighet.
(10 til
100 % relativ luftfuktighet <
48 timmar)

Matresultat

0 mg/L till 0,029 mg/L ingen alkohol () indikeras
0,030 mg/L till 2,5 mg/L Alkohol ()¢) indikeras
Mer an 2,51 mg/L Overskridande av matvér-

desomradet (111) indikeras
Kénslighetsdrift
Normalt 0,4 % av matvardet per manad

Vantetid for matberedskap efter en tidigare matning
med:

0,00 mg/L, 2 sek 0,00 %o, AKB, 2 sek
0,25 mg/L, 20 sek 0,50 %o, AKB, 20 sek
0,5 mg/L, 40 sek 1,00 %0, AKB, 40 sek
1,0 mg/L, 80 sek 2,00 %o, AKB, 80 sek
>1,50 mg/L, 120 sek >3,00 %o, AKB, 120 sek
Justering

Rekommendation: var 24:e manad
Matt

63 mMm x219mmx41 mm (BxHxT)
Vikt

ca.245¢g

Stromforsorjning

3 x 1,5V AA alkalibatterier

Batterierna ar konstruerade for upp till 5 000 matningar
(beroende pa anvandning och omgivningsforhallanden)

Datalagring

De senaste 500 resultaten sparas.
Granssnitt

Micro-USB-anslutning endast for service
CE-markning

Bruksanvisning = Drager Alcotest 5000

Elektromagnetisk kompatibilitet

10 Bestallningslista

Tillbehor

Foérpackning med Hygienic-Flow-trattar,
10 stycken

Alkalibatteri, mignon, LR6, AA, 1,5V
Reflexfolie-set, gult, Alcotest® 5000
Reflexfolie-set, orange, Alcotest® 5000

Kalibreringsadapter, Alcotest® 5000

Tekniska data

sV

Artikelnum-

mer
8227718

13 35 804
8327 742

83 27 743
8327 741
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1 Teave ohutuse kohta

— Lugege enne toote kasutamist see ja juurdekuuluvate
toodete kasutusjuhend ja tahelepanelikult 1abi.

— Jargige tapselt kasutusjuhendit. Kasutaja peab juhistest
taielikult aru saama ja neid tapselt jargima. Toodet tohib
kasutada Uksnes sihtotstarbe kohaselt.

— Arge visake kasutusjuhendit &ra. Veenduge, et operaator
selle alles hoiab ja seda nduetekohaselt kasutab.

— Seda toodet tohib kasutada Uksnes valjadppinud ja
asjatundlik personal.

— Arge kasutage vigaseid voi ebataielikke tooteid. Arge
toodet muutke.

— Teavitage Dragerit toote voi tooteosade defektide voi
rikete korral.

— Jargige toodet puudutavaid kohalikke ja riigisiseseid
direktiive.

— Toodet tohib kontrollida, remontida ja hooldada vaid
valjadppinud ja asjatundlik personal. Drager soovitab
sblmida Drageriga teeninduslepingu ja lasta kdik
hooldust6dd teha Drageri kaudu.

— Seadme hooldamisel kasutage Uksnes Drageri
originaalvaruosi ja tarvikuid. Vastasel juhul véite toote
Oiget talitlust kahjustada.

[i] Kaesoleva kasutusjuhendi saab teistes keeltes
elektroonilisel kujul alla laadida vastavalt toote veebilehelt
(www.draeger.com/ifu) voi tellida tasuta trikitud eksemplarina
Dragerilt vbi spetsialiseeritud kauplusest.

— Kasutada antud tootel liksnes Drageri poolt ette nahtud
laadijaid, toiteplokke, patareisid voi akusid.

2 Leppemargid dokumendis

2.1 Hoiatusviidete tidhendus

Jargnevad selles dokumendis toodud hoiatusjuhised on
mdeldud kasutaja tahelepanu juhtimiseks véimalikele
ohtudele. Hoiatusjuhiste tdhendused on defineeritud
jargmiselt:

Hoiatus-
mark

A HOIATUS

Margusona Hoiatusjuhise klassifikat-

sioon

Viide potentsiaalsele ohuolu-
korrale. Selle eiramise tagajar-
jeks voib olla surm voi rasked
vigastused.

A ETTEVAA-
TUST

Viide potentsiaalsele ohuolu-
korrale. Selle eiramise tagajar-
jeks véivad olla vigastused.
Véidakse kasutada ka asja-
tundmatu kasutamise eest
hoiatamiseks.

MARKUS Viide potentsiaalsele ohuolu-
korrale. Selle eiramise tagajar-
jeks voib olla toote vdi

keskkonna kahjustumine.

2.2 Tupograafilised leppemargid

Tekst Paksus kirjas tekstid tdhistavad margistusi sead-
mel ja ekraanitekste.
Kasutusjuhend = Dréager Alcotest 5000

Teave ohutuse kohta = et

| 2 See kolmnurk tahistab hoiatusjuhistes ohu valti-
mise vdimalusi.

> Suimbol "suurem kui" téhistab mentus likumise
teed.

[i] Kaesolev stimbol viitab teabele, mis lihtsustab

toote kasutamist.

3 Kirjeldus

3.1 Toote ulevaade

Vt lahtiklapitavalt lehelt:

Alcotest Hygienic-Flow lehter
Alcotest Hygienic-Flow lehtrikinnitus
LEDid (punane, roheline)

Naidik

@ klahv (meniii avamine, vaartuse seadmine)

D O~ ODN -

® Klahv (seadme sisse-/véljallilitamine, sisestuste kin-
nitamine)

7 Randmerihm

8 @ klahv
9 USB-port (mitte seadme laadimiseks, vaid hoolduseks)
10 Randmerihma aas

3.2 Kasutusotstarve

Alkomeeter Drager Alcotest®?) 5000 on ette nahtud alkoholi
kontsentratsiooni md6tmiseks inimese hingedhus, 6hus
ainete kohal vdi keskkonna 6hus (passiivne test). Mootmist
kasutatakse isikute alkoholijoobe véljaselgitamiseks.
Tdendustulemuste alusel ei tohiks rakendada terapeutilisi voi
Oiguslikke meetmeid.

4 Kasutamine

4.1 Eeldused kasutamiseks

MARKUS
Valtige proovivéttu tuuletdbmbuse korral. See vdib moonutada
testitulemust.

e Parast viimast alkoholitarbimist oodake umbes 15 minutit.

e Ooteaega ei saa lihendada suu loputamisega vee voi
mittealkohoolsete jookidega.

e Alkoholijaagid suus vdi aromaatsed joogid (nt
puuviliamahl), alkoholi sisaldavad suuspreid ja ravimid
vbivad moodtetulemust moonutada.

e Rohitsemine ja oksendamine vdivad mootetulemust
moonutada.

e Tuuletdmbus vdib mdodtetulemust moonutada.

4.1.1 Enne proovivéottu

Katseisik peab enne proovivottu ihtlaselt ja rahulikult
hingama. Katseisik peab olema vdimeline hingama vélja
proovivdtuks vajaliku minimaalse koguse hingedhku.

1) Alcotest® on ettevétte Dréager registreeritud kaubamark.
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et Kasutamine

4.1.2 Randmerihma paigaldamine
Seadme kinnitamiseks randme kilge tuleb kasutada
randmerihma.

1. Juhtige randmerihma kinnitusplaat 1&bi seadmel oleva
aasa.

2. Tdmmake randmerihma llemine osa labi kinnitusplaadi.

4.1.3 Teleskoopvarda paigaldamine

Kaugemal asuvate katseisikuteni (nt kdrgel istuva
veoautojuhini) ulatumiseks saab seadmele kinnitada 1/4"
litmikuga teleskoopvarda.

o Teleskoopvarras ei kuulu seadme tarnekomplekti.
e Jargige teleskoopvarda tootja kasutusjuhendit.

4.1.4 Kasutamiseks ettevalmistamine

1. Veenduge, et patareid on tais ja digesti paigaldatud.

2. Veenduge, et on paigaldatud on puhas Alcotest Hygienic-
Flow lehter.

3. Veenduge, et seadet hoitakse randmerihma voi
teleskoopvarda nduetekohase kasutamisega tugevasti ja
ohutult.

4.1.5 Seadme sisseliilitamine

1. Hoidke @-klahvi umbes 1 sekund all.

2. Oodake, kuni kuvatakse mootmisvalmidus.

4.1.6 Seadme vilja liilitamine

e Hoidke @-klahvi umbes 3 sekundit all.

[i] Seade lulitub 4 minutit parast viimast mo6tmist
automaatselt valja.

4.2 Kasutussevott

Seadme esmakordsel sissellilitamisel avaneb seadistusabi.
Eelnevalt konfigureeritud seadmetel jaab see etapp ara.

Seadistusabiga tehakse jargmised seaded:

e Keel

e Kuupaev

o Kellaaja formaat
o Kellaaeg

Kdiki seadeid saab hiljiem menii abil muuta.

[i] Eelseadete kadu
Kui patarei vdetakse valja kauemaks kui 5 minutiks, tuleb
kuupaev ja kellaeg uuesti seada.
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4.3 Hingeohuproovi votmine
automaatselt

A HOIATUS

Hiigieen

Moonutatud mdétetulemused

» Arge puudutage Alcotest Hygienic-Flow lehtri iilemist osa.

» Hoidke kontrollitavast objektist / katseisikust tingimata 2-
3 cm kaugusel.

» Arge puudutage Alcotest Hygienic-Flow lehtriga katseisiku
nahka, eritisi ega pindu.

» Valtige otsest kokkupuudet testitavate ainetega.

» Vahetage saastunud Alcotest Hygienic-Flow lehter valja.

A HOIATUS

Seadme kahjustused

Luhikese aja jooksul vbetavate paljude testide korral vdib
Alcotest Hygienic-Flow lehtri sisemusse koguneda
kondensaat, mis vdib sattuda seadmesse.

» Vahetage Alcotest Hygienic-Flow lehtrit digeaegselt.

1. Vbtke Alcotest Hygienic-Flow lehter pakendist valja.
Haarake Alcotest Hygienic-Flow lehtrist kiilje olevatest
haardepiirkondadest ja kinnitage llevalt tugevasti seadme
kllge (vdimalik on ainult Gks suund).

2. Paluge katseisikul puhuda eemalt Alcotest Hygienic-Flow
lehtrisse Uhtlaselt ja katkestuseta.
Véljahingamise piisavast tugevusest annab marku pidev
helisignaal.
Proovi vétmise ajal kuvatakse naidikul tihja tulpa, mis
aeglaselt taitub (vt joonised A ja B).
Kui proovivétt oli edukas, I6peb signaal kuuldava
klépsuga.
Naidikul kuvatakse toimuva anallusiprotsessi kohta
poorlevat edenemissiimbolit.
Tulemus kuvatakse méne sekundi parast naidikul ja
salvestatakse seadmesse.

27.12.2016

10:25 27.12.2016  10:25 .|

(— |

#00075

#00075

00933785

4.4 Mootetulemuse lugemine

Mdne sekundi parast (olenevalt méddetud kontsentratsioonist
ja seadme temperatuurist) kuvatakse testitulemus naidikul ja
salvestatakse seadmesse. V6imalikud on jargmised kaks
erinevat tulemust:

27.12.2016

10:25

X

C) Alkoholi ei tuvastatud. Test on sooritatud. Taiendavalt
pbleb roheline LED. Mdne sekundi parast on seade jélle
kasutusvalmis.

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

00633785

D) Tuvastati alkohol. Testi ei sooritatud. Taiendavalt pdleb
punane LED.

1. Jargmise mddtmisega jatkamiseks vajutage @—klahvi.

Kasutusjuhend = Dréager Alcotest 5000
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e Anduri taastumisajal kuvatakse naidikul pédrlevat
edenemissimbolit.

e Korrake toimingut (vt ,Hingedhuproovi vétmine
automaatselt”)

Menlls saab testitulemuste Alkohol ja Alkohol puudub

kinnitamist konfigureerida alljargnevalt.

e Testitulemused saab kinnitada @ klahvi vajutamisega.
Voi

e Testitulemused kinnitatakse 2 sekundi parast
automaatselt.

4.5 Hingedhuproovi votmine kasitsi
(valikuline)

Kui katseisik ei suuda ndutavat minimaalset mahtu puhuda,

saab kaivitada kasitsi proovivotmise.

1. Jargige automaatse hingedhuproovi votmise samme 1
kuni 3.

2. Kui pérast hingedhuproovi vétmise alustamist kuvatakse
edenemisring, vajutage korraks @-klahvi.
Tulemuse naidul kuvatakse lisaks MANUAALNE.

4.6 Passiivse hingedhuproovi votmine
(valikuline)

Passiivse proovivétu korral kéivitab seadme kasutaja

proovivotu manuaalselt. Véimalikud rakendused on alkoholi

olemasolu kontrollimine imbritsevas 6hus vai isikute poolt
véljahingatavas 6hus.

1. Hoidke @ klahvi umbes 1 sekund vajutatult, kuni ilmub
avakuva.

2. Hoidke modtevalmis seadet ilma Alcotest Hygienic-Flow
lehtrita analuisitavas 6hus.

3. Modtmise kaivitamiseks vajutage korraks € klahvi.
Tulemuse naidul kuvatakse lisaks PASSIIVNE.

4.7 Alcotest Hygienic-Flow lehtri
eemaldamine

e Haarake Alcotest Hygienic-Flow lehtrist kiilje olevatest
haardepiirkondadest, tdmmake (lespoole seadme kiiljest
ara ja seejarel suunake jaatmekaitlusesse.

4.8 Menii

Men(u avamiseks:

e Vajutage @ klahvi.

Menuus likumine vdi seadete tegemine:

1. Vajutage € voi @ klahvi.

2. Kinnitage valitud funktsioon / sisestus @ klahviga.

Menid sulgemine:

e Valige alammenuudes kirje Tagasi.
e Valige peamenliis kirje Mo6tmine.
4.9 Menuiielemendid

Men(u sisaldab jargmisi elemente:

Kasutusjuhend = Dréager Alcotest 5000
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4.9.1 Mootetulemused

Kuvab koik salvestatud tulemused koos moé6tihiku, kuupaeva
ja kellaajaga ning andmetega, kas proov voeti manuaalselt
voi passiivselt.

4.9.2 Infoekraan

Naitab seadme toote numbrit ja seerianumbrit, samuti EC-
anduri seerianumbrit.

4.9.3 Jargmine hooldus

Naitab jarelejdanud aega justeerimise ja hoolduseni
paevades.

4.9.4 Kuupaev ja kellaaeg

Seab kuupéeva ja kellaaja.

1. Muutke numbreid @-klahviga v&i @-klahviga.
2. Kinnitage @-klahviga.

4.9.5 Kontrastsus

Seab kontrastsuse.

1. Valige kontrastsuse seadistus e—klahviga VOi °-
klahviga.

2. Kinnitage @-klahviga.

4.9.6 Keel

Seab keele.

1. Valige keel @-klahviga véi @-klahviga.
2. Kinnitage @-klahviga.

4.9.7 Tarkvaraversioon

Kuvab tarkvara versiooninumbri ja tootenumbri.

4.9.8 Ajutine loendur

Lahtestab ajutise testloenduri.

1. Lahtestage @ klahvi kinnitamisega loendur.
4.9.9 Nait

Seab ekraanindidu heleduse.

1. Seadke @ klahviga vai ° klahviga heledus.
2. Kinnitage @ klahviga.

4.9.10 Kolar

Lilitab helitugevuse sisse vai valja.
1. Valige e klahviga voi ° klahviga soovitud funktsioon

(sisse voi valja).
2. Kinnitage @ klahviga.
4.9.11 Automaatne viljaliilitus

Seab aja kuni automaatse valjalilituseni.
1. Seadke € klahviga v&i @) klahviga aeg.
2. Kinnitage @ klahviga.

4.9.12 Registreerimine

Ainult hoolduseks
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et Torgete kdrvaldamine

1. Hoolduse meniili avamiseks sisestage neljakohaline
kood.

4.9.13 Automaatselt jargmise testi juurde

Seab, kas parast hingedhuproovi vétmist liigutakse
automaatselt jargmise testi juurde. Seadet saab maarata
molemale mdoétetulemusele.

1. Valige mddtetulemus (Alkohol vbi Alkohol puudub) e
klahviga voi klahviga.

2. Kinnitage @ klahviga.

3. Valige @ klahviga v&i @) klahviga aktiveeritud voi
deaktiveeritud.

4. Kinnitage @ klahviga.

4.9.14 Vilja lilitamine

Lilitab seadme valja.
1. Vajutage korraks € klahvi.
v Seade lulitub vélja.

5 Torgete kdrvaldamine

Seadme vea korral kuvatakse veateade. Numbrit, mis ilmub
teate alla, kasutatakse hooldusfunktsioonide jaoks. Kui térge
esineb ka parast mitmekordset sisse- ja valjalilitamist edasi,
pdorduge Drageri teeninduse poole.

Torgelviga Pohjus Koérvaldamine
Seadet ei saa
sisse lilitada.

Patareid on tuhjad. Vahetage patareid.

Maht liiga vaike /
proov kehtetu

Katseisik puhub Puhuge tugevamini
katkendlikult voi ja ilma katkestusteta
ebapiisava tugevu- Alcotest Hygienic-
sega. Flow lehtrisse.

Laske seadmel
maha jahtuda voi
soojeneda.

Seade on véljas-
pool temperatuu-
rivahemikku

Seade on liiga soe
voi liiga kulm.

m Moébtevahemik on
(Moobtevahemik  Uletatud. Alkoholi-
Uletatud) jaagid suus vdivad mast alkoholitarbi-
pdhjustada viga-  mist suu kaudu peab
seid mootevaartusi. olema méoédunud.
Kordamiseks vaju-
tage @ klahvi.

Korrake hingedhu-

Ooteaeg vahemalt
15 minutit parast vii-

Proovivétu kat- Ebakorraparane

kestus valjahingamine, proovi vétmist, vaju-
ootamatu |6peta-  tades @ klahvi
mine voi sissehin-
gamine
Tdrkekood Seadme tdrge Lilitage seade vélja
ja uuesti sisse. Kui
torge ei kao, vdtke
Uhendust Drager-
Service'iga v6i muu-
jaga.
6 Hooldus

Seade tarnitakse standardse justeerimisega. Viimase
justeerimise kuupaeva saab menuus kontrollida.

Drager soovitab lasta seade iga 24 kuu jarel justeerida. Laske
seadet justeerida ainult volitatud isikutel, nt DragerService'il.
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Kalibreerimissertifikaadid:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Jargige justeerimise riiklikke suuniseid.

6.1 Patareide vahetamine

1. Lulitage seade valja.

2. Lukake patarei kaas lahti.

3. Vahetage patareid (3 x 1,5 V AA leelispatareid).
Sealjuures kontrollige korrektset polaarsust.

4. Paigaldage patarei kaas.

5. Kontrollige, kas kellaaeg on digesti seatud.
[i] Kui patarei vahetus kestab (le 5 minuti, tuleb kellaaeg

uuesti seada. M66tmine on vdimalik ainult seatud
kellaajaga.

6.2 Puhastamine

Seadet tuleks puhastada etanooli baasil puhastusvahendiga.

A HOIATUS

Plahvatusoht

Alkohol voib sittida.

» Mitte kasutada alkoholi sisaldavaid puhastusvahendeid
vbimalike sllteallikate 1dheduses.

Seadme puhastamiseks:

1. Plhkige seadet puhastusvahendiga niisutatud
Uhekordselt kasutatava lapiga. Arge kandke
puhastusvahendit otse seadmele.

[i] Veenduge, et vedelik ei satu gaasi sissepadsuavasse.

2. Veenduge passiivse proovivdtuga, et seadmel ei ole
etanoolijdake ja kuvataks tulemus Alkohol puudub.

3. Kui endiselt kuvatakse Alkohol , korrake passiivset
proovivottu méne aja (10-15 minuti) parast, kuni
kuvatakse tulemus Alkohol puudub.

4. Kui endiselt kuvatakse Alkohol, pange seade kuni
24 tunniks hoiule, et puhastusvahend saaks aurustuda.
Korrake passiivset proovi votmist méne aja méddudes.

Teave seadmete Alcotest desinfitseerimise kohta: dokument
9300698 aadressil www.draeger.com/IFU.

7 Ladustamine

A HOIATUS
Seadme kahjustused
Véljavoolav patareihape voib tekitada seadmele kahjustusi.

» Kui seadet ei kasutata pikemat aega, eemaldage patareid.

8 Jaatmekaitlus

Ké&esolevat toodet ei ole lubatud kasutuselt kérvaldada

olmejaatmena. Seetdttu on see margistatud kdrvaloleva
= simboliga.

Selle toote saab Dragerile tasuta tagastada. Selle kohta

saate lisateavet riiklikest edasimuugiasutustelt ja Drage-

rilt.

Kasutusjuhend = Dréager Alcotest 5000



E Patareisid ja akusid ei tohi jadtmekaidelda olmejaat-

mete hulgas. Seetdttu on need tahistatud kérvaloleva
sumboliga. Jaatmekaidelge patareid ja akud kehtivate
eeskirjade kohaselt patareide kogumiskohtades.

9 Tehnilised andmed

Mo6o6tmispohimote
Elektrokeemiline andur
Keskkonnatingimused

T66 ajal -15 °C kuni +50 °C
(+5 °F kuni 122 °F)
Suhteline 6huniiskus 10 kuni
100%
(ilma kondenseerumiseta)
600 kuni 1300 hPa

Ladustamisel -20 °C kuni +60 °C
(-4 °F kuni +140 °F)
Suhteline dhuniiskus 15 kuni
75%
(suhteline 6huniiskus 10 kuni
100% <48 h)

Mootetulemused

0 mg/L kuni 0,029 mg/L kuvatakse Alkohol puudub
(V)

0,030 mg/L kuni 2,5 mg/L kuvatakse Alkohol (X)

Rohkem kui 2,51 mg/L kuvatakse Modtevahemiku

Uletamine (t11)
Tundlikkuse koikumine
Tavaliselt 0,4 % moddetud vaartusest kuus

Mootevalmiduse ooteaeg parast eelmist mootmist

0,00 mg/l, 2s 0,00%o0, VAC, 2 s
0,25 mg/l, 20 s 0,50%0, VAC, 20 s
0,5mg/l, 40 s 1,00%o, VAC, 40 s
1,0mg/l, 80 s 2,00%0, VAC, 80 s
>1,50 mg/l, 120 s >3,00%o, VAC, 120 s

Justeerimine

Soovitus: iga 24 kuu jarel

Moo6tmed

63 mm x 219 mm x41 mm (Lx Kx S)
Kaal

uz245g

Toiteallikas

3 x 1,5V AA leelispatareid

Patareid on ette nahtud kuni 5000 médtmiseks (olenevalt
kasutamisest ja keskkonnatingimustest)

Andmete salvestamine
Salvestatakse viimased 500 tulemust.
Liides

Micro-USB-port ainult hoolduseks
CE-margistus

Elektromagnetiline thilduvus

Kasutusjuhend = Dréager Alcotest 5000

Tehnilised andmed

10 Tellimisnimekiri

Tarvikud

Alcotest Hygienic-Flow lehtritega pakend,
10 takki

Leelispatarei, Mignon, LR6, AA, 1,5V

Reflekskilede komplekt kollane, Alcotest®
5000

Reflekskilede komplekt oranz, Alcotest® 5000

Kalibreerimisadapter, Alcotest® 5000

Osa nr
8227718

13 35 804
83 27 742

83 27 743
8327 741

et
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Satura raditajs

Satura raditajs

1

2
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22

3

3.1
3.2

4

4.1
4.2
43
4.4
4.5
4.6
4.7
4.8
4.9

5

6

6.1
6.2
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1 Ar drosibu saistita informacija

Pirms izstradajuma lietoSanas uzmanigi jaizlasa 81
lietoSanas instrukcija, ka art attiecigo papildu izstradajumu
instrukcijas.

— Precizi jaievéro lietoSanas instrukcijas noradijumi.
Lietotajam pilntba jaizlasa instrukcija un precizi jaievéro
tas noradijumi. lzstradajumu drikst izmantot tikai
paredzétajam lietoSanas mérkim.

— LietoSanas instrukciju nedrikst izmest. Lietotajam
janodrosina uzglabasana un nosacijumiem atbilstoSa
izmantoSana.

— So izstradajumu drikst lietot tikai apmécTts un profesionali
kompetents personals.

— Nedrikst lietot bojatus vai nepilnigi nokomplektétus
izstradajumus. Nedrikst veikt izstradajuma modificéSanu.

— Par izstradajuma vai ta dalu klimém vai atteicém
jainforme uznémums “Dréger”.

— Jaievero vietéjie un nacionalie priekSraksti, kas attiecas uz
$o izstradajumu.

— Siizstradajuma parbaudes, remontu un uzturé$anas
darbus drikst veikt tikai apmacits un profesionali
kompetents personals. Uznémums Drager iesaka noslégt
servisa ligumu ar uznémumu Dré&ger un visus uzturéSanas
darbus uzticét uznémuma Dréager specialistiem.

— Uzturé$anas darbiem jalieto tikai originalas “Drager”
detalas un papildu aprikojums. Citadi pastav iespéja, ka
netiks nodroSinatas nevainojamas izstradajuma funkcijas.

[i] So lietoanas instrukciju citas valodas var lejupieladét
elektroniska formata attieciga izstradajuma lapa
(www.draeger.com/ifu) vai bez maksas sanemt drukata
formata no uznémuma Dréger vai izplafitaja.

— lzmantojiet tikai uzlades ierices, baroSanas blokus,
baterijas vai akumulatorus, ko uznémums Dréager ir
apstiprinajis Sim izstradajumam.

2 Konvencijas Saja dokumenta

2.1 Bridinajuma norazu nozime

Talak aprakstitas bridindjuma norades Saja dokumenta tiek
izmantotas, lai lietotdjam noradttu par iesp&jamiem riskiem.
Bridinajuma noradém ir pieskirta talak noradita nozime:
Bridina-
juma sim-
bols

A BRIDINA-
JUMS

Signalvards  Bridinajuma norades klasifi-

kacija

Noradijums uz potenciali bista-
mam situacijam. Ta neieveéro-
Sana var novest pie letalam
sekam vai smagam traumam.

A UZMANIBU Noradijums uz potenciali bista-
mam situacijam. Ta neievéro-
Sana var radtt traumas. To var
lietot arT k& bridindjumu par
nepareizas lietoSanas sekam.

PIEZIME Noradijums uz potenciali bista-
mam situacijam. Ta neievéro-
Sana var novest pie
izstradajuma bojajumiem vai
kaitéjuma apkart&jai videi.

LietoSanas instrukcija = Drager Alcotest 5000

Ar droSibu saistita informacija = Iv

2.2 Tipografiskas konvencijas

Teksts  Teksts treknraksta izce| ierices etiketé noradtto un
ekrana redzamo tekstu.

> Sis trijstiris bridinajumos norada apdraudéjuma
novérdanas iespéjas.

> Simbols "lielaks neka" norada navigacijas celu
izvélné.

[i] Sis simbols apzimé informaciju, kas atvieglo
izstradajuma lietoSanu.

3 Apraksts

3.1 lzstradajuma parskats
Skatiet atlokamo lapu:

Alcotest Hygienic-Flow piltuve

Alcotest Hygienic-Flow piltuves turétajs
LED (sarkana, zala)

Displejs

@ tausting (izvélnes atvérsana, vértibas iestatisana)

o g~ WON -

© taustins (ierices iesleégsanalizsleégsana; ievazu
apstiprinasana)

~

Roktura siksnina

@ tausting

9 USB piesléegums (nav paredzéts ierices uzladei, tikai
servisam)

10 Roktura siksninas cilpa

3.2 Pielietojuma meérkis

lerice alkohola noteikSanai izelpa Drager Alcotest®?) 5000

kalpo alkohola koncentracijas mérisanai cilvéka izelpa, gaisa
virs vielam vai apkartéjas vides gaisa (pasivais tests).
Meérijums tiek izmantots personu alkohola lietojuma ITmena
noteikSanai. Uz uzradito rezultata pamata nedrikst uzsakt
terapijas vai juridiskus pasakumus.

4 LietoSana

4.1 Lietosanas priekSnosacijumi

PIEZIME
Izvairieties no parauga nems$anas vieta, kura ir gaisa velkme.
Var iegQt nepareizu testa rezultatu.

e Péc pédégjas alkohola lietoSanas ievérojiet aptuveni
15 mindSu gaidiSanas laiku.

e GaidiSanas laiku nevar saisinat, izskalojot muti ar Gdeni
vai bezalkoholiskiem dzérieniem.

e Alkohola paliekas muté vai aromatiski dzérieni (piem.,
auglu sula), alkoholu saturoSi mutes aerosoli un
medikamenti var radit kladas méerijjuma.

e Atraugas un vemsana var radit mérijuma rezultata klidas.
e Gaisa vilkmes dé| var iegit nepareizu rezultatu.

1) Alcotest® ir registréta Drager pre¢zime
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Ilv  LietoSana

4.1.1 Pirms parauga nemsanas

Testejamai personai pirms parauga nems$anas ir jaelpo
vienmérigi un mierigi. Testéjamai personai jaspé&j radit
parauga nems$anai nepiecieSamo minimalo izelpas tilpumu.

4.1.2 Roktura siksninas piestiprinasana

Lai nostiprinatu ierici pie rokas locitavas, izmantojiet roktura

siksninu.

1. lzvadiet roktura siksninas stiprinajuma méliti cauri cilpai
pie ierices.

2. lzvelciet roktura siksninas aug$éjo dalu cauri stiprinajuma
mélitei.

4.1.3 Teleskopiska stiena uzstadiSana

Lai sasniegtu atstatus esoSas testa personas (piem., augstu
sédosu kravas automasinas vaditaju), ierici ar 1/4"
piesléguma elementu var pievienot teleskopiskajam stienim.

o Teleskopiskais stienis nav ieklauts ierices piegades
komplekta.

o leverojiet teleskopiska stiena razotaja lietoSanas
instrukciju.
4.1.4 Sagatavosana lietoSanai

1. Parliecinieties, ka baterijas ir uzladétas un pareizi
ievietotas.

2. Parliecinieties, ka ir uzstadita tira Alcotest Hygienic-Flow
piltuve.

3. Parliecinieties, ka, lietpratigi izmantojot rokas siksninu vai
teleskopisko stieni, ierice tiek turéta stingri un drosi.

4.1.5 lerices iesléegSana

1. Turiet nospiestu taustinu @ aptuveni 1 sekundi.

2. Uzgaidiet, I"dz tiek paradita mérijuma gataviba.

4.1.6 lerices izslegSana

e Turiet nospiestu taustinu @ aptuveni 3 sekundes.

[i] lerice izslédzas automatiski 4 minGtes péc pédéjas
lietoSanas.

4.2 Pirmas lietoSanas saksana

Kad ierici ieslédz pirmo reizi, atveras iestatiS8anas vednis. Ja
ierice ir ieprieks$ konfiguréta, Sis solis tiek izlaists.

Ar iestati8anas vedni tiek veikti $adi iestatijumi:

e \Valoda

e Datums

e Laika formats
e Laiks

Visus iestatijumus var mainit vélak izvélné.

[i] lepriek$&jo iestatljumu zudums
Ja baterijas ir iznemtas ilgak par 5 minatém, datums un laiks ir
jaiestata no jauna.
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4.3 Automatiska izelpas parauga
nemsana

A BRIDINAJUMS

Higiéna

Nepareizi mérijjuma rezultati

» Neaiztieciet Alcotest Hygienic-Flow piltuvi pie augséjas
dalas.

» No parbaudama objekta/testa personas obligati ieturiet
vismaz 2-3 cm attalumu.

» Neaizskariet testa personas adu, izdalljumus un virsmas
ar Alcotest Hygienic-Flow piltuvi.

» Izvairieties nonakt tiea kontakta ar parbaudamajam
vielam.

» Netiro Alcotest Hygienic-Flow piltuvi nomainiet.

A\ BRIDINAJUMS

lerices bojajumi

Tsa laika veicot vairakus testus, Alcotest Hygienic-Flow
piltuves iekSpusé var sakraties kondensats un iek|at ierice.

» Laicigi nomainiet Alcotest Hygienic-Flow piltuvi.

1. Iznemiet Alcotest Hygienic-Flow piltuvi no iesainojuma.
Satveriet Alcotest Hygienic-Flow piltuvi aiz sénos
uzstaditajam turéSanas zonam un stingri uzstadiet to
augsa uz ierices (iesp&jams tikai viens virziens).

2. Aiciniet testa personu vienmérigi un bez partraukuma past
Alcotest Hygienic-Flow piltuvé, ieturot no tas attalumu.
ligstoSs skanas signals norada, ka izelpas plisma ir
pietiekama.

Kameér tiek nemts paraugs, radijuma redzama progresa
josla (skattt A un B attélus).

Ja parauga nemsana bijusi veiksmiga, akustiskais signals
beidzas ar dzirdamu klikski.

Radijuma redzams rotéjoSs notiekosa analizes procesa
progresa simbols.

Rezultats peéc dazam sekundém ir redzams radijuma un
tiek saglabats iericé.

27.12.2016 10:25

27.12.2016  10:25 .|

(— |

#00075

#00075

00933785

4.4 Merijuma rezultata nolasiSana

Péc dazam sekundém (atkariba no izméritas koncentracijas
un ierices temperatdras) tiek uzradits testa rezultats un
saglabats iericé. lespéjami $adi 2 dazadi rezultati:

27.12.2016 10:25

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

X

C) Alkohols netika uzradits. Tests tika izturéts. Papildus deg
zala LED. Pec dazam sekundém ierici atkal var lietot.

00633785

D) Alkohols tika uzradrts. Tests netika izturéts. Papildus deg
sarkana LED.

1. Nospiediet @taustinu, lai veiktu nakamo mérijumu.

LietoSanas instrukcija = Drager Alcotest 5000
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47240



e Sensora atpitas laika ekrana redzams rotéjoss progresa
simbols.

e Atkartojiet procesu (skat. "Automatiska izelpas parauga
nemsana")

Izvélné testa rezultatus Alkohols un Nav alkohola var

konfigurét Sadi.

e Testa rezultatus var apstiprinat, nospiezot @ taustinu.
Vai

e Testa rezultati tiek automatiski apstiprinati péc
2 sekundém.

4.5 Manuala izelpas parauga nemsana
(péc izveles)

Ja testéjama persona nevar radit nepiecieSamo minimalo

tilpumu, parauga nem3anu var palaist manuali.

1. Veiciet automatiskas izelpas parauga nemsanas 1. lidz
3. soli.

2. Kad péc izelpas parauga nem$anas sakuma paradas
progresa aplis, 1si nospiediet taustinu @
Blakus rezultata radijumam papildus tiek paradits
MANUALS.

4.6 Pasivaizelpas parauga nemsana (péc
izvéles)

Pasivas izelpas parauga nemsanas laika ierices lietotajs

manuali aktivizé parauga nemsanu. lesp&jamie pielietojumi ir

alkohola klatbatnes parbaude apkartéjas vides gaisa vai

personu izelpas gaisa.

1. Turiet @ taustinu nospiestu aptuveni 1 sekundi, lidz
paradas sakuma ekrans.

2. Turiet mérjjumam gatavu ierici bez Alcotest Hygienic-Flow
piltuves gaisa, kura analizi nepiecieSams veikit.

3. Uz Tsu bridi nospiediet @ taustinu, lai veiktu mérijumu.
Blakus rezultata radijumam papildus tiek paradits
PASIVS.

4.7 Alcotest Hygienic-Flow piltuves
nonemsana

e Satveriet Alcotest Hygienic-Flow piltuvi aiz sanos
uzstaditajam satverSanas zonam, nonemiet no ierices
virziena uz augsu un péc tam utilizéjiet.

4.8 lzvélne

Lai atvertu izvéelni:

e Nospiediet e taustinu.

Lai parvietotos izvélné vai veiktu iestatijumus:

1. Nospiediet € vai @) taustinu.

2. Apstipriniet izvéléto funkciju/ievadi ar @ taustinu.

Lai aizvértu izvélni:

o Apaksizvélnés atlasiet izvélnes elementu Atpakal.

e Galvenaja izvélné atlasiet izvélnes elementu Merit.

4.9 Ilzvelnes elementi

Izvélné ir $adi elementi:

LietoSanas instrukcija = Drager Alcotest 5000

LietoSana Iv

4.9.1 Meérijuma rezultati

Parada visus saglabatos rezultatus ar mérvientbu, datumu un
laiku, ka arT parauga numuru un noradi, vai paraugs tika
panemts manuali vai pasivi.

4.9.2 Informacijas ekrans

Parada ierices dalas numuru un sérijas numuru, ka art
EC sensora sérijas numuru.

4.9.3 Nakamais serviss

Parada atliku$o laiku dienas ITdz reguléSanai un servisam.

4.9.4 Datums un laiks

lestata datumu un laiku.

1. Mainiet ciparus ar taustinu €@ vai taustinu €.
2. Apstipriniet ar taustinu @

4.9.5 Kontrasts

lestata kontrastu.
1. Atlasiet kontrasta iestatijumu ar taustinu e vai taustinu

2. Apstipriniet ar taustinu @
4.9.6 Valoda

lestata valodu.

1. Atlasiet valodu ar taustinu e vai taustinu °
2. Apstipriniet ar taustinu @

4.9.7 Programmaturas versija

Parada programmatiras versijas numuru un dalas numuru.

4.9.8 Istermina skaititajs

Atiestata testa skaititaju.

1. Atiestatiet skaititaju, apstiprinot ar @ taustinu.
4.9.9 Radijums

lestata ekrana radijuma gaiSumu.
1. lestatiet spilgtumu ar e taustinu vai ° taustinu.
2. Apstipriniet ar@taustinu.

4.9.10 Skalrunis

leslédz vai izslédz skalumu.

1. Ar @ taustinu vai @-taustinu atlasiet vélamo funkciju
(iesl. vai izsl.).

2. Apstipriniet ar @ taustinu.

4.9.11 Automatiska izslegSana

lestata laiku ITdz automatiskajai atslégSanai.

1. lestatiet laiku ar € taustinu vai @) taustinu.
2. Apstipriniet ar @ taustinu.

4.9.12 PieteikSanas

Tikai servisam
1. levadiet Cetru Zimju kodu, lai atvértu servisa izvélni.
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Iv = Trauc&jumu novérSana

4.9.13 Automatiski uz nakamo testu

lestata, vai péc elpas parauga nonemsanas automatiski pariet

uz nakamo testu. lestatijumu var veikt abiem mérijuma

rezultatiem.

1. Meérijuma rezultatu (Alkohols vai Nav alkohola) atlasiet

are taustinu vai

taustinu.

2. Apstipriniet ar @) taustinu.
3. Ar @ taustinu vai c taustinu atlasiet aktivizéts vai

deaktivizéts.

4. Apstipriniet ar @ taustinu.

4.9.14 IzslegSana

Izslédz ierici.

1. Uz Tsu bridi nospiediet € taustinu.
v lerice izslédzas.

5 Traucéjumu novérsana

lerices klUdas gadijuma tiek paradits klidas zinojums.
Numurs, kas paradas zem zinojuma, tiek izmantots servisa
funkcijam. Ja traucéjums saglabajas arT péc vairakkartéjas
ieslégSanas un izslégSanas, sazinieties ar DragerService.

Trauce-
jums/kluda

lerici nevar
ieslegt.

Nepietiekams til-
pums/nederigs
paraugs

lerice arpus tem-
peratlras diapa-
zona

i
(parsniegts méri-
Sanas diapazons)

Parauga nemsa-
nas partraukSana

Kladas numurs

lemeslis
Baterijas ir tukSas.

Testéjama per-
sona pus nevien-
merigi vai
nepietiekami stipri.
lerice ir parak silta
vai parak auksta.

Mérisanas diapa-
zons ir parsniegts.
Alkohola atliekas
muté var radrt kla-
dainas mérijumu
vértibas.

Nevienmériga izel-
poSana, péksnas
beigas vai ieelpo-
Sana

lerices kluda

6  Apkope

Risinajums
Nomainiet baterijas.

Alcotest Hygienic-
Flow piltuvé jaiepas
stiprak un bez par-
traukuma.

Atdzesgjiet ierici vai
laujiet tai uzsilt.

Jabat pagajusam
vismaz 15 mindtes
ilgam gaidisanas lai-
kam kop$ pédéjas
alkohola uznemsa-
nas caur muti. Lai
atkartotu, nospiediet
® taustinu.

Atkartojiet elpas
gaisa parauga nem-
Sanu, nospiezot @
taustinu

Izslédziet un atkal
ieslédziet ierici. Ja
klada saglabajas,
sazinieties ar
DréagerService vai
tirgotaju.

lerice tiek piegadata ar standarta kalibraciju. Pédéjas
kalibracijas datumu var parbaudit izvélné.

Drager iesaka noregulét ierici reizi 24 méne$os. ReguléSanu
uzdodiet veikt tikai pilnvarotam personam, piem.,

DragerService.
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KalibréSanas sertifikats:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] levérojiet valstT spéka esosas regulésanas vadlinijas.

6.1 Bateriju nomaina

1. lIzslédziet ierici.
2. Nobidiet baterijas nodalijuma vaku.

3. Nomainiet baterijas (3 x 1,5 V AA sarma baterijas).
Pievérsiet uzmanibu pareizajai polaritatei.

4. Uzstadiet baterijas nodalfjuma vaku.
5. Parbaudiet, vai ir iestatits pareizs laiks.

[i] Ja baterijas maina ilgst vairak par 5 minatém, laiks ir
jaiestata no jauna. Mérfjumu var veikt tikai ar iestatitu
laiku.

6.2 TiriSana

lerice jatira ar tirSanas lldzekli uz etanola bazes.

/A BRIDINAJUMS
Spradzienbistamiba
Alkohols var uzliesmot.

» Neizmantojiet alkoholu saturoSus tiriSanas lidzek|us
iespéjamu aizdegSanas avotu tuvuma.

Lai nofirTtu ierici:
1. Noslaukiet ierici ar vienreizéjas lietoSanas dranu un

tirSanas Iidzekli. Neuzklajiet tiriSanas ITdzekli tiesi uz
ierices.

[il Uzmanieties, lai gazes ieplides vieta neieklatu
Skidrums.

2. Veicot pasivu parauga nemsanu, parbaudiet, vai pie
ierices nav pielipuSas etanola atliekas un vai tiek paradits
rezultats Nav alkohola.

3. Ja joprojam ir redzams radijums Alkohols, péc neilga
laika (10-15 minatém) atkartojiet pasivo parauga
nemsSanu, ITdz tiek paradits rezultats Nav alkohola.

4. Ja joprojam ir redzams radijums Alkohols, novietojiet
ierici uzglabasanai uz 24 stundam, lai tiriSanas lidzeklis
varétu iztvaikot. Péc kada laika atkartojiet pasivo parauga
nemsanu.

Informacija par alkometru dezinfekciju: Dokuments 9300698 ir
pieejams vietné www.draeger.com/IFU.

7 Uzglabasana

A BRIDINAJUMS

lerices bojajumi

IzplGstoSa bateriju skabe var bojat ierici.

» Ja ierice ilgaku laiku netiek izmantota, iznemiet baterijas.

8 Utilizacija

E So izstradajumu nedrikst izmest sadzives atkritumos.

Tadel tas ir markéts ar blakus redzamo simbolu.

— . . . - -
Dréager bez maksas pienem izstradajumu atpakal. Infor-
maciju $aja sakariba var sanemt no nacionala izplatisa-
nas uznémuma un Drager.

LietoSanas instrukcija = Drager Alcotest 5000



E Sis baterijas un akumulatorus aizliegts utilizét sadzives

atkritumos. Tade| tie ir markéti ar blakus redzamo sim-
bolu. Baterijas un akumulatorus saskana ar speka eso-
Sajiem noteikumiem nododiet bateriju savakSanas
punkta.

9 Tehniskie dati

Meérisanas princips
Galvanisks sensors
Vides nosacijumi

LietoSanas laika -15 °C Iidz +50 °C
(+5 °F lidz 122 °F)
no 10 Iidz 100 % RH
(bez kondensacijas)
no 600 lidz 1300 hPa

UzglabasSanas laika -20 °C Iidz +60 °C
(-4 °F hdz +140 °F)
no 151idz 75 % RH.
(no 10 I'dz 100 % RH <48 h)

Mérijuma rezultati
no 0 mg/L IT1dz 0,029 mg/L alkohols () nav uzradits
0,030 mg/L Iidz 2,5 mg/L alkohols () ir uzradits

Vairak neka 2,51 mg/L Uzradits radijums virs méri-
$anas diapazona (11t)

Jutibas novirze
Parasti 0,4 % no mérijuma vértibas ménest

Meérijuma gatavibas gaidiSanas laiks péc iepriekséeja
meérijjuma ar:

0,00 mg/lI2s 0,00 %o, AKA, 2 s
0,25 mg/l, 20 s 0,50 %o, AKA, 20 s
0,5mg/l, 40 s 1,00 %0, AKA, 40 s
1,0 mg/l, 80 s 2,00 %o, AKA, 80 s
>1,50 mg/l, 120 s >3,00 %o, AKA, 120 s
Regulésana

leteikums: ik péc 24 méneSiem

Izmeri

63 mm x 219 mm x 41 mm (P x A x Dz)
Svars

aptuveni 245 g

Stravas padeve

3 x 1,5V AA sarma baterijas

Baterijas ir paredzétas [1dz 5000 mértjumiem (atkariba no
lietoSanas un vides nosacijumiem)

Datu saglabasana

Tiek saglabati pédgjie 500 rezultati.

Interfeiss

Micro-USB pieslégums tikai servisa vajadzibam
CE marké&jumi

Elektromagnétiska savietojamiba

LietoSanas instrukcija = Drager Alcotest 5000

Tehniskie dati

10 Pasutijumu saraksts

Piederumi

lesainojums ar Alcotest Hygienic-Flow piltu-
vém, 10 gab.

Sarma baterija, Mignon, LR6, AA, 1,5V

Atstarojoso foliju komplekts, dzeltenas, Alco-
test® 5000

Atstarojoso foliju komplekts, oranzas, Alco-
test® 5000

KalibréSanas adapteris, Alcotest® 5000

Dalas Nr.
8227718

13 35 804
83 27 742

83 27 743

83 27 741

v
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Su sauga susijusi informacija

PrieS§ naudodami &j gaminj atidziai perskaitykite Sig ir
susijusiy gaminiy naudojimo instrukcijas.

Tiksliai vadovaukités naudojimo instrukcija. Naudotojas
turi gerai suprasti instrukcijas ir tiksliai jy laikytis.
Naudokite gaminj tik Sio dokumento skyriuje ,Naudojimo
paskirtis“ nurodytais tikslais.

NeiSmeskite naudojimo instrukcijos. Uztikrinkite, kad
gaminio naudotojas jg iSsaugoty ir naudoty tinkamai.
Siuo gaminiu leidziama naudotis tik apmokytiems ir
kompetentingiems naudotojams.

Nenaudokite sugedusio arba nepilno gaminio. Nekeiskite
gaminio konstrukcijos.

Bet kokios gaminio trikties ar gedimo atveju praneskite
apie tai ,Drager*.

Laikykités visy vietiniy ir nacionaliniy taisykliy bei teisés
akty, taikomy Siam gaminiui.

8j gaminj tikrinti, remontuoti ir atlikti jo technine prieZitirg
leidZiama tik apmokytiems ir kompetentingiems
darbuotojams. ,Drager rekomenduoja su ,Drager®
sudaryti techninés priezitros sutartj ir patikéti visus
taisymo darbus ,Drager” specialistams.

Vykdant bendrosios priezitros darbus bitina naudoti tik
originalias ,Drager” dalis ir pagalbinius reikmenis.
PrieSingu atveju gaminys gali veikti netinkamai.

[i] Sig naudojimo instrukcijg kitomis kalbomis elektronine
forma galima atsisiysti atitinkamame gaminiy puslapyje
(www.draeger.com/ifu) arba uzsisakyti nemokamg spausdintg
egzemplioriy i$ ,Drager” ar specializuoto pardavéjo.

2
2.1

Naudokite tik tokius jkroviklius, maitinimo blokus, baterijas
ir akumuliatorius, kuriuos Siam gaminiui yra aprobavusi
LDrager”.

Susitarimai Siame dokumente

Ispéjimy reikSmé

Siame dokumente naudojami toliau pateikti jspéjimai,
atkreipiantys naudotojo démes;j j galimus pavojus. |spéjimy
reikSmiy apibddinimas:

|spéjama- Signalinis Ispéjimo klasifikavimas

sis zen- zodis

klas

A JSPEJIMAS  |spéjimas apie galimai pavo-
jinga situacija. Jos neiSvengus,
galimas mirtinas arba sunkus
suzalojimas.

A ATSARGIAI |spéjimas apie galimai pavo-
jinga situacija. Jos neiSvengus,
galima susizaloti. Taip pat gali
badti naudojamas jspéti dél
netinkamo naudojimo.

PASTABA |spéjimas apie galimai pavo-

jingg situacijg. Jos neiSvengus,
galima sugadinti gaminj arba
pakenkti aplinkai.

2.2 Tipografiniai susitarimai

Tekstas

Naudojimo instrukcija

ParysSkintas tekstas zymi uzraSus ant prietaiso ir
tekstus ekrane.

Drager Alcotest 5000

Su sauga susijusi informacija = It

| 2 Siuose trikampiu pazymétuose jspéjamuosiuose
nurodymuose nurodyta, kaip galima iSvengti pavo-
jaus.

> ,,Dau_giau kaip“ Zenklu Zymimas navigacijos kelias
meniu.

[i] Sis simbolis Zymi informacija, kuri palengvina
gaminio naudojima.

3  Aprasymas

3.1 Gaminio apzvalga

Zr. isskleidZiamajj puslapj:

1 ,Alcotest* Hygienic-Flow piltuvélis

2 ,Alcotest® Hygienic-Flow piltuvélio laikiklis

3 Sviesos diodai (raudonas, Zalias)

4  Ekranas

5 @ mygtukas (iskviesti meniu; nustatyti verte)

6 @ mygtukas (jjungti / i§jungti prietaisg; patvirtinti jvestis)

7 Riedo dirzelis

8 @ mygtukas

9 USB jungtis (ne prietaisui jkrauti, o tik techninei priezia-

rai)

10 RieSo dirzelio gsa

3.2 Naudojimo paskirtis

,Drager Alcotest® iSkvepiamojo alkoholio tikrintuvas’) ,5000
skirtas alkoholio koncentracijai Zmogaus iSkvepiamame ore,
vir§ medziagy esamame ore arba aplinkos ore matuoti
(pasyvus testas). Matavimas naudojamas Zmoniy girtumo
laipsniui nustatyti. Tikrinimo rezultatai néra pagrindas
gydomosioms arba teisinéms priemonéms skirti.

4

4.1

Naudojimas
Naudojimo salygos

PASTABA
Neimkite méginio esant skersvéjui. Gali bati iSkraipytas testo
rezultatas.

-

)

Paskutinj kartg pavartoje alkoholio, palaukite apie

15 minudiy.

Laiko, kurj reikia iSlaukti, negalima sutrumpinti iSskalaujant
burng vandeniu arba nealkoholiniais gérimais.

Matavimo rezultatas gali bati neteisingas dél burnoje
likusio alkoholio ar aromatiniy gérimy (pvz., vaisiy sul€iy),
burnos purskikliy su alkoholiu ir vaisty.

Matavimo rezultatg taip pat gali iSkraipyti raugéjimas ir
vémimas.

Skersvéjis gali iSkraipyti matavimo rezultatg.

,Alcotest® yra registruotasis ,Drager” prekiy zZenklas.
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It  Naudojimas

4.1.1 PrieS imant méginj

Prie§ imant méginj, tikrinamas asmuo turi kvépuoti tolygiai ir
ramiai. Tikrinamas asmuo turi gebéti iSkvépti méginiui paimti
reikalingg maziausia oro kiekj.

4.1.2 Rieso dirzelio pritvirtinimas

Prietaisg prie rieSo galima pritvirtinti naudojant rieSo dirzel].

1. RieSo dirzelio tvirtinimo liezuvélj prakiskite pro prietaiso
gsele.

2. RieSo dirzelio virSuting dal;j iStraukite pro tvirtinimo
liezuvél].

4.1.3 Teleskopinés lazdos tvirtinimas

Kad baty galima pasiekti toliau esancius tikrinamus asmenis
(pvz., aukstai sedintj sunkvezimio vairuotojg) prietaisg

1/4 colio prijungimo elementu galima pritvirtinti prie
teleskopinés lazdos.

e Teleskopiné lazda j pristatomg prietaiso komplektg
nejeina.

e Laikykités teleskopinés lazdos gamintojo naudojimo
instrukcijos.
4.1.4 Paruosimas naudoti

1. sitikinkite, kad baterijos yra jkrautos ir teisingai jdétos.

2. ]sitikinkite, kad uzdétas Svarus ,Alcotest Hygienic-Flow*
piltuvélis.

3. |sitikinkite, kad prietaisas tvirtai ir saugiai laikomas,
tinkamai naudojant rieSo dirZelj arba teleskopine lazda.

4.1.5 Prietaiso jjungimas

1. Apie 1 sekunde spauskite @ mygtuka.

2. Palaukite, kol bus parodyta, kad prietaisas parengtas
matavimui.

4.1.6 ISjunkite prietaisg
e Palaikykite mazdaug 3 sekundes nuspaustg @mygtuka.

[i] Prietaisas automatiskai i§sijungia po 4 minuciy, jei per tg
laikg neatliekama jokiy valdymo veiksmy.

4.2 Pirmasis matavimas

Pirmg kartg jjungus prietaisa, atveriamas sgrankos
pagelbiklis. I$ anksto sukonfiglruotuose prietaisuose Sio
etapo néra.

Sarankos pagelbikliu nustatoma:

e Kalba

e Data

e Laiko formatas
e Laikas

Visus nustatymus véliau galima pakeisti meniu.

[i] I8ankstiniy nustatymy praradimas
ISémus baterijg ilgiau nei 5 minutéms, datg ir laikg reikia
nustatyti iS naujo.
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4.3 Automatinis iSkvepiamo oro méginio
paémimas

A |]SPEJIMAS

Higiena

Suklastoti matavimo rezultatai

» Nelieskite virSutinés ,Alcotest Hygienic-Flow* piltuvélio
dalies.

» Bitinai iSlaikykite 2—3 cm atstuma nuo tikrinamo objekto
arba asmens.

» Nelieskite tikrinamo asmens odos, taip pat iSskyry arba
pavirsiy ,Alcotest Hygienic-Flow* piltuvéliu.

» Venkite tiesioginio saly€io su tikrinamomis medziagomis.

» Pakeiskite neSvary ,Alcotest Hygienic-Flow" piltuvél;.

A\ JSPEJIMAS

Prietaiso sugadinimas

Per trumpg laikg atliekant kelis testus, ,Alcotest Hygienic-
Flow" piltuvélio viduje gali susikaupti kondensato, kuris gali
patekti j prietaisg.

» Laiku pakeiskite ,Alcotest Hygienic-Flow* piltuvél].

1. ISimkite ,Alcotest Hygienic-Flow* piltuvélj iS pakuotés.
Paimkite ,Alcotest Hygienic-Flow" piltuvélj uz Sonuose
esanciy paémimo sriciy ir gerai pritvirtinkite prietaiso
virSuje (galima tik viena kryptis).

2. Paprasykite, kad tikrinamas asmuo, laikydamasis
atstumo, tolygiai ir be pertrukiy pusty j ,Alcotest Hygienic-
Flow* piltuvélj.

Kad iSkvepiamo oro srové pakankama, parodo istisinis
garsinis signalas.

Imant méginj, indikatoriuje matyti stulpelis, kuris pamazu
pildosi (zr. paveikslus A ir B).

Pavykus paimti méginj, garsinis signalas uzZsibaigia
girdimu spragteléjimu.

Indikatoriuje matyti besisukantis analizés proceso
vykdymo simbolis.

Rezultatas po keliy sekundziy parodomas indikatoriuje ir
jraSomas prietaise.

27.12.2016

10:25 27.12.2016 10:25

L

(— |

#00075

#00075

00933785

4.4 Matavimo rezultaty nuskaitymas

Po keliy sekundziy (8i trukmé skiriasi atsizvelgiant j iSmatuotg
koncentracijg ir prietaiso temperatirg) testo rezultatas
parodomas indikatoriuje ir jraSomas prietaise. Galimi toliau
nurodyti 2 skirtingi rezultatai:

27.12.2016  10:25

X

C) alkoholio nerasta. Testas iSlaikytas. Papildomai Svie€ia
Zalias Sviesos diodas. Po keliy sekundziy prietaisg vél galima
naudoti.

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

00633785
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D) rasta alkoholio. Testas neiSlaikytas. Papildomai Sviecia
raudonas Sviesos diodas.

1. Norédami atlikti kitg matavima, spauskite @ mygtuka.

e Jutiklio laukimo laikotarpio metu indikatoriuje rodomas
besisukantis vykdymo simbolis.

e Pakartokite procesg (Zr. ,Automatinis iSkvepiamo oro
méginio paémimas”)

Testo rezultaty Alkoholis ir Néra alkoholio patvirtinimas

meniu gali bati sukonfiglruojamas kaip nurodyta toliau.

e Tikrintuvo rezultatus galima patvirtinti spusteléjant @
mygtuka.
arba

e testo rezultatai po 2 sekundziy patvirtinami automatiskai.

4.5 Rankinis iSkvepiamo oro méginio
paémimas (pasirinktinai)

Jei tikrinamas asmuo negali iSkvépti reikiamo maziausio oro

kiekio, meginj galima paimti ir rankomis.

1. Atlikite automatinio iSkvepiamo oro méginio paémimo 1-3
veiksmus.

2. Jei pradéjus imti iSkvepiamo oro méginj rodomas eigos
apskritimas, trumpai spustelékite mygtuka.
Prie rezultato rodmens papildomai matomas rodmuo
RANKINIS.

4.6 Pasyvusis iSkvepiamo oro méginio
paémimas (pasirinktinai)
Pasyviai imant méginj, prietaiso naudotojas méginio paémima

aktyvina rankomis. Siuo biidu galima patikrinti, ar aplinkos ore
arba zmoniy iSkvepiamame ore yra alkoholio.

1. Palaikykite mygtukag @ nuspaustg apie 1 sekunde, kol
pasirodys pradzios langas.

2. Parengtg matuoti prietaisg be ,, Alcotest Hygienic-Flow*
piltuvélio laikykite analizuotiname ore.

3. Norédami pradéti matavimag, spustelékite mygtuka @
Rodant rezultatus, papildomai rodoma PASYVUS.

4.7 ,Alcotest Hygienic-Flow* piltuvélio
nuémimas

e Paimkite ,Alcotest Hygienic-Flow* piltuvelj uz Sonuose
esanciy paémimo viety ir, traukdami j vir8y, nuimkite nuo
prietaiso, po to iSmeskite.

4.8 Meniu

Norédami atverti meniu:
e Spustelekite mygtuka €.

Norédami narSyti meniu arba atlikti nustatymus:
1. Paspauskite € arba @) mygtuka.
2. Pasirinktg funkcijg / jvestj patvirtinkite @ mygtuku.

Norédami uzverti meniu:

e Submeniu pasirinkite Atgal meniu jvest;.

e Pagrindiniame meniu pasirinkite Matavimas meniu jvest;.
4.9 Meniu elementai

Meniu pateikiami toliau iSvardyti elementai.

Naudojimo instrukcija = Drager Alcotest 5000
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4.9.1 Matavimo rezultatai

Parodo visus jradytus rezultatus su matavimo vienetu, data ir
laiku bei méginio numeriu ir informacija, ar méginys buvo
paimtas rankomis ar pasyviai.

4.9.2 Informacinis ekranas

Parodo prietaiso prekés kodg ir gamyklinj numerj bei EC
jutiklio gamyklinj numer;j.

4.9.3 Kita techniné prieziira

Parodo iki reguliavimo ir techninés prieZitros likusj laikg
dienomis.

4.9.4 Data ir laikas

Nustato datg ir laikg.

1. Skaicius keiskite € mygtuku arba @) mygtuku.
2. Patvirtinkite @ mygtuku.

4.9.5 Kontrastas

Nustato kontrasts.

1. Kontrasto nustatymg pasirinkite e mygtuku arba °
mygtuku.

2. Patvirtinkite @ mygtuku.
4.9.6 Kalba

Nustato kalba.

1. Kalbg pasirinkite e mygtuku arba ° mygtuku.
2. Patvirtinkite € mygtuku.

4.9.7 Programinés jrangos versija

Parodo programinés jrangos versijos numerj ir prekés koda.

4.9.8 Trumpalaikis skaitiklis
Anuliuojamas testo skaitiklis.

1. Skaitiklj anuliuokite patvirtindami mygtuku @
4.9.9

Nustatomas ekrano rodinio Sviesumas.
1. Sviesuma nustatykite mygtukais e arba G
2. Patvirtinkite mygtuku @

Indikatorius

4.9.10 Garsiakalbis

Garsumas jjungiamas arba iSjungiamas.
1. Mygtuku e arba ° pasirinkite norimg funkcijg (jungti

arba isjungti).
2. Patvirtinkite mygtuku @
4.9.11 Automatinis iSjungimas

Nustatomas laikas iki automatinio iSjungimo.
1. Laikg nustatykite mygtuku @ arba °
2. Patvirtinkite mygtuku @

4.9.12 Prisijungimas

Tik techninei priezidrai
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It = TrikCiy Salinimas

1. Norédami atverti techninés prieziGros meniu, jveskite
keturzenklj koda.

4.9.13 Automatinis kito testo pradéjimas

Nustatoma, ar paémus kvépavimo méginj automatiskai
pereinama prie kito testo. Tai galima nustatyti del abiejy
matavimo rezultaty.

1. Matavimo rezultatg (Alkoholis arba Néra alkoholio)
pasirinkite mygtuku arba °

2. Patvirtinkite mygtuku €.
3. Mygtuku 9 arba ° pasirinkite jjungtas arba iSjungtas.
4. Patvirtinkite mygtuku @

4.9.14 ISjungimas
ISjungia prietaisg.

1. Spustelékite mygtukg @
v Prietaisas iSsijungia.

5 Trikéiy Salinimas
Jvykus prietaiso klaidai, rodomas klaidos praneSimas. Po
pranesimu rodomas numeris skirtas techninés priezitros

reikméms. Jei triktis iSlieka ir kelis kartus jjungus bei iSjungus
prietaisa, susisiekite su ,DragerService".

Triktis / klaida Priezastis Taisymas
Prietaisas nejsi- Tu&Cios baterijos.  Pakeiskite baterijas.
jungia.

Per mazas taris/ Tikrinamas asmuo

netinkamas mégi- pucia netolygiai

nys arba nepakanka-
mai stipriai.

| ,Alcotest Hygienic-
Flow* piltuvélj reikia
pasti stipriau ir be
pertrakiy.

Prietaiso tempe-

ratdra néra leisti-
nose ribose

Prietaisas per Siltas Leiskite prietaisui
arba per $altas. atvésti arba susilti.

1 Vir§yta matavimo
(virSyta matavimo sritis. ISmatuoto-

Paskutinj kartg iSgé-
rus alkoholio reikia

sritis) sios vertés gali bati palaukti, kol praeis
neteisingos dél maziausiai
alkoholio liku€iy 15 minuciy. Noré-
burnoje. dami pakartoti,
spauskite mygtukg
o.
Méginio paé- Oras buvo iSkvép- Pakartokite kvépa-
mimo triktis tas netolygiai, vimo méginio

iSkvépimas staiga
nutrako arba buvo
ikvépta oro

émima, spausdami
mygtuka @.
Klaidos numeris  Prietaiso klaida ISjunkite ir vél jjun-
kite prietaisg. Jei
klaida islieka, susi-
siekite su ,Drager-
Service" arba
prekybos atstovu.

6 Techniné priezitira

Prietaisas pristatomas sukalibruotas standartiSkai. Paskutinio
kalibravimo datg galima patikrinti meniu.
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LDrager” rekomenduoja nurodyti sureguliuoti prietaisg kas
24 ménesius. Reguliavima atlikti leidziama tik jgaliotiesiems
asmenims, pvz., ,DragerService".

Kalibravimo sertifikatai:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Vadovaukités nacionalinémis reguliavima
reglamentuojanciomis direktyvomis.

6.1 Baterijy keitimas

1. ISjunkite prietaisa.

2. Nuimkite baterijos skyrelio dangtel;.
3

Pakeiskite baterijas (tris 1,5 V AA Sarmines baterijas).
Keisdami atkreipkite démesj j polius.

Uzdékite baterijos skyrelio dangtel;.
5. Patikrinkite, ar nustatytas teisingas laikas.

>

[i] Jei baterija keiiama ilgiau nei 5 minutes, laika reikia
nustatyti i$ naujo. Matuoti galima tik nustacius laikg.

6.2 Valymas

Prietaisg reikéty valyti valikliu etanolio pagrindu.

A |SPEJIMAS

Sprogimo pavojus!

Alkoholis gali uzsidegti.

» Valikliy, kuriy sudétyje yra alkoholio, nenaudokite netoli
galimy uzsidegimo Saltiniy.

Norédami nuvalyti prietaisa:
1. Prietaisg nuvalykite valikliu sudrékinta vienkartine
servetéle. Nepilkite valymo priemonés tiesiai ant prietaiso.

[i] Stebékite, kad j dujy jéjimo angg nepatekty skyscio.

2. Pasyviai imant méginj, ant prietaiso neturi likti etanolio
liku€iy, o prietaisas turi rodyti rezultatg Néra alkoholio.

3. Jei prietaisas ir toliau rodo Alkoholis, po kurio laiko (10—
15 minuciy) dar kartg pasyviai paimkite méginj, kol bus
rodomas Néra alkoholio rezultatas.

4. Jei prietaisas ir toliau rodys Alkoholis, palaikykite jj iki
24 valandy, kad valiklis galéty iSgaruoti. Po kurio laiko dar
kartg pasyviai paimkite méginj.

Informacija apie ,Alcotest” prietaisy dezinfekavima:

Dokumentas 9300698 adresu www.draeger.com/IFU.

7 Laikymas

A |]SPEJIMAS

Prietaiso sugadinimas

IStekéjusi baterijos ragstis gali sugadinti prietaisg.

» ISimkite baterijas, jei prietaiso ilgesnj laikg nenaudosite.

8 Utilizavimas

Todél jis pazymétas Salia esanciu simboliu.

,Drager* §j produktg nemokamai paims atgal. Informa-
cijg apie tai teikia tarptautinés prekybos organizacijos ir
.Drager”.

E Sio gaminio negalima $alinti su buitinémis atliekomis.

Naudojimo instrukcija = Drager Alcotest 5000



E Baterijas ir akumuliatorius Salinti su buitinémis atlieko-

mis draudziama. Dél to jos yra paZenklintos Salia esan-
Ciu simboliu. Baterijas ir akumuliatorius pagal
galiojanCius potvarkius pristatykite j baterijy surinkimo
vietas.

9  Techniniai duomenys

Matavimo principas
Elektrocheminis jutiklis
Aplinkos saglygos

Nuo -15 °C iki +50 °C

(nuo +5 °F iki 122 °F)

Nuo 10 iki 100 % sant. dré-
gmes.
(nesikondensuojantis)

nuo 600 iki 1300 hPa

Nuo -20 °C iki +60 °C

(nuo -4 °F iki +140 °F)

Nuo 15 iki

75 % sant. drégmeés

(nuo 10 iki

100 % sant. drégmés <48 h)

Naudojant

Laikant

Matavimo rezultatai

Nuo 0 mg/L iki 0,029 mg/L Rodoma, kad alkoholio néra
V)

Rodomas alkoholis ()).
Rodoma, kad virSytas mata-
vimo diapazonas ({11).

Nuo 0,030 mg/L iki 2,5 mg/L
Daugiau kaip 2,51 mg/L

Jautrumo paklaida
Paprastai 0,4 % iSmatuotosios vertés per ménes;j

Laukimo trukmé, kol prietaisas bus parengtas matavi-
mui po ankstesnio matavimo su:

0,00 mg/L, 2's 0,00 %o, AKK, 2's

0,25mg/L, 20 s 0,50 %o, AKK, 20 s
0,5mg/L, 40 s 1,00 %o, AKK, 40 s
1,0 mg/L, 80 s 2,00 %o, AKK, 80 s

>1,50 mg/L, 120 s

Reguliavimas

>3,00 %o, AKK, 120 s

Rekomenduojama atlikti kas 24 ménesius
Matmenys

63 mm x 219 mm x41 mm (P xAxG)
Svoris

apie 245 g

Maitinimo Saltinis

3 x 1,5V AA Sarminés baterijos

Baterijy turéty pakakti iki 5000 matavimy (Sis skaicius ski-
riasi atsizvelgiant j naudojimg ir aplinkos salygas).

Duomeny jraSymas

JraSomi paskutiniai 500 rezultaty.

Jungtis

USB mikrojungtis, skirta tik techninei prieziGrai

Naudojimo instrukcija = Dréger Alcotest 5000
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CE zenklai

Elektromagnetinis suderinamumas

10 Uzsakymo sarasas

Reikmuo Prekés
kodas

Pakuoté su ,Alcotest Hygienic-Flow* piltuvée- 82 27 718

liai, 10 vnt.

Sarminé baterija, ,Mignon®, LR6, AA, 1,5 V 13 35804

Refleksiniy folijy rinkinys, geltonas, ,Alcotest® 8327742

5000*

Refleksiniy folijy rinkinys, oranzinis, ,Alcotest® 83 27 743

5000*

Kalibravimo adapteris, ,Alcotest® 5000 83 27 741
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1 Informacje dotyczace
bezpieczenstwa

— Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczytac
niniejszg instrukcje obstugi oraz instrukcje powigzanych
produktow.

— Doktadnie przestrzegac instrukcji uzytkowania.
Uzytkownik musi w catosci zrozumie¢ instrukcje i zgodnie
z nimi postepowac. Produkt moze by¢ uzywany wytgcznie
zgodnie z jego celem zastosowania.

— Nie wyrzucac instrukcji obstugi. Zapewni¢ wtasciwe
przechowywanie i prawidtowe stosowanie przez
uzytkownika.

— Niniejszy produkt moze by¢ uzywany wytacznie przez
odpowiednio przeszkolony i wykwalifikowany personel.

— Nie uzywac¢ wadliwych lub niekompletnych produktow. Nie
dokonywac¢ zadnych zmian w produkcie.

— W przypadku pojawienia sie btedow lub awarii produktu
lub jego czesci, poinformowac o tym fakcie firme Drager.

— Przestrzega¢ lokalnych i krajowych wytycznych
dotyczgcych produktu.

— Produkt moze by¢ sprawdzany, naprawiany i utrzymywany
w stanie sprawnosci wytgcznie przez odpowiednio
przeszkolony i kompetentny personel. Firma Drager
zaleca zawarcie umowy serwisowej z Drager i zlecanie jej
wykonywania wszystkich napraw.

— Podczas wykonywania napraw nalezy stosowac¢ wytgcznie
oryginalne czesci i akcesoria firmy Drager. W przeciwnym
razie moze doj$¢ do zakiécenia dziatania produktu.

[i] Niniejsza instrukcja obstugi jest dostepna w innych
jezykach i mozna jg pobra¢ w formie elektronicznej na stronie
danego produktu (www.draeger.com) lub mozna zamowic
darmowg wersje drukowang w firmie Drager lub
specjalistycznych sklepach.

— Stosowac tylko tadowarki, jednostki zasilajgce, baterie
albo akumulatory dopuszczone dla tego produktu przez
firme Drager.

2 Konwencje przyjete w tym
dokumencie

2.1 Znaczenie ostrzezen

W celu zwrdcenia uwagi uzytkownika na mozliwe
niebezpieczenstwa, w dokumencie stosuje sie nastepujgce
ostrzezenia. Znaczenia ostrzezen zdefiniowane sg w
nastepujgcy sposob:

Znak Stowo ostrze- Klasyfikacja ostrzezenia
ostrze- gawcze

gawczy

A OSTRZEZE- Wskazowka dotyczgca sytuacii

NIE potencjalnie niebezpieczne;j.
Jesli nie uniknie sie tej sytuaciji,
jej skutkiem moze by¢ smieré
lub ciezkie obrazenia ciata.

Instrukcja obstugi  Drager Alcotest 5000
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Znak Stowo ostrze- Klasyfikacja ostrzezenia
ostrze- gawcze
gawczy
A UWAGA Wskazowka dotyczgca sytuacii
potencjalnie niebezpieczne;j.
Jesli nie uniknie sie tej sytuaciji,
jej skutkiem moga by¢ obraze-
nia ciata. Moze to by¢ tez
ostrzezenie przed nieprawidto-
wym uzyciem.
WSKA- Wskazéwka dotyczgca sytuacji
ZOWKA potencjalnie niebezpieczne;j.

Jesli nie uniknie sie tej sytuacji,
jej skutkiem moze byc¢ uszko-
dzenie produktu lub skazenie
Srodowiska.

2.2 Konwencje typograficzne

Tekst Teksty wydrukowane czcionkg pogrubiong ozna-
czajg napisy na urzgdzeniu oraz teksty ekranowe.

| 2 Taki trojkat w informacjach ostrzegawczych ozna-
cza sposoby unikniecia zagrozenia.

> Znak wiekszosci wskazuje Sciezke nawigacyjna w
menu.

[i] Ten symbol wskazuje informacje, ktore utatwiajg
uzytkowanie produktu.

3 Opis

3.1 Przeglad produktu

Patrz strona oktadki:

Lejek Alcotest Hygienic-Flow

Uchwyt na lejek Alcotest Hygienic-Flow
Diody LED (czerwona, zielona)
Wyswietlacz

Przycisk € (wywotywanie menu; ustawianie wartosci)

D g~ WODN -

Przycisk @ (wtaczanie/wytgczanie urzgdzenia; potwier-
dzanie wprowadzonych danych)

~

Petla na reke
Przycisk @

9 Ztgcze USB (nieprzeznaczone do tadowania urzgdze-
nia; wytagcznie do celdéw serwisowych)

10 Ucho do zamocowania paska nadgarstkowego

3.2 Przeznaczenie

Analizator stezenia alkoholu w wydychanym powietrzu Drager
Alcotest®!) 5000 stuzy do pomiaru stezenia alkoholu w
wydychanym powietrzu, w powietrzu unoszacym sie nad
substancjami lub w powietrzu otoczenia (test pasywny).
Pomiar ma na celu okreslenie stopnia nietrzezwosci
badanych os6b. W oparciu o uzyskane wyniki nie nalezy
podejmowacé zadnych dziatan terapeutycznych ani prawnych.

1) Alcotest® jest zastrzezonym znakiem towarowym firmy Dréger.
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4 Uzytkowanie

4.1 Zalecenia dotyczace zastosowania

WSKAZOWKA
Unika¢ pobierania prébek podczas przeciggéow. W
przeciwnym razie wynik testu moze zosta¢ zafatszowany.

e (Czas oczekiwania po ostatnim spozyciu alkoholu powinien
wynosi¢ okoto 15 min.

e (Czasu oczekiwania nie mozna skroci¢ poprzez
wyptukanie ust wodg lub napojami bezalkoholowymi.

e Alkohol resztkowy w ustach lub napoje aromatyzowane
(np. sok owocowy), spraye do ust zawierajgce alkohol
oraz leki mogg powodowacé zafatszowanie wyniku
pomiaru.

e (Odbijanie i wymioty mogg powodowac zafatszowanie
wyniku pomiaru.

e Przecigg moze powodowac zafalszowanie wyniku
pomiaru.

4.1.1 Przed pobraniem prébki

Przed pobraniem prébki badana osoba musi oddychaé
réwnomiernie i spokojnie. Stan badanej osoby musi pozwalac
na wdmuchniecie przez nig do urzadzenia niezbednej
minimalnej objetosci powietrza wydechowego.

4.1.2 Mocowanie paska nadgarstkowego
W celu zabezpieczenia urzgdzenia na nadgarstku nalezy
uzywac paska nadgarstkowego.

1. Przeciagna¢ szlufke mocujgcg paska nadgarstkowego
przez ucho na urzgdzeniu.

2. Przeciggng¢ gorng czesé paska nadgarstkowego przez
szlufke mocujaca.

4.1.3 Mocowanie wysiegnika teleskopowego

W celu wykonania testow u 0s6b znajdujgcych sie w
oddaleniu (np. u siedzgcego w kabinie kierowcy samochodu
ciezarowego) urzadzenie mozna zamocowaé za pomocg
ztgczki wtykowej 1/4" na wysiegniku teleskopowym.

o Wysiegnik teleskopowy nie jest objety zakresem dostawy
urzgdzenia.

e Przestrzegac instrukcji obstugi dostarczonej przez
producenta wysiegnika teleskopowego.

4.1.4 Przygotowanie do uzycia
1. Upewnic sie, ze baterie sg natadowane i prawidtowo
wiozone do urzadzenia.

2. Upewni¢ sie, aby ze zatozony jest czysty lejek Alcotest
Hygienic-Flow.

3. Upewni¢ sie, ze urzadzenie jest trzymane w nalezyty
sposo6b z wykorzystaniem paska nadgarstkowego lub
wysiegnika teleskopowego.

4.1.5 Wiaczanie urzadzenia

1. Nacisna¢ przycisk @ i przytrzymacé przez ok.1 sekunde.

2. Poczeka¢, az urzgdzenie zasygnalizuje gotowosé do
pomiaru.

4.1.6 Wylaczanie urzadzenia
e Przytrzymacé nacis$niety przycisk @ przez ok. 3 sekundy.
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[i] Urzadzenie wytgcza sie automatycznie po ok. 4 minutach
od ostatniego uzycia.

4.2 Pierwsze uruchomienie

Podczas pierwszego wigczenia urzadzenia otwarty zostanie
kreator konfiguracji. Powyzsze nie dotyczy urzgdzen wstepnie
skonfigurowanych.

Kreator ten umozliwia wprowadzenie nastepujgcych
ustawien:

e Jezyk

e Data

e Format godziny
e Godzina

Wszystkie ustawienia mozna pézniej zmieni¢ w menu.

[i] Utrata ustawien wstepnych
Jezeli wymiana baterii trwata dtuzej niz 5 minut, konieczne
bedzie ponowne ustawienie daty i godziny.

4.3 Przeprowadzanie automatycznego
pomiaru préobki wydychanego
powietrza

A OSTRZEZENIE

Higiena

Zafatszowane wyniki pomiarow

» Nie dotykac gornej czesci lejka Alcotest Hygienic-Flow.

» Koniecznie zachowa¢ odlegto$¢ 2—-3 cm od badanego
obiektu/badanej osoby.

» Nie dotykac lejkiem Alcotest Hygienic-Flow skéry badane;j
osoby, wydzielin ani zadnych powierzchni.

» Unika¢ bezposredniego kontaktu z testowanymi
substancjami.

» Wymieni¢ brudny lejek Alcotest Hygienic-Flow.

A OSTRZEZENIE

Uszkodzenia urzadzenia

W przypadku przeprowadzenia wigkszej liczby testéw w

krétkim czasie, we wnetrzu lejka Alcotest Hygienic-Flow moze

doj$¢ do nagromadzenia kondensatu, ktéry moze dostac sie

do urzgdzenia.

» Lejek Alcotest Hygienic-Flow nalezy wymienia¢ w
odpowiednim czasie.

1. Wyjac lejek Alcotest Hygienic-Flow z opakowania.
Chwytajgc lejek Alcotest Hygienic-Flow po bokach w
przewidzianych do tego miejscach, zamocowac go na
gorng czes¢ urzadzenia (mozliwy tylko jeden kierunek).

2. Poprosi¢ badang osobe, aby réwnomiernie i bez przerw z
odlegtosci dmuchneta w lejek Alcotest Hygienic-Flow.
Ciagly sygnat dzwigkowy sygnalizuje, ze strumien
wydychanego powietrza ma wystarczajgce natezenie.
Podczas pobierania probki na wyswietlaczu widoczny jest
pasek postepu (patrz ilustracja A i B).

Jesli pobranie probki powiodto sie, sygnat dzwiekowy
konczy sie styszalnym kliknieciem.

Na wyswietlaczu widoczny jest obracajgcy sie symbol
wskazujgcy postep procesu analizy.

Instrukcja obstugi = Drager Alcotest 5000



Po kilku sekundach wynik ukaze sie na wyswietlaczu i
zostanie zapisany w urzadzeniu.

27122016 10:25 B

(— |

#00075

27.12.2016 10:25

#00075

00933785

44 Odczytywanie wyniku pomiaru

Po kilku sekundach (w zalezno$ci od temperatury urzadzenia
i od zmierzonego stezenia alkoholu) na wyswietlaczu pojawi
sie wynik testu, ktory zostanie zapisany w urzgdzeniu.
Mozliwe sg 2 rézne wyniki:

27.12.2016 10:25

X

C) Nie wykazano obecnosci alkoholu. Test zostat zaliczony.
Dodatkowo swieci sie zielona dioda LED. Po kilku sekundach
urzgdzenie jest ponownie gotowe do zastosowania.

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

00633785

D) Wykazano obecnos$¢ alkoholu. Test nie zostat zaliczony.
Dodatkowo $wieci sie czerwona dioda LED.

1. Nacisngc¢ przycisk @ aby wykonac kolejny pomiar.

e W czasie regeneracji czujnika na wyswietlaczu widoczny
jest obracajgcy sie symbol wskazujgcy postep procesu.

e Powtdérzy¢ proces (patrz ,Przeprowadzanie
automatycznego pomiaru probki wydychanego
powietrza”)

Potwierdzenie wynikow testow Alkohol i Brak alkoholu

mozna skonfigurowaé w menu w nastepujacy sposob.

e Wyniki testu mozna potwierdzi¢, naciskajgc przycisk @
Albo

o Wyniki testéw zostang automatycznie potwierdzone po
2 sekundach.

4.5 Przeprowadzanie recznego pomiaru
probki wydychanego powietrza
(opcjonalnie)

Jesli badana osoba nie jest w stanie wydmuchac¢ do
urzgdzenia minimalnej objetosci powietrza, pobranie prébki
mozna wyzwoli¢ recznie.

1. Postepowaé zgodnie z punktami 1. do 3. opisujgcymi
automatyczny pomiar probki wydychanego powietrza.
2. Gdy po rozpoczeciu pomiaru probki wydychanego
powietrza na wyswietlaczu pojawi sie kotko obrazujgce
postep procesu, nacisngc¢ krotko przycisk @
Oprocz wyniku na wyswietlaczu pojawi sie réwniez
RECZNY.

Instrukcja obstugi  Drager Alcotest 5000
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4.6 Przeprowadzanie pasywnego
pomiaru probki wydychanego
powietrza (opcjonalnie)

Podczas pasywnego pobierania probki jest ono uruchamiane
recznie przez uzytkownika urzadzenia. Tryb ten mozna
stosowac do kontroli powietrza otoczenia lub wydychanego
powietrza pod katem obecnosci alkoholu.

1. Przytrzymacé nacisniety przycisk @ przez ok. 1 sekunde
do momentu wyswietlenia sie ekranu startowego.

2. Umiesci¢ gotowe do pomiaru urzadzenie bez lejka
Alcotest Hygienic-Flow w miejscu, w ktérym ma zostac
przeprowadzona analiza powietrza.

3. Nacisngc¢ krétko przycisk @ w celu aktywacji pomiaru.
Oprdcz wyniku na wyswietlaczu pojawi sie rowniez
PASYWNY.

4.7 Zdjac¢ lejek Alcotest Hygienic-Flow

e Chwytajac lejek Alcotest Hygienic-Flow po bokach w
przewidzianych do tego miejscach, zdjaé go w goére z
urzadzenia, a nastepnie wyrzucic.

4.8 Menu
Aby wyswietli¢ menu:
e Nacisnaé przycisk .

Aby przej$¢ pomiedzy pozycjami menu lub wprowadzié¢
ustawienia:

1. Nacisng¢ przycisk e lub °
2. Wybrang funkcje/wprowadzone dane potwierdzi¢
przyciskiem @9.

Aby wyj$¢ z menu:

e W podmenu wybraé polecenie Powrot.

e W menu gtéwnym wybrac¢ polecenie Pomiar.
4.9 Pozycje menu

Menu zawiera nastepujgce pozycje:

4.9.1 Wyniki pomiaréw

Wyswietla wszystkie zapisane wyniki z jednostkg pomiarowa,
datg i godzina, a takze z numerem prébki i informacja, czy
probka zostata pobrana recznie, czy pasywnie.

4.9.2 Ekran informacyjny

Wyswietla numer katalogowy i seryjny urzadzenia, a takze
numer czujnika elektrochemicznego.

4.9.3 Kolejny przeglad serwisowy

Wyswietla czas w dniach pozostaty do regulacji i przegladu
serwisowego.

4.9.4 Datai godzina

Ustawianie daty i godziny.

1. Cyfry zmieni¢ przyciskiem @ lub €.
2. Potwierdzi¢ przyciskiem @

4.9.5 Kontrast

Ustawianie kontrastu.
1. Ustawienie kontrastu wybrac przyciskiem e lub °
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2. Potwierdzi¢ przyciskiem €.

49.6 Jezyk

Ustawianie jezyka.
1. Jezyk wybraé przyciskiem e lub °
2. Potwierdzi¢ przyciskiem @

4.9.7 Wersja oprogramowania

Wyswietlanie numeru wersji i numeru katalogowego
oprogramowania.

4.9.8 Licznik krétkookresowy

Resetuje licznik testow.
1. Zresetowac licznik, potwierdzajgc przyciskiem @

4.9.9 Wskazanie

Ustawianie jasnosci wskazan na ekranie.
1. Jasnosc ustawiac¢ przyciskiem @ lub °
2. Potwierdzi¢ przyciskiem €.

4.9.10 Glosnik

Wigcza lub wytgcza gtosnose.

1. Uzyé przycisku € lub @, aby wybraé zadana funkcje
(wtgczong lub wytaczong).

2. Potwierdzi¢ przyciskiem @

4.9.11 Wylaczanie automatyczne

Ustawianie czasu do automatycznego wytgczenia.
1. Czas ustawiaé przyciskiem € lub €.
2. Potwierdzi¢ przyciskiem @

4.9.12 Logowanie

Wytgcznie do celéw serwisowych

1. W celu otwarcia menu serwisowego wpisa¢
czteroznakowy kod.

4.9.13 Automatyczne przejscie do kolejnego
testu
Ustawia, czy po pomiarze nastepuje automatyczne przejscie

do kolejnego testu. Ustawienie jest mozliwe dla obu wynikoéw
pomiaru.

1. Wybierz wynik pomiaru (Alkohol lub Brak alkoholu) za
pomocg przycisku e lub °

2. Potwierdzi¢ przyciskiem @

3. Za pomoca przycisku € lub @) wybra¢ nieaktywny lub
aktywny.

4. Potwierdzi¢ przyciskiem @

4.9.14 Wylaczanie

Wytgczanie urzgdzenia.
1. Nacisna¢ krétko przycisk @
v Urzadzenie wytgczy sie.
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5 Usuwanie usterek

W przypadku wystgpienia btedu urzadzenia wyswietlany jest
informujgcy o tym komunikat. Numer, ktéry pojawia sie pod
komunikatem, jest wykorzystywany do celéw serwisowych.
Jesli usterka utrzymuje sie po kilkukrotnym wytgczeniu i
wigczeniu urzgdzenia, nalezy skontaktowac sie z serwisem

firmy Drager.

Usterka/Blad

Nie mozna wig-
czy¢ urzgdzenia.

Niewystarczajgca
objetos¢ / niepra-
widtowa probka

Urzgdzenie znaj-
duje sie poza
zakresem tempe-
ratur

1t
(Przekroczono

zakres pomia-
rowy)

Przerwanie pobie-
rania prébki

Numer btedu

Przyczyna

Baterie roztado-
wane.

Badana osoba
dmucha w sposob
przerywany i nie-
wystarczajgco
mocno.

Za wysoka lub za
niska temperatura
urzadzenia.

Zakres pomiarowy
zostat przekro-
czony. Pozostato-
Sci alkoholu w
ustach mogg by¢
przyczyng bted-
nych warto$ci
pomiarowych.

Nierébwnomierne
wydychanie powie-
trza, nagte prze-
rwanie lub
wdychanie powie-
trza

Btad urzadzenia

6 Konserwacja

Srodek zaradczy

Wymieni¢ baterie.

Dmucha¢ w lejek
Alcotest Hygienic-
Flow mocniej i bez
przerw.

Schtodzi¢ lub ogrzaé
urzgdzenie.

Pomiar nalezy wyko-
nywac po uptywie
przynajmniej

15 minut od ostat-
niego spozycia alko-
holu. W celu
powtdrzenia naci-
snac przycisk @

Powtdrzy¢ pobiera-
nie probki wydycha-
nego powietrza,

naciskajac przycisk

Wytgczyéiponownie
wigczy¢ urzadzenie.
Jezeli btad nadal
wystepuje, nalezy
skontaktowac sie z
serwisem firmy Dra-
ger lub sprzedawca.

W chwili dostawy urzgdzenie jest standardowo
wyregulowane. Date ostatniej regulacji mozna sprawdzi¢ w

menu.

Firma Drager zaleca regulacje urzgdzenia co 24 miesiagce.
Regulacje nalezy zleci¢ autoryzowanemu personelowi lub
oddziatowi DragerService.

Certyfikaty kalibracij:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Uwzgledni¢ krajowe wytyczne dotyczace regulacji.

1 Wymienié baterie

. Odsung¢ pokrywke komory baterii.

6.

1. Wytgczy¢ urzadzenie.
2

3

. Wymieni¢ baterie (baterie alkaliczne 3 x 1,5 V AA).
Zwréci€ przy tym uwage na wtasciwg biegunowosc¢.
4. Zatozy¢ pokrywke komory baterii.

Instrukcja obstugi
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5. Sprawdzi¢, czy zostata ustawiona prawidtowa godzina.

[i] Jezeli wymiana baterii trwata dtuzej niz 5 minut,
konieczne jest ponowne ustawienie godziny.
Przeprowadzenie pomiaru jest mozliwe wytgcznie po
ustawieniu czasu.

6.2 Czyszczenie

Urzadzenie nalezy czyscic¢ srodkiem czyszczacym na bazie
alkoholu.

A OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo wybuchu

Alkohol moze powodowac¢ stany zapalne.

» Nie nalezy uzywac srodkow czyszczgcych zawierajgcych
alkohol w poblizu potencjalnych zrédet zaptonu.

Aby wyczysci¢ urzadzenie:
1. Wytrze¢ urzadzenie jednorazowg chusteczkg nasgczong

srodkiem czyszczgcym. Nie nanosi¢ srodka czyszczgcego
bezposrednio na urzgdzenie.

[i] Upewni¢ sie, ze do otworu, do ktérego wdmuchuje sie
powietrze, nie dostat sie zaden ptyn.

2. Za pomocg pasywnego pobierania probki upewnic sie, ze
w urzgdzeniu nie znajduja sie resztki alkoholu, a wynik
badania wskazuje Brak alkoholu.

3. Jesli wynik badania wskazuje Alkohol, nalezy po pewnym
czasie (10—15 minut) powtdrzy¢ pasywne pobieranie
probki, az wynik badania bedzie wskazywat Brak
alkoholu.

4. Jesli wynik badania dalej wskazuje Alkohol, nalezy
odtozy¢ urzadzenie na okres do 24 godzin, aby srodek
czyszczacy mogt odparowac. Po pewnym czasie
powtorzyé pasywne pobieranie probki.

Informacje dotyczgce dezynfekcji urzgdzen Alcotest:
Dokument 9300698 na stronie www.draeger.com/IFU.

7 Przechowywanie

A OSTRZEZENIE

Uszkodzenia urzadzenia

Wydostajgcy sie z baterii kwas moze uszkodzi¢ urzgdzenie.

» Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas,
wyjaé z niego baterie.

8 Utylizacja

E Niniejszy produkt nie moze by¢ utylizowany jako odpad
komunalny. Dlatego zostaty one oznaczone znajdujg-
™= cym sie obok symbolem.
Firma Drager przyjmie ten produkt nieodptatnie. Infor-
macje na ten temat znajdujg sie u lokalnych przedstawi-
cielstw oraz w firmie Drager.

E Baterii i akumulatoréw nie wolno utylizowa¢ wraz z

odpadami komunalnymi. Dlatego zostaty oznaczone
przedstawionym obok symbolem. Baterie i akumulatory
nalezy utylizowa¢ w punktach zbiorki baterii zgodnie z
obowigzujgcymi przepisami.

Instrukcja obstugi  Drager Alcotest 5000
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9 Dane techniczne

Zasada pomiaru
Czujnik elektrochemiczny
Warunki otoczenia

Od -15°C do +50°C

(Od +5°F do 122°F)
10-100% wilgotnosci wzgl.
(bez kondensacji)

600 do 1300 hPa

Od -20°C do +60°C

(Od -4°F do 140°F)
15-75% wilgotnosci wzgl.
(10-100% wilgotnosci wzgl.
przez mniej niz 48 h)

Podczas pracy

Podczas przechowywania

Wyniki pomiaréw

Od 0 mg/l do 0,029 mg/I
Od 0,030 mg/l do 2,5 mg/l
Ponad 2,51 mg/L

Brak obecnosci alkoholu ()
Obecnos¢ alkoholu (X)

Wartos¢ powyzej zakresu
pomiarowego, wskazanie

(1)
Dryft czulosci

Zazwyczaj 0,4 % wartosci pomiarowej na miesigc

Czas oczekiwania na gotowos¢ do pomiaru po wcze-
$niejszym pomiarze:

0,00 mg/l, 2's 0,00%o, SAK, 2 s
0,25mg/l 20 s 0,50%0, SAK, 20 s
0,5mg/l, 40 s 1,00%o, SAK, 40 s
1,0mg/l, 80 s 2,00%o0, SAK, 80 s
>1,50 mg/l, 120 s >3,00%o0, SAK, 120 s
Regulacja

Zalecenie: co 24 miesigce

Wymiary

63 mm x 219 mm x 41 mm (szer. x wys. x gt.)
Masa

Ok.245¢g

Zasilanie elektryczne

Baterie alkaliczne 3 x 1,5 V AA

Baterie wystarczajg na przeprowadzenie do 5000 pomiarow
(w zalezno$ci od uzytkowania i warunkéw otoczenia).

Zapisywanie danych

Zapisywanych jest 500 ostatnich wynikow.

Interfejs

Przytgcze micro USB wylgcznie do celéw serwisowych
Oznaczenia CE

Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna
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pl = Lista zamowieniowa

10 Lista zamowieniowa

Akcesoria

Lejki Alcotest Hygienic-Flow w opakowaniu,
10 sztuk

Bateria alkaliczna, Mignon, LR6, AA, 1,5V

Zestaw folii odblaskowych, kolor zétty, Alco-
test® 5000

Zestaw folii odblaskowych, kolor pomaran-
czowy, Alcotest® 5000

Adapter kalibracyjny, Alcotest® 5000
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Numer
katalogowy
8227718

13 35 804
83 27 742

83 27 743

83 27 741

Instrukcja obstugi
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ru  WHdopmaumsa no TexHmke 6e3onacHoCcTm

1 UHdopmaumsa no TexHuke
6e3onacHocTH

— [lepen npuMeHeHWeM JaHHOro YyCTPONCTBA BHUMATENBHO
npo4TuTe 3TO PyKOBO,ElCTBO No aKcnfyatauuun, a Takxe
PyKoBOACTBa NO 3KCnnyatauum nagenun, ncnonb3yeMblixX
BMeCTe C AaHHbIM YCTPONCTBOM.

— CrTporo cnegywTte ykazaHuaM gaHHoro PykosoacTtsa no
akcnnyartauun. Monb3oBaTenb AOMKEH NOMHOCTLIO
NMoHMMaTb 1 CTPOTO CrefoBaTh AaHHLIM MHCTPYKLUAM.
[laHHoe n3genue foMKHO NCNOoSb30BaThCS TOMbLKO B
COOTBETCTBUM C HA3HaYeHNEM.

— CoxpaHsiTe gaHHoe PykoBoACTBO Mo aKcnnyaTaumu.
ObGecneybTe COXPaHHOCTb M Haanexawee
MCNonb3oBaHne AaHHOro PykoBOACTBa Nornb3oBaTenem.

— OT0 n3genue AOMKHO MUCMOMb30BATLCS TONBKO
00y4YeHHbIM KBanuUUMPOBaHHBbIM NEPCOHANoM.

— He ncnonbayite gedekTHoe Unn HEKOMNMNEKTHOE
nsgenve. He BHOCUTE N3MEHEHUS B KOHCTPYKLIMIO
n3genvs.

— B cnyyae oTtkasa unu HemcnpaBHOCTEN U3AENUSA UMK €ro
KOMMOHEHTOB NponHdopMupynTe komnaHuio Drager.

— CobntogariTe peroHarsbHble U rocyaapcTBEeHHbIE
npegnucaHuns, KacarLmecs AaHHOro U3Aenus.

— [MpoBepka, pEMOHT 1 TekyLLiee 0BCnyxnuBaHMe AaHHOro
N3[Eenvs OOMKHbI BbIMOMHATLCS TONMbKO 06y4YeHHbIM
KBanMduLmMpoBaHHbIM nepcoHanom. Drager pekomeHayet
3aKkniunTb C KoMnaHuen Drager cepBUCHBIN KOHTPAKT U
Nnopy4YnTb NPOBEAEHNE BCEX PEMOHTHbIX pPaboT.

— [Npw BbINONHEHNW PEMOHTHBIX PaboT NCMOMNb3YNTE TOMBLKO
OpUWrMHanbHble 3anacHble YacTu U NPUHAANEXHOCTM
Drager. B npotMBHOM crniydyae MOXeT ObITb HapyLLEHO
Hagnexawiee yHKUMOHMPOBaHNE U3Jenus.

[i] 9TO pykOBOACTBO NO 3KCNyaTaLmm A4OCTYMNHO Ha ApYrux
A3bIKaxX M MOXET ObITb 3arpyXeHo B 3NEeKTPOHHOM BuAe Ha
Beb-canTe COOTBETCTBYOLLErO NpoaykTa (www.draeger.com);
neyaTHasi Bepcusi MoXeT 6bITb 3aka3aHa GecrnnaTHo Yepes
Drager unu cneuuanvavpoBaHHble MarasuHbl.

— WcnonbsyinTe Tonbko 3apsgHble yCTporcTea, 6roku
NUTaHWSA, akKyMynaTopbl UM akKyMynsiTopsl,
opobpeHHble Drager Ans atoro nsgenus.

2 YcnoBHble 0003Ha4YeHUs B 3TOM
AOKYMEHTe

2.1 3HauveHMe npeaynpexaeHun

B aToM OOKyMeHTe UCMonbaytoTcs creayowme
npenynpexaeHns ans MHOoPMUPOBaHUS NONb30BaTeNs O
NoTeHUManbHbIX ONacHOCTAX. Huxe npueoaaTcs
onpeaeneHns Kaxanoro npeaynpexaeHus:

Mpeny- CurHanbHoe Knaccudukauus npegynpex-

npexaar- CrioBO [eHuns

LWUN 3HaK

A NMPEOYTPE- YkasaHue Ha noTeHuunanbHO

XOEHNE onacHyto cuTyaumio, kotopasi

npv HecoGNtAEHUN COOTBET-
CTBYHOLLMX MEP NPEeSOCTOPOX-
HOCTM MOXET NPUBECTU K
CMEepTU NN Cepbe3HbIM TPaB-
mMam.
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Mpeny- CurHanbHoe Knaccudukauus npegynpex-
npexaar- CrioBO AeHusA
LWMIA 3HAK
A MPEOOCTE- YkasaHue Ha noteHuuanbHO
PEXEHWE OnacHy cuTyaumto, kotopas
npv HecobnaeHNN COOTBET-
CTBYIOLLMX MEpP NPeaoCTOPOX-
HOCTM MOXET NPUBECTU K
TpaBmaMm. MoxeT Takke npego-
cTeperatb OT HeHagnexallero
NPVYMEHEHNST YCTPOMCTBA.
NMPUMEYA- YkasaHue Ha noteHumnanbHo
HUE onacHy cutyauuio, Kotopasi

npv HecobNaeHNN COOTBET-
CTBYHOLLMX MEP NPeoCTOPOX-
HOCTM MOXET NPUBECTU K
nospexaeHuto obopyaoBaHus
unu yuiepby ans okpyatoLuei
cpensl.

2.2 Twunorpadckue 0603Ha4YeHUA

TekcT TeKCTbl, BblAeNeHHbIe NOMYXUPHBLIM LIPUEDTOM,
OTHOCHATCSH K 3TUKETKaM Ha YCTPOMCTBE U 3KpaH-
HbIM TEKCTaM.

| OTOT TpeyronbHWK B NpeaynpeauTensHOn Hag-
nucu obo3HavaeT cnocobbl n3beraHns pUCKOB.

> CvimBon "6onbLue” 0603Ha4aeT NyTb HaBurauum B
MEHI0.

[i] OTMM cumBornoM o6o3HavaeTcs MHdopmaLms,

ynpoulawuiasa ncnonb3oBaHne JaHHOro nagenua.

3 OnucaHue
3.1 0O630p ycTpouncTtBa

Cwm pasBopoT:
PacTpy6 Alcotest Hygienic-Flow
KpenneHwne pactpyba Alcotest Hygienic-Flow

Ceetoauoab! (KpacHbIv, 3eneHbIi)

Oucnnen

Kronka € (Bbl30B MeHI0; HacTpoiiKa 3Ha4YeHNs1)

D OB WON -

KHonka @ (BKkNoYeHue/BbIKMIOYEHME Npubopa; noa-
TBEpPXAEHWE BBOAA)

3anAacTHbIN peMeHb
Kronka @

9 USB-pasbem (He ansa 3apsagku npubopa, TonbKo Ans
obcnyxnBaHus)

10 lMpoywurHa Ang 3ansiCTHOrO PEMHSA

3.2 HasHauyeHue

Ankotectep Drager Alcotest®!) 5000 npegHasHayeH ans
N3MepPEHUS KOHLEHTPALMM ankorons B BblAbIXaeMOM
BO3lyXe, B BO3AYXE Haf BELLEeCTBaMU UMM B OKPYXKatoLLEM
BO3lyX€e (NacCWBHbIV TECT). OTO N3MEPEHNE UCMONb3yeTCH

1) Alcotest® — 3aperncTpypoBaHHbIN TOBapHbIN 3Hak Drager.
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ana onpeneneHna cteneHn ankorosibHoro onbAHeHUA
yernoBeka. PesyanaTbl TEeCTUPOBaHUA HE MOTYT ABNATbLCA
OCHOBaHMeM Onda NpuHATUA Kaknx-nunbo TepaneBTU4EeCKnX
nnn rpnanvyecKknx Mmep.

4 Ucnonb3oBaHue

41 YcnoBusa ucnonb3oBaHUSA

NMPUMEYAHUE
He cnenyert otGrpath Npoby Ha CKBO3HSIKE UMW Ha BETPY. 3TO
MOXET MUCKa3UTb pesyrsraT TecTa.

e [locrne nocnegHero ynotpebrneHus ankorosns NoaoXauTe
0oKomno 15 MUHyT.

o BpeMFI OXnaaHUA Henb3da COKpaTUTb, €CInn NOJI0CKaTb poT
BOOON U 6e3ankoronbHbIMKU HAaNUTKaMU.

e OcTaTOuHbIV ankoronb BO PTY UMM apomaTuyeckme
HanuTkn (Hanpumep, PPYKTOBLIV COK),
cnupTocogepalume cnpeu Ans nonocTy pTa 1 fiekapcTea
MOryT UCKa3WTb pesynbTaTbl U3MEPEHUS.

e OTpbiKKa U PBOTA MOTYT UCKa3WUTb Pe3ynbTaT U3MEPEHUSI.
CKBO3HSIK MOXET UCKa3WUTb pesynbTaT U3MepeHus.

4.1.1 Tlepen otbopom NpoodbI

Mepen ot6opom npobel NpoBepsieMbI 4OMKEH AbllaTh
HOpMarbHO U CMOKOWMHO. MpoBepsieMblIi 4OMKeH ObITb B
COCTOSIHUM 06eCneYnTb MUHUMarbHbIA 06beM BbILOXA,
HeobxoanMbIN Ana otbopa npobbl.

4.1.2 TpukpenneHue 3ansCTHOrO peMHA
|/|CFIOJ'II:3yl7ITe 3ansaCTHbIN pemMeHb OAnAa 3aKkpenneHna
yCTp0I7ICTBa Ha 3anacTbe.

1. TponycTute KpenexHy NeTNo 3ansiCTHOro PpeMHs Yepes
NpoyLUUHY Ha npubope.

2. TlpoTsiHUTE BEPXHIOK YacTb 3anNsCTHOrO PEMHS CKBO3b
KpenexHyo netnio.

4.1.3 YcTaHOBKa TernecKonum4yeckoro gepxarerns

YTto6bl BEINOMHWUTBL NPOBEPKY N1LA, HAXOAALLErocs Ha
oTAaneHuy (Hanpumep, BbICOKO CUASLLEro BoAUTEnNs
rpy3oBUKa), Bbl MOXETE NPUKPENUTb Npnbop k
TEeNeckonUYeckomy AepxaTtento ¢ coegmHutenem 1/4".

e Teneckonuyeckui gepxartenb He BXOOUT B KOMMMEKT
nocTaBKW YCTPOWCTBA.

e CrnepyiiTe ykasaH/sIM PyKOBOACTBA MO SKCrsyaTauum
TEeNecKonMYecKoro Aepxarens.

4.1.4 ToproroBKa K aKcnnyaTtauum

1. Y6epgutech, 4to 6aTapen 3apskeHbl 1 YCTAaHOBIEHBI
npaBuIIbHO.

2. Y6eputecb, YTO yCTaHOBIEH YMCTbIN pacTpyb Alcotest
Hygienic-Flow.

3. Yb6egutech, 4TO NpnbOp HAgEXHO U MPOYHO 3aKpenseH ¢
NMOMOLLbIO 3aMSACTHOrO PEMHSI UMW TENECKOMNNYECKOro
aepxartens.

4.1.5 BknrouyeHue npubopa

1. YoepxvBanTe KHOMKY @ HakaTow Npubn. 1 cekyHay.

2. lMopoxauTte, Nnoka He BygeT nokasaHa roTOBHOCTb K
N3MEPEHUIO.
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Vicnonb3oBaHue ru

4.1.6 Bblkno4yeHue npubopa

e Haxmute u yaepxmsanTe KHOMKY @ npuMepHo
3 cekyHabl.

(il MpnBop aBTOMATUYECKM BbIKIHOYAETCA Nocne 4 MUHYT
be3nencTems.

4.2 Ha4yano akcnnyaTtauuu

Mpy nepsom BkNYeHMN Npubopa OTKPbIBAETCA MacTep
HacTpoykn. Y NpeaBapuTenbHO CKOH(PUIYpUPOBaHHbIX
nNpnbopoB 3TOT 3Tan OTCYTCTBYET.

C nomoLpo MacTepa HaCTPOWKU BbIMOMHAKTCS crneagyoLume
HaCTPOWKM:

e A3blk

e [lata

e ®dopmar BpemeHu
e Bpewms

Bce HacTporkm MOXXHO M3MEHUTBL MO3XKE Yepes MEHIO.

[i] MoTepsa paHee ycTaHOBMNEHHBLIX NapamMeTpoB
Ecnun Gatapes 6bina nseneveHa 6onee yem Ha 5 MUHYT,
HeoBX0AMMO NMOBTOPHO YCTAaHOBUTL AaTy U BPEMS.

4.3 ABTOMaTM4YeCKUN peXxuMm oTbopa
npoobI

A NMPEAYNPEXOEHUE
Mirmena
VckaxeHune pe3ynsraTtoB M3MepeHus

» He npukacantecb k BepxHen Yactu pactpyba Alcotest
Hygienic-Flow.

» BblgepxuBante pacctosiHne 2-3 cM OT NPOBEPSEMOrO
oGbekTa unm Yernoseka.

» He npukacanteck pactpybom Alcotest Hygienic-Flow k
KOXKe NpoBepsieMOro, MobbIM BbiAENEHNAM NN
NOBEPXHOCTSAM.

» V3Gerante NpsiMOro KOHTaKTa c NpoBepPSIEMbIMUA
BeLlecTBamMu.

» 3ameHuTe 3arpssHeHHbIn pacTpyb Alcotest Hygienic-
Flow.

A NPEOYNPEXOEHUE

MoBpexaeHue npudopa

Mocne BbICTPOro BbINOMHEHNSI HECKOMbKUX TECTOB B

pacTpybe Alcotest Hygienic-Flow moxeT Hakonutbcs

KOHAeHcaT 1 nonacTtb B Nnpubop.

» P CBoeBpeMeHHO 3ameHsnTe pacTpy6b Alcotest Hygienic-
Flow.

1. WsBnekute pactpy6 Alcotest Hygienic-Flow ns ynakosku.
Bosbmute pactpy6 Alcotest Hygienic-Flow 3a pudneHsie
6OKOBbIE YHaCTKN U MMOTHO YCTaHOBMTE Ha BEPXHIOK
yacTb npmnbopa (yCTaHOBKa BO3MOXHA TONMbKO B OQHOM
HanpasneHun).

2. TlonpocuTe NnpoBepsieMoro AyTb paBHOMEPHO 1 6e3
nepepbiBoB B pacTpyb Alcotest Hygienic-Flow, He
npuKacasch K Hemy.

Mpu JOCTaTOYHOM MHTEHCUBHOCTU BbiOXa NoJaeTcs
HenpepbIBHbIA 3BYKOBOW CUrHan.

B xope ot6opa npobbl Ha aucnnee otobpaxaercs
WHAMKATOpP Xo4a BbINofHeHus (cMm. puc. A n B).
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ru Wcnonb3oBaHue

Mocne ycnewHoro otbopa npobbl 3BYKOBOKW curHan
OTKIIOYAETCH C OTYETNIUBBIM LLEYKOM.
Ha gvcnnee otobpaxaeTcs BpaLlaloLLMACA CUMBON
BbINOITHEHUA, yKa3bIBaPOLLI,I/II7I Ha npouecc aHanusa.
Yepes Heckonbko CeKkyH pesyrbraT BblBOAUTCS Ha
JAUCnnen n coxpaHseTcs B yCTPOUCTBE.

L

27.12.2016

(— |

#00075

10:25 27.12.2016

#00075

10:25

00933785

4.4 CuuTbiBaHMe pe3ynbTaTa U3MepeHus

Yepes HecKonbKo CekyHA (B 3aBUCUMOCTU OT U3MEPEHHON
KOHLIeHTpaumu n Temnepatypbl npubopa) pedynsrar Tecta
BbIBOAWTCH Ha AMCNIEN U COXpaHSieTcsa B npubope.
Bo3amoxHbI criegytone 2 pasnuyHbIX pesynberara:

Cc D

27.12.2016 10:25 #00075 27.12.2016 10:25 #00075

v X

00633785

C) Ankoronb He obHapyxeH. TecT nporaeH. JononHUTENbHO
3aropaetcs 3efeHbl cBeToamos. Yepes HeCKONbKO CEKYHA
npmBop CHOBa roTOB K UCMOMNb30BaHUIO.

D) O6Hapy:xeH ankoronb. TecT He npongeH. JononHuTensHO
3aropaeTcs KpacHbI CBETOANOA.

1. HaxmuTe kHOMKy @ 4YTObObBI NEPEenTH K crneayroLiemy
N3MepeHMIo.

e Bo Bpemsi BOCCTaHOBMNEHNA CEHcopa Ha aucnnee
oTobpaxaeTcs BpalLaloLWUicsl CUMBOS BbINOMHEHUS.

e [loBTOpUTE Npoueaypy (CM. «KABTOMAaTUYECKUIN PEXUM
oTtbopa npobbI»)

B MeHI0 Bbl MOXETE HAacCTPOUTb NOATBEPXKAEHNE Pe3ynbTaToB

Tecta Ankoeosnib 1 Hem ankozons cnegylownm o6pasom.

e PesynbraThl TECTa MOXHO NOATBEPAUTL, HAXaB KHOMKY
nnun

e PesynbraThl TECTa aBTOMaTUYECKM NOATBEPXKAAIOTCA
yepes 2 cekyHabl.

4.5 Py4HoOM pexum ot6opa npoodbI
(onuwmsn)

Ecnu npoBepsieMbili He MOXET 06ecneynTb MUHUMAnNbHbIN
TpebyeMmbllt 06bem Npobbl, MOXHO MHULUUPOBATL OTOOP
npo6bl BPy4YHY!O.
1. BbinonHute warn 1-3 aBTOmMatuyeckoro otbopa npoobsi.
2. Korga nocne 3anycka otbopa npobbl Ha aucnnee
0TO6Pa3nTCs CUMBOI BbIMONHEHUS], KPATKOBPEMEHHO
HaXXMUTE KHOMKY @
lMpu BbIBOAE PE3YNETATOB U3MEPEHNA Ha aucnee
aononHutensHo otobpaxaetcs PYYHOM.

106

47238

47240

4.6 [MaccuBHbLIN peXUM OoTO6OpP NPOOLI
(onuua)

B naccuHoM pexumme otbop npob BkrtovaeTcs

nonb3oBaTtenem npubopa Bpy4Hyt. BoamoxHblie obnactu

NPUMEHEHMS — NPOBEPKa OKPY>KatoLLLEero BO3ayxa nnm

BblAbIXaeMOoro npoeepdaemMbiM BO3ayxXa Ha Hann4yne napos
ankorong.

1. HaxmuTe n yaoepxumsanTe KHOMKY @ npuMepHo
1 cekyHAy, NMOKa He NOSIBUTCHA CTapTOBbIN 3KPaH.

2. [epxwTe npnbop rotoBbiM K MU3MEPEHMIO B
aHanusnpyemom Bosayxe 6e3 pactpy6ba Alcotest
Hygienic-Flow.

3. KpaTkoBpeMeHHO HaXXMWUTE KHOMKY @ YTOObI HAa4aTb
n3mepeHue.

Mpu BbIBOAE pe3ynbTaTtoB M3MEPEHUs Ha gucnnee
aononHuTensHo otobpaxaetca MACCHUBH.

4.7 OTtcoeauHeHue pactpyba Alcotest
Hygienic-Flow

e BaaBLIKCb 3a pudneHble BoKoBble y4acTku pacTpyba
Alcotest Hygienic-Flow, cTsHuTe ero BBepx ¢ npubopa n
yTURU3npymre.

4.8 MeHO

[Ons exoAa B MeHIo:
e HaxmuTe KHOMKy e

[nsa HaBuraunm B MEHIO UMW BbINOMHEHNS HACTPOEK:
1. Haxwmute kHonky € nm @.
2. TlogTBepaunTe BbIGpaHHYO OYHKLMIO NN BBOS KHOMKON

[ns BbIXxoga 13 MeHIo:

e Bribepute B nogmeHto nyHKT Hasag,.

e BriGepute B rmaBHOM MeHIO MyHKT U3mepeHue.
4.9 TlyHKTbl MEHIO

MeHtio cogepxut cnegyoumne NyHKTbI:

4.9.1 Pe3ynbratbl U3MepeHuUs

Moka3biBaeT BCe COXpaHeHHble pesyrnbTaThbl C e4UHULEN
n3MepeHus, 4aTov U BpEMEHEM, a Takke HoMep npobbl 1
ykasaHue Toro, 6bina nvu npoba B3sTa BPyYHYH Unn
MaccuBHO.

4.9.2 WHdopmaLMOHHbIN IKpaH

MokasbiBaeT HOMep AeTanu 1 cepuinHbIn Homep npubopa, a
TaKXe CEPUMHBIA HOMEP AMNEKTPOXMMMUYECKOTO CEHCOpPa.

4.9.3 Cnepymouiee o6cnyxumBaHue

Moka3sblBaeT OCTaBLUEECs BPeMsl 40 KanuGpoBKK 1
0GCnyXXMBaHWS B AHAX.

4.9.4 [Narta v BpemA

YcTaHaBnueaer Aaty u Bpemsi.
1. VameHnTe undpbl KHOMKON e nnm °
2. MopareepauTe kHonkoit €.

PykosogcTtso no akcnnyataumm  Drager Alcotest 5000



4.9.5 KoHTtpacTt

PerynupyeT KOHTPacTHOCTb.
1. BblbepuTe HaCTPONKY KOHTPACTHOCTU KHOMKOW @ nnu °
2. MopareepauTe kHonkoii €.

4.9.6 AsbIK

3apaeT A3bIK.
1. BbibepuTe A3bIK KHOMKOW e nnu °
2. TllogrBepauTe KHOMKON @

4.9.7 Bepcus nporpaMMHOro o6ecneveHus

MokasblBaeT HOMep BEPCUU 1 Kof 3aKasa NporpamMmmMHOro
obecneyeHus.

4.9.8 KpaTkoBpeMeHHbIN CHETUYMK

CbpacbiBaeT CHETUYUK TECTOB.
1. C6pockTe cyeTumK, NoATBepavB HaxaTuem kHorku ).

4.9.9 [Oucnnen

PerynupyeT sipkocTb akpaHa.
1. YcTaHoBMTE APKOCTb KHOMKOM e nnm °
2. lMopTBepanTe KHOMKON @

4.9.10 AnHamuk

Bkntoyaet nnum BbiknovaeT 3ByKOBOI2 curHan.

1. Bbibepute Heobxoammyto pyHkumio (Bkn unu Beikn)
KHoMKow @@ vnn é

2. TllogrBepauTe KHOMKOW @

4.9.11 ABTOMaTn4yeckoe oTKro4eHue

YcTaHaBnMBaeT Bpemsi 0 aBTOMATUYECKOTO BbIKIIOUEHUS.
1. YcraHosuTe Tpebyemoe Bpems kHonkow € nnn @.
2. ToatsepanTe KHOMKON @

4.9.12 Bxoa B cucremy

Tonbko ans 06CJ'Iy)KI/IBaHI/I9|

1. BeeguTe YeTbipexaHayHbIN KOg ANa AocTyna K
CEPBUCHOMY MEHIO.

4.9.13 ABTOMaTH4YECKM K crieayroLemMy TecTy

YctaHaBnvBaer, 6ygeT nu npubop aBToMaTUYECKn
nepekniyaThes K criefytoLlemMy TeCTy nocrne B3aTvs npobbl
BO3lyxa. YCTAHOBKY MOXHO HacTpouTb Ans obomx
pe3ynsTaToB U3MepEHUs.

1. BbibepuTe pesynsrat usameperusi (Ankozoss unv Hem
ankoezons) kHonkov @unn @Y.

2. MoateepauTe kHonkoi €.

3. Knonkoit € nnn @) suibepute akmusuposar unu
deakmueupoeaH.

4. T[logTBepanTe KHOMKOM @

4.9.14 BbikntoyeHune

BhikriouaeT npuéop.
1. KpaTkoBpemeHHo HaxmuTe kHonky €.
v TpnbGop BLIKMOYUTCS.
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YcTpaHeHve HeucrnpaBHOCTen | ru

5 YcTpaHeHue HencrnpaBHoOCTEN

Mpu HeucnpasHocTK Npubopa nokassiBaeTcs coobLieHre oo
owmnbke. Koa nog coobuieHnem 06 owmbke ncrnonb3yercst
ANns cepBUCHBIX Lenew. Ecnn HemcnpaBHOCTL coxpaHsaeTcs
nocne HEeCKOmNMbKUX BKIMKOYEHWIA U BbIKIOYMEHNI Npubopa,
obpatuteck B DragerService.

Heucnpag-
HOCTb/oWwWKnbKa

MpuumHa Cnoco6 ycTpaHe-

HuA

Mpubop He BkNto- Pa3psikeHbl 6aTta-
YyaeTtcs. peu.

3ameHuTe batapen.

HepocTaTouHbIn
obbeMm Bblgoxa /

MpoBepsiembin
BblbIXaeT BO34YyX

Cnepyert oyThb B pac-
Tpy6 Alcotest

npoba Hepen- HepaBHOMEPHO Hygienic-Flow cunb-
cTBUTENbHA W1 HegocTaToMHO Hee 1 6e3 nepepsbi-
CUIbHO. BOB.

Mpnbop 3a npe- [Npubop cnmwkom Oxnagute nnu
Aenamu JonycT- TFOpsiYMiA UK CIULWL- HarpeiTe npubop.
MOro AnanasoHa KOM XONOAHbIN.

Temneparyp

i MNpeBbiweH agnana- [omKHO NPONTU He
(MpeBbIweHne 30H U3MepeHus. meHee 15 MUHYT
nameputenbHoro OcTaTku ankoronsi nocre nocrnegHero
AvanasoHa) BO PTY MOTyT MpW-  Mpuema ankorons
BECTW K Henpa- Yyepes pot. Haxmure
BUIMbHbLIM KHOMKY @, 4TOObI
noKasaHusM. NOBTOPUT.

MpepbiBaHne
oT6opa Npobbl

HeperynsapHbin
BbIJOX, BHE3AMHOE
npekpaLleHne unm
BAOX

MoeTopute otbop
npoOkl, HaXxaB

KHONKy @

BblkntounTe n cHoBa
BKITHouMTE Npnbop.
Ecnn owmnbka
coxpaHsieTcs, obpa-
TMTEeCh B
DragerService unu k
avnepy KoMnaHuu.

Kop HeucnpasHo- HeuncnpaBHOCTb
cTn npuobopa

6  TexHuyeckoe obcnyxuBaHue

Mpubop noctaBnsieTcs co cTaH4apTHON KanubpoBkoi. [aty
nocnegHen kanubpoBKN MOXHO MPOBEPUTH B MEHIO.

Komnanusa Drager pekoMeHayeT NpoBOAUTb PErynMpoBKY
npubopa kaxable 24 mecsaua. PerynupoBka npubopa gormkHa
BbINOMHATLCS TONLKO aBTOPU3OBAHHBIMM CeumanmcTamu,
Hanpumep, DragerService.

CepTtudmkatbl kKannbpoBku:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[il Mpu BBINONHEHUW PErynMPOBKM cobroganTe
rocyaapcTBeHHble NpeanucaHus.

1 3ameHa Garapen

6.

1. BblknounTe npmbop.

2. CpBuHbTE KpbILLKY 6aTapenHoro otceka.
3

3ameHunTe 6atapen (3 wenoyHble 6atapen 1,5 B, Tun AA).
Cobntogaiite NpaBunbHY NONSPHOCTb.

3akpowTe KpbILKy 6GaTaperHoro oTceka.
Y6eaoutech B NPaBUNbHON YCTaHOBKE TEKYLLErO BPEMEHU.

o &
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ru XpaHeHue

[i] Ecnun sameHa Gatapeu anunace 6onee 5 MUHYT,
notpebyeTcst 3aHOBO YCTAHOBUTbL TEKYLLEE BpeMms.
BbinonHeHne namepeHuin BO3MOXKHO TOMbKO C
YCTaHOBJ1€HHbIM TEKYLLNUM BpEMEHEM.

6.2 Owuuctka

Mpunbop cnegyeT ounLaTh C UCNOMNb30BAHUEM YUCTSLLETO
cpeacTBa Ha OCHOBe aTaHona.

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocTb B3pbiBa

CI'II/IpT MOXXeT BOCNIaMeHUTbCA.

» He ucnonb3ynte yicTALmMe cpeacTea, cogepxawme
cnuprT, BONMN3M BO3MOXHbIX UCTOYHUKOB BO3ropaHusa.

YTto6bI o4mcTUTL Nprbop:

1. TMpoTpuTte Nnpmbop ogHOpa30BoK candgeTkon, CMOYEHHOM
YUCTALMM CpeacTBoM. He HaHocuTe YncTsLee CpeacTBo
HenocpeacTBEHHO Ha nNpubop.

[i] Y6eauTech, UTO XKUIKOCTb HE MomnajaeT Bo BMyCKHOM
nopT.

2. Vcnonb3ysa naccuBHbIN 0TGOP Npobbl, yoeanTtech, YTo B
npubope HeT OCTaTKOB 3TaHOMa U Ha AucCniee nokasaH
pesynstat Hem ankozorns.

3. Ecnu Ha gucnnee Bce elle oTobpaxaeTcst A/IKO20/1b,
NOBTOPANTE NAacCUBHbLIA OTOOP NPob Yepes HekoTopoe
Bpems (10-15 MuHyT), noka He nosBuTcA pesynstat Hem
asnKozosis.

4, Ecnu Ha ancnnee Bce elle oTobpaxaeTcs AJIKo20/1b,
ocTaBbTe NPUBOpP Ha CPOK A0 24 4aCcOoB, YTOOLI YMCTSALLEE
cpencTBo ucnapunock. NMoBTopuTe NaccuBHLIN 0TOOP
npobbl Yepe3 HEKOTOpoe BpeMsi.

MHdopmaums o aesnHgpekumm npudopos Alcotest: cm.
pokymeHT 9300698 Ha cante www.draeger.com/IFU.

7 XpaHeHue

A NMPEAYNPEXOEHUE

MoBpexneHue npubopa

YTeuka anekTponuta u3 6atapen MOXeT NPUBECTYU K

nospexaeHuto npubopa.

» WsBnekute 6atapewn, ecnv npnubop He NCMNonb3yeTcs B
TeYeHne ONUTENbHOro Nepuoaa BpEMEHN.

8 YTunusauusa

6biTOBbIE OTXOABI. [03TOMY U3Aenve NoOMeYeHo creay-
IOLLMM 3HAKOM.

Drager npuHMmaeT 31O M3genue Ha ytunuaauuio bec-
nnatHo. CooTBETCTBYIOLLYIO MHAOPMALIMIO MOXHO
nonyyY1Tb B PermoHanbHbIX TOProBbIX OpraHn3aLmnsax u B
komnaHuu Drager.

E 370 nsgenve He paspeluaercs YTUIIN3NpoBaTb Kak
_——

ﬁ 3anpeLuaercs yTunuanposaTb 6atapen 1 akkymyns-

TOpbI Kak 6bIToBbIE 0TXOAbI. [l03TOMY Takne usgenus
nomeyeHbl CrneayrLmMM 3HakoM. YTunmaunpynrte G6arta-
peu 1 akKymynaTopbl B COOTBETCTBUM C ENCTBYHOLLNMN
npasunamu B crneumanbHbIX NyHKkTax cbopa 6arapeil.
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9  TexHU4YecKMe XapaKTepUCTUKN

MpuHUMN n3mepeHun
ONEKTPOXMMUNYECKUIA CEHCOP

YcnoBus okpyatroLlemn
cpeAbl

-15...+50 °C

(+5 ... +122 °F)

10 ... 100 % OTH. BnaxH.
(6e3 koHaeHcaumm)

600 ... 1300 rMa

—20 ... +60 °C

(-4 ... +140 °F)

15 ... 75 % OTH. BNaxH.
(10 ... 100 % OTH. BNaxH.
<48 v)

Mpwn aKcnnyatauun

Mpwn xpaHeHun

Pe3yn braTbl U3MepeHuns

0...0,029 mr/n MHovkaums (o) — HET anko-

rons
0,030 ... 2,5 mr/n
Bonee 2,51 mr/n

Whankaums (¥) — ankoronb

WHavkauwms (111) — npesbiwe-
HWe ananasoHa u3MepeHus

Opend 4yyBCTBUTENBHOCTHU
TunnyHbin 0,4 % N3MEPEHHOro 3Ha4YeHMs B MecsiL,

BpeMsi roTOBHOCTM nocrie NpeabiayLiero MsMepeHus
npu:

0,00 mr/n, 2 ¢ 0,00 %o, KAK, 2 ¢
0,25 mr/n, 20 c 0,50 %o, KAK, 20 ¢
0,5wmr/n,40c¢c 1,00 %0, KAK, 40 ¢
1,0 mr/n, 80 c 2,00 %o, KAK, 80 ¢
>1,50 mr/n, 120 ¢ >3,00 %o, KAK, 120 c
PerynupoBka

PekomeHayeTcsa: kaxable 24 mecsaua
FabapuTHble pa3mepbl
63x219x41mm (WUXxBxT)
Macca

npubn. 245 r

AnekTponutaHue

3 wenoyHble 6atapen 1,5 B, Tun AA

Bartapeu paccunTtaHbl Ha npoeegeHve oo 5000 namepeHui
(B 3aBMCMMOCTY OT UCMONb30BaHUS U YCIIOBUI OKPYXKatoLLein
cpeapl)

MamATb AaHHbIX

MocnegHue 500 pe3ynbTaToB COXPaHSIOTCS.
WHTepdenc

Pasbem Micro USB, Tonbko ans obcnyxmeBaHums
MapkupoBka CE

SJ'IeKTDOMaI'HVITHaFI COBMECTUMOCTb
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Cneumndukaums 3akasa ru

10 Cneuudcdukaumsa 3akasa

MNpuHapnexHocTn Kopa 3akasa
YnakoBka pacTtpybos Alcotest Hygienic-Flow, 8227 718
10 wTyK

LlenoyHas 6atapes, Mignon, LR6, AA, 1,5B 13 35 804

Habop cBeToOTpaxaroLmxX NMEeHOK, enTblx, 83 27 742
Alcotest® 5000

Habop cBeToOTpaxaroLmx NreHok, opaHxe- 83 27 743
BbIX, Alcotest® 5000

KannbpoBouHbiit aganTep, Alcotest® 5000 8327 741
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Popis sadrzaja

Popis sadrzaja

1

2
2.1
2.2
3
3.1
3.2
4

4.1
4.2
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4.4
4.5

4.6

4.7
4.8
4.9

5

6

6.1
6.2
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1 Vazni sigurnosni podaci

— Prije uporabe proizvoda pazljivo procitajte upute za
uporabu i upute za uporabu pripadajucih proizvoda.

— Strogo se pridrzavajte uputa za uporabu. Korisnik mora u
potpunosti razumijeti upute i to€no ih slijediti. Proizvod se
smije upotrebljavati samo za odgovaraju¢u namjenu.

— Upute za uporabu nemoijte baciti. Osigurajte da ih korisnik
€uva i uredno primjenjuje.

— Ovaj proizvod smije upotrebljavati samo $kolovano i
stru¢no osoblje.

— Ne upotrebljavajte neispravne ili nepotpune proizvode. Ne
vrsite nikakve preinake na proizvodu.

— U slucaju kvarova ili greSaka na proizvodu ili dijelovima
proizvoda obavijestite tvrtku Drager.

— Pridrzavaijte se lokalnih i nacionalnih smjernica koje se
odnose na ovaj proizvod.

— Samo Skolovano i stru¢no osoblje smije ispitivati,
popravljati i odrzavati proizvod. Preporucuje se da sklopite
ugovor o servisiranju s tvrtkom Drager i da tvrtka Drager
izvodi sve radove odrzavanja.

— Zaradove odrzavanja upotrebljavajte samo originalne
dijelove i pribor tvrtke Drager. NepridrZzavanje ove odredbe
moze nepovoljno utjecati na funkciju proizvoda.

[i] Ove upute za uporabu mogu se preuzeti u elektronickom
obliku na drugim jezicima s odgovarajuce stranice proizvoda
(www.draeger.com/ifu) ili besplatno kao tiskani primjerak
preko tvrtke Drager ili specijalizirane trgovine.

— Koristite samo punjace, jedinice za napajanje, baterije ili
punjive baterije koje je tvrtka Drager odobrila za ovaj
proizvod.

2 Op¢a pravila u ovom dokumentu

21 Znacenje upozorenja

Upozorenja navedena u nastavku upotrijeblijena su u ovom
dokumentu kako bi korisnika upozorila na moguée opasnosti.
Znacenja upozorenja definirana su kako slijedi:

Znak upo- Signalnarije¢ Klasifikacija upozorenja
zorenja

A UPOZORE- Upozorenje na potencijalno
NJE opasnu situaciju. Ako se ta situ-
acija ne izbjegne, mogu nastu-
piti teSke ozljede ili smrt.

A OPREZ Upozorenje na potencijalno
opasnu situaciju. Ako se ta situ-
acija ne izbjegne, mogu nastu-
piti ozljede. MozZe se koristiti i
kao upozorenje na nepravilnu

uporabu.

NAPOMENA  Upozorenje na potencijalno
opasnu situaciju. Ako se ta situ-
acija ne izbjegne, moze doc¢i do
oStecenja proizvoda ili Stete za
okolis.

2.2 Tipografska opc¢a pravila

Tekst Tekstovi otisnuti masnim slovima oznacavaju nat-

pise na uredaju i tekstove na zaslonu.

Upute za uporabu = Drager Alcotest 5000

Vazni sigurnosni podaci  hr

| 2 Ovaj trokut u sigurnosnim upozorenjima ukazuje
na mogucénosti za izbjegavanje opasnosti.

> Znak vecée od oznacava navigacijski put u izbor-
niku.

[i] Ovaj simbol ozna¢ava informacije koje olakSavaju

uporabu proizvoda.

3 Opis

3.1 Pregled proizvoda

Vidi rasklopnu stranicu:

Lijevak za Alcotest Hygienic-Flow
Prihvat lijevka za Alcotest Hygienic-Flow

LED lampice (crvena, zelena)
Zaslon

Tipka @ (pozivanje izbornika; podesavanje vrijednosti)

D B~ ODN -

Tipka @ (ukljucivanje/iskljucivanje uredaja; potvrdivanje
unosa)

7 \Vezica za ruku

8 Tipka @
9 USB priklju¢ak (ne za punjenje uredaja, samo za servis)

10 USica za vezicu za rucni zglob

3.2 Namjena

Uredaj za testiranje alkohola u dahu Dréager Alcotest®!)
Uredaj 5000 sluzi za mjerenje koncentracije alkohola u
ljudskom dahu, u zraku putem tvari ili u okolnom zraku
(pasivno ispitivanje). Mjerenje se upotrebljava za utvrdivanje
stupnja alkoholiziranja osoba. Na osnovi rezultata mjerenja ne
smiju se poduzimati nikakve terapijske ili zakonske mjere.

4 Uporaba

4.1 Preduvjeti za uporabu

NAPOMENA
Izbjegavajte uzimanje uzorka na propuhu. To moze
nepovoljno utjecati na rezultate ispitivanja.

Pridrzavajte se vremena €ekanja od cca. 15 minuta nakon

konzumacije alkohola.

Vrijeme ¢ekanja ne mozete skratiti ispiranjem usta vodom

ili bezalkoholnim pi¢ima.

e Preostali alkohol u ustima ili aromatizirana pi¢a (npr. voc¢ni
sok), rasprSivadi za usta koji sadrze alkohol i lijekovi mogu
nepovoljno utjecati na mjerenje.

e Podrigivanje i povracanje mozZe nepovoljno utjecati na

rezultate mjerenja.

Propuh moze negativno utjecati na rezultat mjerenja.

1) Alcotest® je registrirani zastitni znak tvrtke Dréger.
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hr =~ Uporaba

4.1.1 Prije uzimanja uzorka

Ispitanik prije uzimanja uzorka mora disati pravilno i mirno.
Ispitanik mora biti u stanju izdahnuti minimalni volumen daha
potreban za uzimanje uzorka.

4.1.2 Postavljanje trake za rucni zglob
Kako biste uredaj pricvrstili na zglobu ruke koristite traku za
ruéni zglob.

1. Omcu za pri¢vrséivanje trake za rucni zglob provedite kroz
uSicu na uredaju.

2. Gornji dio trake za ruéni zglob provucite kroz om¢u za
priévrscivanje.
4.1.3 Postavljanje teleskopske Sipke

Kako biste dosegli udaljene ispitanike (npr. vozaa kamiona
koji sjedi na poviSenom), uredaj se pomocu spojke od 1/4"
moze postaviti na teleskopsku Sipku.

e Teleskopska Sipka nije ukljuéena u isporuku uredaja.

e Pridrzavajte se uputa za uporabu proizvodaca
teleskopske Sipke.

4.1.4 Priprema za uporabu

1. Provjerite jesu li baterije napunjene i pravilno umetnute.

2. Provijerite je li postavljen ¢ist lijevak za Alcotest Hygienic-
Flow.

3. Osigurajte ¢vrsto i sigurno drzanje uredaja urednom
primjenom vezice za ruéni zglob ili teleskopske Sipke.

4.1.5 Uklju€ivanje uredaja

1. Tipku @ drzite pritisnutom cca. 1 sekundu.

2. Pri¢ekajte da se prikaze spremnost za mjerenje.
4.1.6 Iskljucivanje uredaja

e Tipku @ drzite pritisnutom oko 3 sekunde.

[i] Uredaj ¢e se samostalno iskljuéiti nakon 4 minute od
zadnje uporabe.

4.2 Prvo pustanje u pogon

Kada prvi put ukljucite uredaj otvara se pomocnik za
namjestanje. Ovaj se korak ne provodi kod uredaja koji su
unaprijed konfigurirani.

Putem pomocnika za namjestanje vrSe se sljede¢e postavke:
o Jezik

e Datum

Oblik zapisa vremena

e Vrijeme

Sve se postavke mogu promijeniti kasnije u izborniku.

[i] Gubitak prethodnih postavki
Ako je baterija izvadena dulje od 5 minuta, datum i vrijeme
moraju se ponovno podesiti.
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4.3 Provodenje automatskog uzimanja
uzorka daha

A UPOZORENJE

Higijena

Neispravni rezultati mjerenja

» Ne dirajte lijevak za Alcotest Hygienic-Flow na gornjem
dijelu.

Obavezno drzite razmak od 2 — 3 cm do ispitanika.
Kozu ispitanika i izlu€evine ili povrSine ne dodirujte
ljevkom za Alcotest Hygienic-Flow.

Izbjegavaijte izravan dodir s tvarima koje se ispituju.
Zamijenite onecisceni lijevak za Alcotest Hygienic-Flow.

A UPOZORENJE

Ostecenja uredaja

Pri provodeniju viSe ispitivanja u kratkom vremenu u

unutrasnjosti lijevka za Alcotest Hygienic-Flow moze se

nakupiti kondenzat koji moze dospjeti u ureda;j.

» Pravovremeno zamijenite lijevak za Alcotest Hygienic-
Flow.

vy VY

1. lzvadite lijevak za Alcotest Hygienic-Flow iz ambalaze.
Drzite lijevak za Alcotest Hygienic-Flow za bo¢na podrudja
za drzanje i ¢vrsto ga postavite gore na uredaj (moguc je
samo jedan smijer).

2. Zamolite ispitanika da, drzeci udaljenost, ravhomjerno i
bez prekida puSe u lijevak za Alcotest Hygienic-Flow.
Dovoljni protok pri izdisaju signalizira se dugim zvuénim
signalom.

Tijekom uzimanja uzorka prikaz prikazuje praznu traku
napretka koja se polako puni (vidi slike A i B).

Ako je uzimanje uzorka uspjeSno provedeno, zvuk
zavrSava €ujnim klikom.

Prikaz prikazuje rotirajuci simbol napretka za postupak
analize koji je u tijeku.

Rezultat se nakon nekoliko sekundi prikazuje na prikazu i
pohranjuje na uredaju.

27.12.2016 .|

10:25 27.12.2016 10:25

(— |
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4.4 Ocitavanje rezultata mjerenja

Nakon nekoliko sekundi (ovisno o izmjerenoj koncentraciji i
temperaturi uredaja) rezultat ispitivanja prikazati ¢e se na
prikazu i pohraniti na uredaju. Moguc¢a su sliedeca 2 razli¢ita
rezultata:

27.12.2016 10:25

X

C) Nije utvrdena prisutnost alkohola. Ispitivanje je uspio.
Dodatno svijetli zelena LED lampica. Nakon nekoliko sekundi
uredaj je ponovno spreman za uporabu.

27.12.2016  10:25 #00075 #00075

v

00633785

D) Utvrdena je prisutnost alkohola. Ispitivanjenije uspio.
Dodatno svijetli crvena LED lampica.

Upute za uporabu = Drager Alcotest 5000

47238




1. Pritisnite tipku @ kako biste nastavili sa sljede¢im
mjerenjem.

e Tijekom vremena oporavka senzora prikaz prikazuje
rotirajuci simbol napretka.

e Ponovite postupak (vidi ,Provodenje automatskog
uzimanja uzorka daha”)

U izborniku se potvrda rezultata ispitivanja Alkohol i Bez

alkohola moze konfigurirati kako slijedi.

e Rezultati ispitivanja mogu se potvrditi pritiskom tipke @
li

e Rezultati ispitivanja potvrduju se automatski nakon
2 sekunde.

4.5 Provodenje ruénog uzimanja uzorka
daha (neobavezno)

Kad ispitanik ne moze dostic¢i potreban minimalni volumen,
uzimanje uzorka moze se aktivirati ruéno.

1. Slijedite korake 1. do 3. automatskog uzimanja uzorka
daha.

2. Kad se nakon pocetka uzimanja uzorka daha prikaze krug
napretka, nakratko pritisnite tipku €. .
Uz prikaz rezultata dodatno ¢e se prikazati RUCNO.

4.6 Provodenje pasivhog uzimanja
uzorka daha (neobavezno)
Kod pasivnog uzimanja uzorka korisnik uredaja ru¢no aktivira

uzimanje uzorka. Moguce su primjene provjera prisutnosti
alkohola u okolnom zraku ili izdahnutom zraku osoba.

1. Drzite tipku @ pritisnutom oko 1 sekundu dok se ne
pojavi pocetni prikaz na zaslonu.

2. Drzite uredaj spreman za mjerenje bez lijevka za Alcotest
Hygienic-Flow prema zraku koji Zelite analizirati.

3. Nakratko pritisnite tipku @ za aktiviranje mjerenja.
Uz prikaz rezultata dodatno ¢e se prikazati PASIVNO.

4.7 Uklanjanje lijevka za Alcotest
Hygienic-Flow
e Drzite lijevak za Alcotest Hygienic-Flow za bo¢na podrucja

za drzanje i skinite ga s uredaja povlacenjem prema gore
te ga zatim zbrinite.

4.8 Izbornik

Za pozivanje izbornika:

e Pritisnite tipku e

Za navigiranje izbornikom ili vrSenje postavki:

1. Pritisnite tipku € ili tipku €.

2. Potvrdite odabranu funkciju/unos tipkom €.

Za napustanje izbornika:
e U podizbornicima odaberite stavku izbornika Natrag.

e U glavnom izborniku odaberite stavku izbornika Mjerenje.

4.9 Stavke izbornika

Izbornik sadrZi sljedece stavke:

Upute za uporabu = Drager Alcotest 5000

Uporaba hr

4.9.1 Rezultati mjerenja

Prikazuje sve pohranjene rezultate s mjernom jedinicom,
datumom i vremenom, kao i s brojem uzorka te naznakom je li
uzorak uzet ru¢no ili pasivno.

4.9.2 Informacijski zaslon

Prikazuje broj artikla i serijski broj uredaja te serijski broj
senzora EC.

4.9.3 Sljedeci servis

Prikazuje preostalo vrijeme za podeSavanje i servis u danima.

4.9.4 Datum i vrijeme

Postavlja datum i vrijeme.

1. Brojke promijenite tipkom €& odnosno @.
2. Potvrdite tipkom Q

4.9.5 Kontrast

Postavlja kontrast.

1. Postavke kontrasta odaberite tipkom e odnosno °
2. Potvrdite tipkom @

4.9.6 Jezik

Postavlja jezik.

1. Jezik odaberite tipkom € odnosno @.
2. Potvrdite tipkom @

4.9.7 Verzija softvera

Prikazuje broj verzije i broj artikla za softver.

4.9.8 Brojac kratkog vremena

Resetira brojac ispitivanja.

1. Resetirajte broja¢ potvrdom putem tipke @
4.9.9 Prikaz

Postavlja svjetlinu zaslona.
1. Podesite svjetlinu tipkom e odnosno tipkom °
2. Potvrdite tipkom @

4.9.10 Zvuénik

Ukljuéuje ili isklju€uje glasnocu.

1. Odaberite Zeljenu funkciju (ukljucivanje ili isklju€ivanje)
tipkom @@ odnosno tipkom @.

2. Potvrdite tipkom Q

4.9.11 Automatsko iskljuc¢ivanje

Postavlja vrijeme do automatskog isklju€ivanja.
1. Podesite vrijeme tipkom e odnosno tipkom °
2. Potvrdite tipkom €.

4.9.12 Prijava

Samo za servis

1. Unesite ¢etveroznamenkasti kod kako biste otvorili
izbornik servisa.
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hr = Uklanjanje smetniji

4.9.13 Automatski prijelaz na sljedece ispitivanje

Postavlja prelazi li uredaj nakon uzimanja uzorka daha

automatski na sljedece ispitivanje. Postavka se moze podesiti

za oba rezultata mjerenja.

1. Odaberite rezultat mjerenja (Alkohol ili Bez alkohola)
tipkom e odnosno tipkom °

2. Potvrdite tipkom €.
3. Tipkom @ odnosno tipkom c odaberite aktivirano ili

deaktivirano.

4. Potvrdite tipkom @

4.9.14 Iskljuéivanje

IskljuCuje uredaj.

1. Kratko pritisnite tipku @
v Uredaj se iskljucuje.

5 Uklanjanje smetnji

U slu€aju pogreske uredaja prikazuje se poruka o pogresci.
Broj koji se prikazuje ispod poruke koristi se za funkcije
servisa. Ako se smetnja ne otkloni ni nakon viSekratnog
uklju€ivanja i isklju€ivanja, kontaktirajte servisnu sluzbu

DragerService.

Smet-
nja/pogreska

Uredaj se ne
moze ukljuciti.
Nedovoljni volu-

men / Uzorak nije
valjan

Uredaj se nalazi
izvan raspona
mjerenja tempe-
rature

1]

(prekoracenje

Uzrok
Baterije su prazne.

Ispitanik puse
isprekidano ili
nedovoljno jako.

Uredaj je pretopao
ili prehladan.

DoSlo je do preko-
raenja mjernog

mjernog podrucja) podrucja. Ostaci

Prekid uzimanja
uzorka

Broj pogreske

alkohola u ustima
mogu uzrokovati
netocne mjerne vri-
jednosti.

Neravnomjerno
izdisanje, nagli pre-
kid ili udah

Pogreska uredaja

6 Odrzavanje

Rjesenje
Zamijenite baterije.

JacCe i bez prekida
pusite u lijevak za
Alcotest Hygienic-
Flow.

Ostavite da se ure-
daj ohladi ili zagrije.

Mora proéi najma-
nje 15 minuta vre-
mena ¢ekanja nakon
zadnje konzumacije
alkohola oralnim
putem. Za ponavlja-
nje pritisnite na tipku

©.

Ponovite uzimanje
uzorka daha priti-
skom tipke @

Iskljucite, a zatim
ponovno ukljucite
uredaj. Ako
pogreska potraje,
kontaktirajte sa ser-
visnom sluzbom
DragerService |li
trgovcem.

Uredaj se isporuCuje standardno prilagoden . Datum zadnjeg
prilagodavanja moze se provjeriti u izborniku.

114

Drager preporucuje da uredaj podesite svaka 24 mjeseca.
Neka podeSavanje obavljaju samo ovlastene osobe, npr.
DragerService.

Kalibracijski certifikati:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Pridrzavajte se nacionalnih smjernica za podesavanje.

6.1 Zamjena baterija
1. Iskljucite uredaj.

2. Odgurnite poklopac baterije.
3

. Zamijenite baterije (3 x 1,5 V AA alkalne baterije). Pritom
pazite na ispravan polaritet.

Postavite poklopac baterije.
5. Provijerite je li vrijeme ispravno podeseno.

»

[i] Ako zamjena baterije traje dulje od 5 minuta, morate
ponovno podesiti vrijeme. Mjerenje je moguée samo uz
podeseno vrijeme.

6.2 Ciséenje
Uredaj treba odcistiti sredstvom za ¢iSéenje na bazi etanola.

/A UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije

Alkohol se moze zapaliti.

» Nemojte upotrebljavati sredstva za CiS¢éenje koja sadrze
alkohol u blizini mogucih izvora paljenja.

Za Ci8c¢enje uredaja:
1. ObriSite uredaj krpom za jednokratnu upotrebu sa

sredstvom za CiS¢enje. Sredstvo za CiS¢éenje ne nanosite
izravno na uredaj.

[i] Pobrinite se da tekucina ne dospije u ulaz plina.

2. Provedite pasivno uzimanje uzorka kako biste se uvjerili
da na uredaju nema ostataka etanola i da se prikazuje
rezultat Bez alkohola.

3. Ako se i dalje prikazuje Alkohol, nakon nekog vremena
(10 — 15 minuta) ponovite pasivno uzimanje uzorka sve
dok se ne prikaze rezultat Bez alkohola.

4. Ako se i dalje prikazuje Alkohol, skladistite uredaj do
24 sata kako bi sredstvo za CiSéenje ishlapilo. Nakon
nekog vremena ponovite pasivno uzimanje uzorka.

Informacije o dezinfekciji uredaja Alcotest: dokument
9300698 na www.draeger.com/IFU.

7 Skladistenje

/A UPOZORENJE

Ostecenja uredaja

Istiecanje baterijske kiseline moze uzrokovati oSte¢enja na
uredaju.

» Izvadite baterije ako se uredaj dulje vrijeme ne Koristi.

Upute za uporabu = Drager Alcotest 5000



8 Zbrinjavanje

dom. Stoga je oznacen prikazanim simbolom.
Drager besplatno preuzima ovaj proizvod. Informacije o
tome daju nacionalni distributeri i tvrtka Drager.

E Ovaj se proizvod ne smije odlagati s komunalnim otpa-

\g Jednokratne i punjive baterije ne smiju se odlagati s

komunalnim otpadom. Stoga su oznaceni prikazanim
simbolom. Jednokratne i punjive baterije prikupljajte u
skladu s vaZeéim propisima na sabirnim mjestima za
baterije.

9 Tehni€ki podaci

Nacelo mjerenja
Elektrokemijski senzor
Okolni uvjeti

-15°C-+50°C
(+5 °F — 122 °F)
10-100 % r. vl.
(bez kondenzacije)
600 do 1300 hPa

-20 °C — +60 °C

(-4 °F — +140 °F)

15— 75% . vl.

(10 = 100 % r. vl. <48 h)

Pri radu

Pri skladistenju

Rezultati mjerenja
0 mg/L — 0,029 mg/L prikazuje se Bez alkohola

)
prikazuje se Alkohol (X)

prikazuje se Prekoraenje
mjernog podrucja (1)

0,030 mg/L — 2,5 mg/L
Vise od 2,51 mg/L

Odstupanje osjetljivosti
Obi¢no 0,4 % mjerne vrijednosti mjese¢no

Vrijeme €ekanja na spremnost za mjerenje nakon pret-
hodnog mjerenja s:

0,00 mg/L, 2 s 0,00 %o, koncentracija alko-

hola u krvi, 2 s

0,25 mg/L, 20 s 0,50 %o, koncentracija alko-

hola u krvi, 20 s

0,5mg/L,40s 1,00 %o, koncentracija alko-
hola u krvi, 40 s
1,0mg/L, 80 s 2,00 %o, koncentracija alko-

hola u krvi, 80 s

>1,50 mg/L, 120 s >3,00 %o, koncentracija alko-

hola u krvi, 120 s
Podesavanje
Preporuka: svaka 24 mjeseca
Dimenzije
63 mm x 219 mm x 41 mm (S x V x D)
Tezina
oko 245 g

Elektricno napajanje

Upute za uporabu = Drager Alcotest 5000

Zbrinjavanje  hr

3 x 1,5V AA alkalne baterije

Baterije su predvidene za do 5000 mjerenja (ovisno o upo-
trebi i okolnim uvjetima).

Pohrana podataka

Pohranjuje se zadnjih 500 rezultata.
Sucelje

Mikro USB priklju€ak samo za servis
CE oznake

Elektromagnetska kompatibilnost

10 Popis za narudzbu

Pribor Br. artikla

Paket lijevaka za Alcotest Hygienic-Flow, 8227718

10 komada

Alkalna baterija, Mignon, LR6, AA, 1,5V 13 35804
8327 742

Komplet reflektirajuce folije, Zuta, Alcotest®
5000

Komplet reflektirajuce folije, narancasta, Alco- 83 27 743
test® 5000

Adapter za kalibraciju, Alcotest® 5000 83 27 741
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Navodilo za uporabo

Drager Alcotest 5000



1 Varnostne informacije

— Pred uporabo izdelka pazljivo preberite to navodilo za
uporabo in navodila za uporabo pripadajocih izdelkov.

— Natanéno upostevajte navodilo za uporabo. Uporabnik
mora v celoti razumeti navodila in jim natanéno slediti.
Izdelek je dovoljeno uporabljati samo v skladu z namenom
uporabe.

— Ne zavrzite navodila za uporabo. Poskrbite, da ga bo
uporabnik hranil in pravilno uporabljal.

— Ta izdelek sme uporabljati samo Solano in strokovno
osebje.

— Ne uporabljajte pomanijkljivih ali nepopolnih izdelkov. Ne
spreminjajte izdelka.

— V primeru napak ali izpadov izdelka ali delov izdelka
obvestite Drager.

— Upostevati je treba lokalne in nacionalne smernice, ki
veljajo za ta izdelek.

— Taizdelek sme preizkuSati, popravljati in vzdrzevati samo
Solano in strokovno osebje. Drager priporoca, da z njim
sklenete pogodbo o servisiranju in mu prepustite vse
vzdrzevanje.

— Privzdrzevalnih delih uporabljajte le originalne Dragerjeve
sestavne dele in dodatno opremo. V nasprotnem primeru
lahko pride do nepravilnega delovanja izdelka.

[i] To navodilo za uporabo se lahko v drugih jezikih prenese v
elektronski obliki z ustrezne strani o izdelkih
(www.draeger.com/ifu) ali dobi brezpla&no kot natisnjen
primerek pri Dragerju ali pri specializiranem trgovcu.

— Uporabljajte samo polnilnike, napajalne enote, baterije ali
akumulatorje, ki jih je Drager odobril za ta izdelek.

2 Pravila v tem dokumentu

21 Pomen opozorilnih sporogil

Naslednja opozorilna sporocila se v tem dokumentu
uporabljajo za opozarjanje uporabnika na mogoce nevarnosti.
Pomeni opozorilnih sporoéil so definirani na naslednji nacin:

Opozo- Signalna Vrste opozorilnih sporogil

rilni znak beseda

A OPOZORILO  Opozorilo na mozno nevarno
situacijo. Ce je ne prepregite,
lahko pride do smrti ali hudih
poskodb.

A PREVIDNOST Opozorilo na mozno nevarno
situacijo. Ce je ne prepredite,
lahko pride do poSkodb. Upo-
rablja se lahko tudi kot opozo-
rilo pred nestrokovno uporabo.

NASVET Opozorilo na mozno nevarno

situacijo. Ce je ne prepredite,
lahko pride do Skode na izdelku
ali okolju.

2.2 Tipografska pravila
Besedilo Besedila, ki so oznagena krepko, oznacujejo
napise na napravi in zaslonu.

| 2 Ta trikotnik na podrocju opozoril oznacuje moz-
nosti prepreevanja nevarnosti.

Navodilo za uporabo = Drager Alcotest 5000
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> Znak »Vecje kot« nakazuje pot navigacije v
meniju.

[i] Ta simbol oznacuje informacije, ki olaj$ajo upo-
rabo izdelka.

3 Opis

3.1 Pregled izdelka

Glejte zlozljivo stran:

Lijak Alcotest Hygienic-Flow

Drzalo lijaka Alcotest Hygienic-Flow
LED (rdeca, zelena)

Prikazovalnik

Tipka @ (priklic menija; nastavitev vrednosti)
Tipka @ (vklop/izklop naprave; potrditev vnosov)
Ro¢na zanka

Tipka @

Priklju¢ek USB (ni namenjen za polnjenje naprave,
samo za servis)

© 00 N O g b~ WODN -

10 Uho za zapestni pascek

3.2 Namen uporabe

Preizkusna naprava za alkohol v izdihanem zraku Drager
Alcotest®!) 5000 je namenjena merjenju koncentracije
alkohola v ¢loveskem dihu, v zraku nad snovmi ali v zraku
okolja (pasivni test). Meritev se uporablja za ugotavljanje
alkoholiziranosti oseb. Na podlagi rezultatov testa ni
dovoljeno sprejemati nobenih terapevtskih ali zakonskih
ukrepov.

4 Uporaba
4.1 Pogoji za uporabo

NASVET
Izogibajte se jemanju vzorcev na prepihu. Rezultat testa je
lahko popacen.

e Po zadnjem zauzitju alkohola upostevajte ¢akalni ¢as
priblizno 15 minut.

e Cakalnega &asa ni dovoljeno skraj3ati z izpiranjem ust z
vodo ali brezalkoholnimi pijacami.

e Preostali alkohol v ustih ali aromatic¢ne pijaCe (npr. sadni
sok), ustna razprsila, ki vsebujejo alkohol, in zdravila lahko
popacijo meritev.

Spahovanije ali bruhanje lahko popacita rezultat meritve.

e Prepih lahko popaci rezultat meritve.

4.1.1 Pred jemanjem vzorca

Preverjana oseba naj pred jemanjem vzorca diha
enakomerno in mirno. Preverjana oseba mora biti sposobna
oddati minimalni volumen izdiha za odvzem vzorca.

1) Alcotest® je registrirana blagovna znamka podjetja Drager.
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4.1.2 Namescanje zapestnega pascka 4.3 lzvedba samodejnega jemanja vzorca
Za pritrditev naprave na zapestje je treba uporabiti zapestni dihanja
pascek.
1. Zanko za pritrjevanje zapestnega pascka napeljite skozi A OPOZORILO
uSesce na napravi. Higiena . . .
2. Zgorniji del zapestnega pastka potegnite skozi zanko za Popaceni rezultati meritev
pritrjevanje. » Ne dotikajte se lijaka Alcotest Hygienic-Flow na zgornjem
delu.
4.1.3 NamesScanje teleskopske palice » Razdalja do preizkusnega objekta/preizkudanca naj bo

obvezno 2-3 cm.

» Z lijakom Alcotest Hygienic-Flow se ne dotikajte koze
testirane osebe, izloCkov in povrsin.

» Izogibajte se neposrednemu stiku s preizkusnimi snovmi.
» Umazani lijak Alcotest Hygienic-Flow zamenjajte.

Za doseganje oddaljenih testiranih oseb (npr. visoko
sedeCega voznika tovornega vozila) se lahko naprava
namesti s priklju¢kom 1/4" na teleskopsko palico.

e Teleskopska palica ni vklju¢ena v dobavni komplet

naprave.
e Upostevaijte proizvajaléevo navodilo za uporabo A OPOZORILO

teleskopskepalice. Poskodbe naprave

Pri veC testih v kratkem €asu se lahko v notranjosti lijaka
4.1.4 Priprava na uporabo Alcotest Hygienic-Flow nabere kondenzat, ki lahko zaide v
. " . . . napravo.

1. Poskr_blte, da bodo baterije napolnjene in pravilno » Lijak Alcotest Hygienic-Flow pravoasno zamenjajte.

vstavljene.
2. Poskrbite, da bo names¢en dist lijak Hygienic-Flow. 1. Lijak Alcotest Hygienic-Flow vzemite iz embalaze. Lijak
3. Poskrbite, da boste napravo trdno in zanesljivo drzali s Alcotest Hygienic-Flow primite na prijemalnih mestih ob

pravilno uporabo zapestnega pastka ali teleskopske straneh in ga trdno namestite na zgornjo stran naprave

palice. (mogoca je samo ena smer).

2. Od preizkuSanca zahtevajte, da enakomerno in
4.1.5 Vklop naprave neprekinjeno piha v lijak Alcotest Hygienic-Flow na
) . I - doloceni razdalji.
1. Tipko @ drzite pritisnjeno priblizno 1 sekundo. Zadosten pretok dihanja signalizira neprekinjen zvok.
2. Pocakaijte, da se prikaze pripravljenost za merjenje. Med jemanjem vzorca je na prikazovalniku prikazana ¢rta
napredovanja (glejte sliki A in B).
4.1.6 lzklop naprave Ce je jemanje vzorca uspesno, se zvok konéa s slignim
: 5 T s klikom.

Tipko drzite pritisnjeno priblizno 3 sekunde.
° P e P J P Na prikazovalniku se pojavi vrteCi se simbol, da poteka
[i] Naprava se po 4 minutah po zadnji uporabi izklopi postopek analize.
samodejno. Po nekaj sekundah se na prikazovalniku pojavi rezultat in

shrani v napravo.

27.12.2016 10:25

27.12.2016  10:25 .|

4.2 Prva uporaba

Ko prvi€ vklopite napravo, se odpre nastavitveni pomocnik. Pri [i]

predhodno konfiguriranih napravah ta korak odpade. -

#00075
Z nastavitvenim pomoc¢nikom opravite naslednje nastavitve: 00833785

o Jezik

e Datum 4.4 Odcitavanje rezultata meritve

Zapis Casa
° P Po nekaj sekundah (glede na merjeno koncentracijo in

e Ura temperaturo naprave) se na prikazovalniku pojavi rezultat

Vse nastavitve lahko pozneje spremenite v meniju. testa in shrani v napravo. Mozna sta naslednja 2 razli¢na
rezultata:

[i] Izguba predhodnih nastavitev

Ce menjava akumulatorja traja ve¢ kot 5 minut, je treba znova ) L) L)

nastaviti datum in uro. c D

27.12.2016 10:25 #00075 27.12.2016 10:25 #00075

v X

C) Alkohol ni bil dokazan. Test je bil uspeSen. Zasveti tudi
zelena LED. Po nekaj sekundah je naprava znova
pripravljena za uporabo.

00633785

D) Alkohol je bil dokazan. Test ni bil uspesSen. Zasveti tudi
rdeca LED.

118 Navodilo za uporabo = Drager Alcotest 5000

47238

47240



1. Pritisnite tipko @ in pojdite na naslednjo meritev.

e Med €asom vzpostavitve senzorja prikazuje prikazovalnik
vrteci se simbol za napredovanje.

e Ponovite postopek (glejte «lzvedba samodejnega jemanja
vzorca dihanja»).

V meniju se lahko potrditev testnih rezultatov Alkohol in Ni

alkohola konfigurira na naslednji nacin.

e Testne rezultate lahko potrdite s pritiskom tipke @
ali

e Rezultati testa se po 2 sekundah potrdijo samodejno.

4.5 Roc¢no jemanje vzorca dihanja
(izbirno)

Ce preverjana oseba ne more izdihniti potrebne minimalne

koli¢ine zraka, lahko jemanje vzorca sprozite roéno.

1. Sledite korakom od 1. do 3. za samodejno jemanje vzorca
dihanja.

2. Ce se na zadetku jemanja vzorca dihanja prikaze krozec
napredka, na kratko pritisnite tipko @ .
Pri prikazu rezultatov, se dodatno prikaze tudi ROCNO.

4.6 Pasivno jemanje vzorca dihanja
(izbirno)

Pri pasivhem vzor€enju uporabnik naprave ro€no sprozi

jemanje vzorca. To se uporablja na primer za preizkus zraka v

okolici ali preizkus alveolarnega zraka oseb na prisotnost
alkohola.

1. Tipko @ drzite priblizno 1 sekundo, dokler se ne pojavi
uvodni zaslon.

2. Za merjenje pripravljeno napravo brez lijaka Alcotest
Hygienic-Flow drzite v zraku, ki ga je treba analizirati.

3. Na kratko pritisnite tipko @ da sprozite merjenje.
Pri prikazu rezultatov, se dodatno prikaze PASIV..

4.7 Odstranjevanje lijaka Alcotest
Hygienic-Flow

e Primite lijak Hygienic-Flow na njegovih prijemalnih mestih
ob straneh, ga povlecite navzgor iz naprave in nato
odstranite.

4.8 Meni

Za priklic menija:

e Pritisnite tipko 9.

Za krmarjenje po meniju ali izvajanje nastavitev:

1. Pritisnite tipko € ali @.
2. lzbrano funkcijo/vnos potrdite s tipko @

Za izhod iz menija:

e V podmenijih izberite vnos menija Nazaj.

e V glavnem meniju izberite vnos menija Merjenje.
4.9 Menijski elementi

Meni vsebuje naslednje elemente:

Navodilo za uporabo = Drager Alcotest 5000
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4.9.1 Rezultati meritev

Kaze vse shranjene rezultate z mersko enoto, datumom in uro
ter Stevilko vzorca in podatkom, ali je bil vzorec odvzet rocno
ali pasivno.

4.9.2 Informacijski zaslon

Kaze katalosko Stevilko in serijsko Stevilko naprave ter
serijsko Stevilko elektro-kemi¢nega senzorja.

4.9.3 Naslednji servis

KazZe preostali ¢as do prilagajanja in servisiranja v dnevih.

4.9.4 Datum in ura

Nastavi datum in uro.

1. Stevilke spremenite s tipkama € in @.
2. Potrdite s tipko @

4.9.5 Kontrast

Nastavi kontrast.

1. Nastavitev kontrasta izberite s tipko e ali °
2. Potrdite s tipko @

4.9.6 Jezik

Nastavi jezik.

1. Jezik izberite s tipko € ali @.

2. Potrdite s tipko @

4.9.7 Razli¢ica programske opreme

Prikaze Stevilko razliCice in kataloSko Stevilko programske
opreme.

4.9.8 Obcasni Stevec

Ponastavlja Stevec testov.

1. Stevec ponastavite s potrditvijo s tipko @
4.9.9 Prikazovalnik

Nastavlja svetlost prikaza na zaslonu.

1. Svetlost nastavite s tipko @ ali °

2. Potrdite s tipko @

4.9.10 Zvocnik

Vklaplja ali izklaplja zvoke.

1. S tipko @) ali @ izberite Zeleno funkcijo (vklop ali izklop).
2. Potrdite s tipko @

4.9.11 Samodejni izklop

Nastavlja ¢as do samodejnega izklopa.
1. Cas nastavite s tipko € ali €.
2. Potrdite s tipko €.

4.9.12 Prijava

Samo za servis
1. Vnesite Stirimestno kodo, da se odpre servisni meni.
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4.9.13 Samodejno na naslednji test

Nastavlja, ali naj bo po preizkusu alkoholiziranosti samodejen
prehod na naslednji test. Nastavitev se lahko izvede za oba
rezultata meritev.

1. Rezultat meritev (Alkohol ali Ni alkohola) izberite s tipko
ali @.

2. Potrdite s tipko €.

3. lzberite s tipko @ oz. ° aktiviran ali dezaktiviran.

4. Potrdite s tipko @

4.9.14 Izklop

Izklopi napravo.
1. Na kratko pritisnite tipko @
v Naprava se izklopi.

5 Odpravljanje napak

Ob motnjah naprave se prikaZe obvestilo o napaki. Stevilka, ki
se prikaze pod obvestilom, se uporablja za servisne funkcije.
Ce motnja tudi po veckratnem vklopu in izklopu ostane
prisotna, stopite v stik z DragerService.

Vzrok

Baterije so prazne. Zamenjajte baterije.

Motnja/napaka Resitev

Naprave ni
mogoce vklopiti.

Volumen je pre-  Preverjana oseba V lijak Alcotest Hygi-

majhen/vzorec je piha neenako- enic-Flow naj piha

neveljaven. merno ali ne dovolj mocneje in brez pre-
mocéno. kinitev.

Naprava je zunaj Naprava je Pocakajte, da se

temperaturnega  prevroca ali naprava ohladi ali

obmogja. premrzla. ogreje.

m Merilno obmocje je Po zadnjem zauzitju

(prekoraéeno prekoracéeno. alkohola skozi usta

merilno obmogje) Ostanki alkohola v. mora miniti ¢akalni
ustih lahko povzro- ¢&as vsaj 15 minut.
¢ijo napacne Za ponovitev priti-
merilne vrednosti.  snite tipko @.
Neenakomeren Preizkus alkoholizi-

izdih, nenadna pre- ranosti ponovite s
kinitev ali vdih pritiskom tipke @.

Prekinitev jema-
nja vzorca

Stevilka napake  Napaka naprave Izklopite napravo in
jo znova vklopite. Ce
napaka ostane, sto-
pite v stik z Drager-

Service ali trgovcem.

6 Vzdrzevanje

Naprava je dobavljena s standardnimi nastavitvami. Datum
zadnjih nastavitev lahko preverite v meniju.

Drager priporoCa prilagajanje naprave vsakih 24 mesecev.
Prilagajanje naj izvajajo samo pooblas¢ene osebe, npr.
DragerService.

Certifikat za umerjanje:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Pri prilagajanju upostevajte nacionalne direktive.
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6.1 Menjava baterij

1. Izklopite napravo.
2. Snemite pokrov akumulatorja.
3. Zamenjajte baterije (alkalne baterije 3 x 1,5 V, AA). Pri tem

pazite na pole baterije.
4. Nataknite pokrov akumulatorja.
5. Preverite, ali je ura pravilno nastavljena.

[i] Ce zamenjava akumulatorja traja ves kot 5 minut, je
treba znova nastaviti uro. Merjenje je mogoce samo z
nastavljeno uro.

6.2 Ciséenje
Napravo je treba Cistiti s €istilom na osnovi etanola.

/A OPOZORILO

Nevarnost eksplozije

Alkohol se lahko vname.

» Cistil, ki vsebujejo alkohol, ne uporabljajte v bliZini moznih
virov vziga.

Za CisCenje naprave:

1. Napravo obrisite s krpo za enkratno uporabo in Cistilom.
Cistila ne nana$ajte direktno na napravo.

[i] Poskrbite, da tekocina ne bo vdrla v dovod plina.

2. S pasivnim vzorcenjem poskrbite, da se na napravi ne
pojavijo ostanki etanola in da se prikaze rezultat Ni
alkohola.

3. Ce se $e naprej prikazuje Alkohol, po doloéenem &asu
(10—15 minut) ponovite pasivno vzor€enje, dokler se ne
prikaze rezultat Ni alkohola.

4. Ce se $e naprej prikazuje Alkohol, shranite napravo do
24 ur, da Cistilno sredstvo izhlapi. Po dolo¢enem €asu
ponovite pasivno vzorcenje.

Informacije o razkuzevanju naprav Alcotest: Dokument
9300698 na strani www.draeger.com/IFU.

7 Shranjevanje

A\ OPOZORILO
Poskodbe naprave
Uhajanje kisline iz akumulatorja lahko poSkoduje napravo.

» Odstranite baterije, ¢e se naprava dalj ¢asa ne uporablja.

8 Odstranjevanje

E Ta izdelek se ne sme odstranjevati kot gospodinjski
odpadki. Zato je oznacen s simbolom, navedenim ob
= strani.
Drager vzame ta izdelek brezplaéno nazaj. Informacije o
tem so na voljo pri nacionalnih distribucijskih organizaci-
jah in pri Dréageriju.

E Baterije in akumulatorske baterije se ne smejo odstra-

njevati kot gospodinjski odpadki. Zato so oznaceni s
simbolom, navedenim ob strani. Baterije in akumulator-
ske baterije odstranjujte po veljavnih predpisih na zbira-
lis¢ih za baterije.

Navodilo za uporabo = Drager Alcotest 5000



9 Tehniéni podatki

Princip merjenja
Elektro-kemicen senzor
Pogoji okolice

Med uporabo od-15°Cdo 50 °C
(od +5 °F do 122 °F)
10-100 % RV
(brez kondenzacije)
600-1300 hPa

Med shranjevanjem od -20 °C do 60 °C
(od —4 °F do 140 °F)
15-75 % RV
(10-100 % RV < 48 h)

Rezultati meritev

0-0,029 mg/L prikaz Ni alkohola ()
0,030-2,5 mg/L prikaz Alkohol ()
Vec kot 2,51 mg/L prikaz prekorateno merilno

obmodie (111)
Lezenje obcutljivosti
Obi¢ajno 0,4 % merilne vrednosti na mesec

Cas ¢akanja na pripravljenost na merjenje po predhodni
meritvi pri:

0,00 mg/L, 2 s 0,00 %o, koncentracija alko-
hola v krvi, 2 s

0,25 mg/L, 20 s 0,50 %o, koncentracija alko-
hola v krvi, 20 s

0,5mg/L,40s 1,00 %o, koncentracija alko-
hola v krvi, 40 s

1,0mg/L, 80 s 2,00 %o, koncentracija alko-
hola v krvi, 80 s

>1,50mg/L, 120 s > 3,00 %o, koncentracija

alkohola v krvi, 120 s
Prilagajanje
Priporocilo: vsakih 24 mesecev
Dimenzije
63 mm x 219 mm x 41 mm (S x V x G)
Teza
pribl. 245 g
Napajanje
Alkalne baterije, 3 x 1,5V, AA

Baterije so zasnovane za do 5000 meritev (odvisno od upo-
rabe in okoljskih pogojev).

Shranjevanje podatkov

Shranjenih je zadnjih 500 rezultatov.
Vmesnik

Priklju¢ek mikro USB samo za servis
Oznake CE

Elektromagnetna zdruZljivost

Navodilo za uporabo = Drager Alcotest 5000
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10 Narocilnica

Dodatna oprema

Paket lijakov Hygienic-Flow po 10 kosov
Alkalna baterija, Mignon, LR6, AA, 1,5V

Komplet refleksnih folij, rumenih, Alcotest®
5000

Komplet refleksnih folij, oranznih, Alcotest®
5000

Umeritveni adapter, Alcotest® 5000

KataloSka
§t.

8227718
13 35804

83 27 742

83 27 743

83 27 741
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1 Bezpecénostné informacie

— Pred pouZitim vyrobku si pozorne precitajte tento navod
na pouzitie, ako aj navody na pouZzitie suvisiacich
vyrobkov.

— Presne dodrziavajte navod na pouzitie. Pouzivatel musi
Uplne pochopit pokyny a presne ich dodrziavat. Vyrobok
pouzivajte len na stanoveny ucel pouzitia.

— Nelikvidujte navod na pouzitie. Zabezpecte jeho ulozenie
a riadne pouzivanie pouzivatelom.

— Tento vyrobok smie pouzivat iba zaskoleny a odborny
personal.

— Nepouzivajte chybné alebo neupiné vyrobky.
Nevykonavajte ziadne zmeny na vyrobku.

— Pri chybach alebo vypadkoch vyrobku, alebo jeho €asti,
informujte spol. Drager.

— Dodrziavajte miestne a narodné smernice platné pre tento
vyrobok.

— Vyrobok smie kontrolovat, opravovat' a udrziavat iba
zaSkoleny a odborny personal. Spol. Drager odporuca
uzatvorenie servisnej zmluvy so spol. Drager a zverenie
kompletnej udrzby spol. Drager.

— Pri udrZbe pouzivajte iba originalne diely a prisluSenstvo
spol. Drager. Inak by mohlo dojst’ k nepriaznivému
ovplyvneniu funkcie vyrobku.

[i] Tento navod na pouzitie v dal$ich jazykoch je v
elektronickej podobe mozné stiahnut’ z prislusnej produktovej
stranky (www.draeger.com/ifu) alebo bezplatne zaobstarat
ako tlaceny exemplar u spoloénosti Drager alebo
Specializovaného predajcu.

— Pouzivajte iba nabijacky, napajacie jednotky, batérie alebo
akumulatory schvalené firmou Drager pre tento vyrobok.

2 Dohodnuté vyrazy v tomto
dokumente

21 Vyznam vystraznych upozorneni

Pre upozornenie pouzivatela na mozné nebezpecenstva sa v
tomto dokumente pouzivaju nasledujuce vystrazné
upozornenia. Platia nasledujuce definicie vystraznych
upozorneni:

Vystrazna Signalne Klasifikacia vystrazného

znacka slovo upozornenia

A VAROVANIE Upozornenie na moznu nebez-
peénu situaciu. Ak jej nezabra-
nite, méze dojst k umrtiu alebo
vaznemu poraneniu.

A UPOZORNE- Upozornenie na moznu nebez-

NIE pecnu situaciu. Ak jej nezabra-
nite, m6ze déjst k poraneniu.
Da sa pouzit aj ako vystraha
pred neprimeranym pouzitim.

POZNAMKA  Upozornenie na moznl nebez-
pecnu situaciu. Ak jej nezabra-
nite, moéze doéjst’ k poSkodeniu

vyrobku alebo Zivotného pros-

tredia.
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2.2 Typografické vyrazy

Text Texty, pisané tu¢nym pismom oznacuju napisy na
pristroji a texty na monitore.

> Tento trojuholnik ozna&uje vo vystraznych upozor-
neniach moznosti vyhnutia sa ohrozeniu.

> Znak ,vacsi ako“ uvadza v menu naviga¢nu cestu.

[i] Tento symbol oznaé&uje informacie, ktoré ulahéuju
pouzivanie vyrobku.

3 Popis

3.1  Prehlad vyrobku

Pozri rozkladaciu stranu:

Lievik Alcotest Hygienic-Flow

Drziak lievika Alcotest Hygienic-Flow
Indikatory LED (Cerveny, zeleny)
Displej

Tlagidlo @ (vyvolanie menu, nastavenie hodnoty)

D A ODN -

Tlagidlo @ (zapnutie/vypnutie pristroja, potvrdenie
zadani)

~

Putko na ruku

Tlagidlo @

9 USB port (nesluzi na nabijanie pristroja, pouziva sa iba
na servisné ucely)

10 Ocko pre sluCku na zapastie

3.2 Uréené pouzitie

Pristroj na testovanie pritomnosti alkoholu v dychu Drager
Alcotest®!) 5000 sluzi na meranie koncentracie alkoholu

v ludskom dychu, vo vzduchu prostrednictvom latok alebo v
okolitom vzduchu (pasivny test). Meranie sa pouziva na
stanovenie alkoholizacie oséb. Na zéklade dokaznych
vysledkov sa nesmu prijimat Ziadne lie€ebné ani pravne
opatrenia.

4 Pouzitie
4.1 Predpoklady pre pouzitie

POZNAMKA
Neodoberajte vzorku pri prievane. Vysledok testu by sa mohol
skreslit.

e Po poslednom poziti alkoholu dodrzte ¢akaciu dobu cca
15 minut.

o Cakacia doba sa neda skratit vyplachnutim Gst vodou
alebo nealkoholickymi napojmi.

e Zvyskovy alkohol v Ustach alebo aromatické napoje (napr.
ovocna Stava), ustne spreje s obsahom alkoholu a lieky
mézu vysledok merania skreslit.

e Grganie a vracanie mdzu vysledok merania skreslit.
e Prievan moze skreslit vysledok merania.

1) Alcotest® je zapisané znacka spolo¢nosti Drager.
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41.1 Pred odberom vzorky

Testovana osoba musi pred odberom vzorky pravidelne a
pokojne dychat. Testovana osoba musi byt schopna
vydychnut’ minimalny objem vzduchu potrebny na odber
vzorky.

4.1.2 Pripevnenie slu¢ky na zapastie

Na zaistenie pristroja k zapastiu pouzite sluc¢ku na zapastie.

1. Prevlecte upeviiovaci vystupok slu¢ky na zapastie cez
ocko na pristroji.

2. Pretiahnite hornu Cast slu¢ky na zapastie cez upevnovaci
vystupok.

4.1.3 Pripevnenie teleskopickej tyce

Aby ste dosiahli na vzdialené testované osoby (napr. vysoko
sediaci vodi¢i nakladného automobilu), pristroj sa méze
pripevnit pomocou 1/4" spoja na teleskopicku ty¢.

e Teleskopicka ty€ nie je v rozsahu dodavky pristroja.

e Dodrziavajte navod na pouzitie od vyrobcu teleskopickej
tyce.

4.1.4 Priprava na pouzitie

1. Zabezpecte, aby boli batérie nabité a spravne viozené.

2. Zabezpecte, aby bol pripevneny Cisty lievik Alcotest
Hygienic-Flow.

3. Zabezpecte, aby bol pristroj pevne a bezpecne drzany
riadnym pouzitim slucky na zapastie alebo teleskopickej
tyce.

4.1.5 Zapnutie pristroja

1. Tlacidlo @ podrzte stlaCené priblizne 1 sekundu.
2. Pockajte, kym sa zobrazi pripravenost na meranie.

4.1.6 Vypnutie pristroja
e Podrzte stlacené tlacidlo @ priblizne 3 sekundy.

[i] Pristroj sa vypne automaticky 4 minuty po poslednom
pouziti.

4.2 Prvé uvedenie do prevadzky

Pri prvom zapnuti pristroja sa otvori sprievodca pripravou na
pouzitie. V pripade vopred nakonfigurovanych pristrojov tento
krok odpada.

V sprievodcovi pripravou na pouzitie mozno vykonat
nasledujuce nastavenia:

e Jazyk

e Datum

e Format Casu

e Cas

VSetky nastavenia je mozné neskdr zmenit prostrednictvom
menu.

[i] Strata prednastaveni
Ak su batérie vybraté dihSie ako 5 minut, je potrebné znova
nastavit datum a &as.
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4.3 Vykonanie automatickej dychovej
skusky

A\ VAROVANIE

Hygiena

Skreslené vysledky merania

» Nedotykajte sa hornej €asti lievika Alcotest Hygienic-Flow.

» Bezpodmienetne dodrzte odstup k testovanému
objektu/testovanej osobe 2 az 3 cm.

» Lievikom Alcotest Hygienic-Flow sa nedotykajte pokozky
testovanej osoby a vylu€kov alebo povrchov.

» Zabrante priamemu kontaktu s testovanymi latkami.
» Znecisteny lievik Alcotest Hygienic-Flow vymerite.

A\ VAROVANIE

Poskodenie pristroja

Pri viacerych testoch v kratkom €ase sa mdze vnutri lievika
Alcotest Hygienic-Flow nahromadit kondenzat, ktory sa moze
dostat do pristroja.

» VcCas vymerite lievik Alcotest Hygienic-Flow.

1. Vyberte lievik Hygienic-Flow z balenia. Uchopte lievik
Alcotest Hygienic-Flow za miesta uchopenia naboku a
pevne ho pripevnite hore na pristroji (mozny je iba jeden
smer).

2. Vyazvite testovanu osobu, aby rovnomerne a bez
preruSenia fukala s odstupom do lievika Alcotest Hygienic-
Flow.

Neprerusovany tén signalizuje dostato¢ny prud vydychu.
Pocas odberu vzorky sa na displeji zobrazuje indikator
priebehu (pozri obrazky A a B).

Ak bol odber vzorky Uspesny, ton skon¢i po€utelnym
cvaknutim.

Na displeji sa zobrazi rotujuci symbol prebiehajuceho
procesu analyzy.

Po niekolkych sekundach sa na displeji zobrazi vysledok,
ktory sa uloZi do pristroja.

27.12.2016 10:25

27.12.2016  10:25 .|

(— |

#00075

#00075

00933785

4.4 Odgcitanie vysledku merania

Po niekolkych sekundach (v zavislosti od nameranej
koncentracie a teploty pristroja) sa na displeji zobrazi
vysledok testu, ktory sa ulozi do pristroja. SuU mozné
nasledujuce 2 mozné vysledky:

27.12.2016 10:25

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

X

C) Nebol preukazany alkohol. Test bol ispesny. Okrem toho
sa rozsvieti zeleny indikator LED. Po niekolkych sekundach je
pristroj opat’ pripraveny na pouZitie.

00633785

D) Bol preukazany alkohol. Test bol netspesny. Okrem toho
sa rozsvieti Cerveny indikator LED.

1. Ak chcete pokraCovat dal$im meranim, stlacte tlacidlo @

Navod na pouzitie = Drager Alcotest 5000
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e Pocas doby zotavenia senzora sa na displeji zobrazuje
rotujuci symbol priebehu.

e Zopakuijte postup (pozri ,Vykonanie automatickej dychovej
skusky”)

V menu je mozné nakonfigurovat potvrdenie vysledkov testu

Alkohol a Ziadny alkohol takto:

o Vysledky testu sa m6zu potvrdit' stlacenim tlaCidla @
Alebo

e Vysledky testu sa automaticky potvrdia po 2 sekundach.

4.5 Vykonanie manualnej dychovej
skusky (volitené)

Ak testovana osoba nedokéze poskytnut poZzadovany

minimalny objem, skusku mozno spustit manualne.

1. Dodrzte kroky 1. az 3. automatickej dychovej skusky.

2. Ked sa po zacati dychovej skusky zobrazi kruh priebehu,
kratko stladte tlacidlo €.
Spolu so zobrazenim vysledku sa zobrazi aj polozka
MANUALNY.

4.6 Vykonanie pasivnej dychovej skusky
(volitel'né)

Pri pasivnom odbere vzorky spusti odber manualne

pouzivatefl pristroja. Mozné pouZitie zahftia kontrolu okolitého

vzduchu alebo vzduchu vydychovaného osobami na
pritomnost’ alkoholu.

1. Podrzte stlacené tlacidlo @ priblizne 1 sekundu, kym sa
objavi uvodné zobrazenie.

2. Pristroj pripraveny na meranie bez lievika Alcotest
Hygienic-Flow drZzte smerom do vzduchu, ktory sa ma
analyzovat.

3. Kratkym stlagenim tlagidia @) spustite meranie. i
Spolu so zobrazenim vysledku sa zobrazi aj PASIVNY.

4.7 Odstranenie lievika Alcotest
Hygienic-Flow

e Uchopte lievik Alcotest Hygienic-Flow za miesta
uchopenia naboku, vytiahnite ho nahor z pristroja a
nasledne zlikvidujte.

4.8 Menu

Na vyvolanie menu:
e Stlagte tiacidlo €.

Navigacia v ramci menu a vykonavanie nastaveni:
1. Stladte tlagidlo € alebo @.
2. Zvolenu funkciu alebo zadanie potvrdte tlacidlom @

Na zatvorenie menu:

e V podmenu vyberte poloZzku menu Spat’.

e V hlavhom menu vyberte polozku menu Merat'.
4.9 Polozky menu

Menu obsahuje nasledujuce prvky:

Navod na pouzitie = Drager Alcotest 5000
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4.9.1 Vysledky merania

Zobrazi vietky uloZené vysledky s meracou jednotkou,
datumom a ¢asom, ako aj ¢islom vzorky a udajom, ¢i bola
vzorka odobrata manualne alebo pasivne.

4.9.2 Informacna obrazovka

Zobrazi objednavacie €islo a vyrobné &islo pristroja, ako aj
vyrobné &islo senzora EC.

4.9.3 Nasledujuci servis

Zobrazi zostavajuci €as pre nastavenie a servis v dfioch.

4.9.4 Datum a cas

Nastavi datum a ¢as.

1. Zmeiite ¢islice tlagidlom @, resp. tlagidiom @.
2. Potvrdte tlagidiom €.

4.9.5 Kontrast

Nastavi kontrast.

1. Zvolte nastavenie kontrastu tladidlom e resp. tlacidlom

2. Potvrdte tlacidlom €.

4.9.6 Jazyk

Nastavi jazyk.

1. Zvofte jazyk tlacidlom e resp. tlacidlom °
2. Potvrdte tlacidiom €.

4.9.7 Softvérova verzia

Zobrazi &islo verzie a objednavacie Cislo softvéru.

4.9.8 Kratkodobé pocitadlo

Vynuluje pocitadlo testov.

1. Vynulujte pocitadlo potvrdenim tladidlom @
4.9.9 Zobrazenie

Nastavi jas zobrazenia obrazovky.
1. Nastavte jas tlaCidlom e resp. tlacidlom °
2. Potvrdte tlacidiom €.

4.9.10 Reproduktor

Zapne alebo vypne hlasitost.

1. Tlacidiom @, resp. tlacidlom. @) zvolte poZzadovanu
funkciu (zapnutie alebo vypnutie).

2. Potvrdte tlacidiom €.
4.9.11 Automatické vypnutie

Nastavi ¢as do automatického vypnutia.
1. Nastavte &as tlacidlom @prip. €.
2. Potvrdte tlagidiom €.

4.9.12 Prihlasenie

Len pre servis
1. Na otvorenie servisného menu zadajte Stvormiestny kod.
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sk  Odstranovanie poruch

4.9.13 Automaticky k d'alSiemu testu

Nastavi, ¢i sa ma po dychovej skuske automaticky prejst’ k
dalSiemu testu. Nastavenie je mozné vykonat pre obidva
vysledky merania.

1. Zvolte vysledok merania (Alkohol alebo Ziadny alkohol)
tlacidlom e resp. °
2. Potvrdte tlagidiom €.

3. Tlagidlom @, resp. tlacidiom @ zvolte aktivovany alebo
deaktivovany.

4. Potvrdte tlagidiom €.

4.9.14 Vypnutie

Vlypne pristroj.

1. Kratko stlagte tlagidlo@).
v Pristroj sa vypne.

5 Odstranovanie poruch

V pripade chyby pristroja sa zobrazi chybové hlasenie. Cislo,
ktoré sa objavi pod hlasenim, sa pouziva na servisné funkcie.
Ak porucha pretrvava aj po niekolkonasobnom zapnuti

a vypnuti, obratte sa na DragerService.

Poruchal/chyba
Pristroj nie je
mozné zapnut.
Objem prili§
nizky/neplatna
vzorka

Nedodrzany roz-
sah teploty pri-
stroja

1]

(rozsah merania
prekroceny)

PreruSenie
odberu vzorky

Cislo chyby

6 Udrzba

Pri¢ina
Batérie su vybité.

Testovana osoba
fuka preruSovane
alebo nedosta-
to¢ne silno.
Pristroj je prilis
teply alebo prili§
chladny.

Rozsah merania je
prekroceny. Zvy-
Sky alkoholu v
ustach mézu spo-
sobit’ chybné
namerané hodnoty.

Nepravidelné vydy-
chovanie, nahle
ukoncenie alebo
vdychovanie

Chyba pristroja

RiesSenie
Vymerite batérie.

Fukajte do lievika
Alcotest Hygienic-
Flow silnejSie a bez
preruseni.

Pristroj nechajte
vychladnut’ alebo
zohriat.

Po poslednom poziti
alkoholu ustami
musi uplynut ¢aka-
cia doba najmenej
15 mindt. Na opako-
vanie stlacte tlacidlo

Zopakujte dychovu
skusku stlacenim
tlacidla @

Pristroj vypnite

a znova zapnite.

V pripade pretrvava-
jucej chyby sa
obratte na Drager-
Service alebo na
predajcu.

Pristroj sa dodava so Standardnym nastavenim. Datum
posledného nastavenia si mézete skontrolovat v menu.

Spolo¢nost Drager odportc¢a nechat pristroj nastavit kazdych
24 mesiacov. Nastavenie smu vykonavat iba autorizované
osoby, napr. DragerService.
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Certifikaty o kalibracii:
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[i] Dodrziavajte narodné smernice pre nastavenie.

6.1 Vymena batérii

1. Vypnite pristroj.

2. Odsunte kryt batérie.

3. Vymerite batérie (3x 1,5 V AA alkalické batérie). Dbaijte pri
tom na polaritu.

4. Nasadte kryt batérie.

5. Skontrolujte, &i je nastaveny spravny cas.

[i] Ak vymena batérie trva dlhsie nez 5 minut, je potrebné
znova nastavit’ ¢as. Meranie mozno vykonavat iba
v pripade, Ze je nastaveny ¢as.

6.2 Cistenie

Pristroj sa musi Cistit’ Cistiacim prostriedkom na baze etanolu.

/A VAROVANIE

Nebezpeéenstvo vybuchu

Alkohol sa mdze vznietit.

» Cistiace prostriedky s obsahom alkoholu nepouZivajte v
blizkosti moznych zapalnych zdrojov.

Na Cistenie pristroja:

1. Utrite pristroj jednorazovou utierkou s €istiacim
prostriedkom. Nenanasajte Cistiaci prostriedok priamo na
pristroj.

[i] Zabezpecte, aby sa do pritoku plynu nedostala Ziadna
kvapalina.

2. Pasivnym odberom vzorky zabezpecite, Zze na pristroj
neprifnu ziadne zvysky etanolu a zobrazi sa vysledok
Ziadny alkohol.

3. Ak sa nadalej zobrazuje Alkohol, zopakujte po urcitom
Case (10 az 15 minutach) pasivny odber vzorky, az kym
sa nezobrazi vysledok Ziadny alkohol.

4. Ak sa nadalej zobrazuje Alkohol, pristroj odlozte na
24 hodin, aby sa mohol Cistiaci prostriedok odparit..
Pasivny odber vzorky zopakujte po nejakom case.

Informacie o dezinfekcii pristrojov Alcotest: Dokument
9300698 je dostupny na stranke www.draeger.com/IFU.

7 Skladovanie

/A VAROVANIE

Poskodenie pristroja

Vytekajuca kyselina z batérie moze sposobit poSkodenie
pristroja.

» Ked sa pristroj dIhSi €as nepouziva, vyberte batérie.

8 Likvidacia

E Tento vyrobok sa nesmie likvidovat' ako domovy odpad.

Preto st oznagené vedla uvedenym symbolom.

™= Spol. Dréager odoberie tento vyrobok bezplatne. Pris-
luSné informacie vam poskytnu narodni distribatori a
spol Dréager.

Navod na pouzitie = Drager Alcotest 5000



E Batérie a akumulatory sa nesmu likvidovat' ako domovy

odpad. Preto su oznaené vedla uvedenym symbolom.
Batérie a akumulatory likvidujte podfa platnych predpi-
sov v zbernych miestach.

9 Technické udaje

Princip merania
Elektrochemicky senzor
Okolité podmienky

Pri prevadzke -15°C az +50 °C
(+5 °F az 122 °F)
10 az 100 % rel. vih.
(nekondenzujuca)
600 az 1 300 hPa
Pri skladovani -20 °C az +60 °C
(-4 °F az +140 °F)
15az 75 % rel. vih.
(10 az 100 % rel. vih. < 48 h)

Vysledky merania

0 mg/l az 0,029 mg/| zobrazeny ziadny alkohol
V)

0,030 mg/l az 2,5 mgl/l zobrazeny alkohol (X)

Viac ako 2,51 mg/L zobrazené prekrocenie roz-

sahu merania ({t1)
Drift citlivosti
Typicky 0,4 % nameranej hodnoty za mesiac

Cakacia doba na pripravenost’ na meranie po predcha-
dzajucom merani s:

0,00mg/l2s 0,00 %o, KAK, 2's
0,25 mg/l20 s 0,50 %o, KAK, 20 s
0,5mg/l, 40 s 1,00 %0, KAK, 40 s
1,0 mg/l, 80 s 2,00 %o, KAK, 80 s
>1,50 mg/l, 120 s > 3,00 %o, KAK, 120 s
Nastavenie

Odporucanie: kazdych 24 mesiacov
Rozmery

63 mm x 219 mm x 41 mm (S x V x H)
Hmotnost’

ccaz45g

Elektrické napajanie

3x 1,5 V AA alkalické batérie

Batérie su dimenzované az na 5 000 merani (v zavislosti od
pouzivania a okolitych podmienok)

Ukladanie udajov

Uklad4 sa poslednych 500 vysledkov.
Rozhranie

Micro USB port iba pre servis
Oznacenia CE

Elektromagneticka kompatibilita

Navod na pouzitie = Drager Alcotest 5000
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10 Zoznam objednavok

Prislusenstvo

Balenie lievikov Alcotest Hygienic-Flow, 10
kusov

Alkalicka batéria, Mignon, LR6, AA, 1,5V
Suprava reflexnych folii, ZIté, Alcotest® 5000

Suprava reflexnych félii, oranzove, Alcotest®
5000

Kalibratny adaptér, Alcotest® 5000

Obj. &.
8227 718

13 35 804
83 27 742

83 27 743

8327 741

127



sr  Sadrzaj

Sadrzaj

1 Bezbednosne informacije ..........ccccccceeeriinneeens 129
2 Pojmovi iz ovog dokumenta ............cccccevvcuueaens 129
21 Znacenje Nnapomene UPOZOreNja ..........ccueerrveeenss 129
2.2 Tipografski POJMOVi.......cccovvuieiiiiiiiiie e 129
3 L0 o T 129
3.1 Pregled uredaja ........cccoovvvieieiiieieeeecee e, 129
3.2 NaAMENA ....coiiiiii it 129
4 Upotreba...........coooiiiiiii e 129
4.1 Preduslovi za koriSéenje............ccoueeeviieniiiinnnnen. 129
4.2 Prvo pustanjeurad ........ccccooeiiiiiiiiiiiie e 130
4.3 Izvodenje automatskog alkotesta .............c.cc.....c. 130
4.4 Citanje rezultata merenja...........cccccoeveeeeeeeeeennn. 130
45 Ruéno alkotestiranje (opcija) .......ccccevvvereiiernnnnen. 131
4.6 Obavite pasivno alkotestiranje (opcija)................ 131
4.7 Uklanjanje Alcotest Hygienic-Flow levka............. 131
4.8 MENI .. 131
4.9 Elementi menija .......ccccoooiiiii e 131
5 Otklanjanje smetnje..........cccccieviirirnsnnicienneens 132
6 Odrzavanje ........ccccccoeevreciieniresccceer e e 132
6.1 Zamena baterija.........cccooviiiiiii 132
6.2 CIBEONIE ...t 132
7 Skladistenje.........c.cccoeeeiriiiiee e 132
8 Odlaganje na otpad .........c.cccccvrirrrirccceninn s 132
9 TehniCki Podaci........ccceeeevrmrreeemensceree e seeeenas 133
10 Spisak za poruéivanje ..........c.cccoiiiiiiiininnnenans 133
128

Uputstvo za kori§¢enje

Drager Alcotest 5000



1 Bezbednosne informacije

— Pre upotrebe proizvoda, pazljivo procitajte ovo uputstvo za
kori$¢enje i ostala uputstva za odgovarajuce proizvode.

— Pratite tacno uputstvo za koriS¢enje. Korisnik mora da u
potpunosti razume i tacno sledi uputstva. Proizvod sme da
se upotrebljava samo u skladu sa namenom.

— Ne bacajte uputstvo za koris¢enje. SkladiStenje i pravilnu
upotrebu obezbeduje korisnik.

— Ovaj proizvod sme da upotrebljava samo obuéeno i
stru¢no osoblje.

— Ne koristite neispravne ili nepotpune proizvode. Ne pravite
nikakve izmene na proizvodu.

— O greskama ili kvarovima proizvoda ili njegovih delova,
informiSite Drager.

— Pridrzavajte se lokalnih i nacionalnih smernica koje se
odnose na ovaj proizvod.

— Samo obuceno i stru€no osoblje sme da pregleda,
popravlja i odrzava proizvod. Drager preporucuje
zakljuc€ivanje ugovora o servisiranju sa firmom Drager i
obavljanje svih radova na odrzavanju od strane firme
Drager.

— Zaradove na odrzavanju Koristite isklju€ivo originalne
Drager delove i pribor. U suprotnom, ispravna funkcija
proizvoda moze da bude narusena.

[i] Ovo uputstvo za kori§éenje moze se preuzeti u
elektronskom obliku na drugim jezicima na odgovarajucoj
stranici proizvoda (www.draeger.com/ifu) ili se moze dobiti
besplatno kao Stampana kopija preko firme Drager ili
specijalizovane trgovine.

— Koristite samo punjace, jedinice za napajanje, baterije ili
punjive baterije koje je Drager odobrio za ovaj proizvod.

2 Pojmovi iz ovog dokumenta

2.1 Znacéenje napomene upozorenja

Sledec¢e napomene upozorenja se koriste u ovom dokumentu
kako bi skrenuli paznju korisniku ha moguée opasnosti.
Znacenje napomena upozorenja se definiSe na sledeéi nacin:

Znak upo- Signalna re¢
zorenja

A UPOZO-
RENJE

Klasifikacija napomene upo-
zorenja

Obavestenje o potencijalnoj
opasnosti. Ukoliko ona ne bude
izbegnuta moze doc¢i do smrti ili
tesSkih telesnih povreda.

A OPREZ Obavestenje o potencijalnoj
opasnosti. Ukoliko ona ne bude
izbegnuta mozZe dodi do teles-
nih povreda. Moze se koristiti i
kao upozorenje na nebezbednu

upotrebu.

OBA-

Obavestenje o potencijalnoj
VESTENJE

opasnosti. Ako se ne
pridrzavate navedenog, moze
doci do ostecéenja uredaja ili
okoline.

2.2 Tipografski pojmovi

Tekst Tekstovi koji su podebljani oznaCavaju natpise na

uredaju i tekstove na ekranu.

Uputstvo za koriSc¢enje = Drager Alcotest 5000

Bezbednosne informacije = sr

| 2 Ovaj trougao u upozorenjima oznacava
mogucnost za izbegavanje opasnosti.

> Vece kao znak daje putanju navigacije u jednom
meniju.

[i] Ovaj simbol ozna¢ava informacije koje olakSavaju

upotrebu proizvoda.

3 Opis

3.1 Pregled uredaja
Pogledajte preklopnu stranicu:
Alcotest Hygienic-Flow levak
Alcotest Hygienic-Flow unos levka
LED lampica (crvena, zelena)
Displej

Taster @ (pozivanje menija; podesavanje vrednosti)

D g~ ODN -

Taster @ (uklju¢ivanjefisklju¢ivanje uredaja; potvrda
unosa)

~

Traka za ruku

Taster @
9 USB priklju€ak (nije za punjenje uredaja, samo za ser-
vis)

10 Okce za traku za ruku

3.2 Namena

Uredaj za testiranje nivoa alkohola iz daha Drager Alcotest®!)
5000 sluzi za merenje koncentracije alkohola u ljudskom
dahu, u vazduhu nad supstancama ili u zraku okruzenja
(pasivni test). Merenje se koristi da bi se utvrdilo da li su ljudi
u alkoholisanom stanju. Rezultati se ne bi smeli koristiti kao
osnova za sprovodenje terapijskih ili zakonskih mera.

4 Upotreba
4.1 Preduslovi za koriSéenje

OBAVESTENJE
Izbegavajte uzimanje uzoraka u slu¢aju promaje. Rezultat
testa moze biti pogreSan.

e Nakon poslednjeg unosa alkohola treba da prode oko
15 minuta.

e Vreme ¢ekanja ne moze se smanijiti ispiranjem usta
vodom ili bezalkoholnim pi¢ima.

e Preostali alkohol u ustima ili aromati¢na pic¢a (npr. voéni
sok), sprejevi za usta koji sadrze alkohol i lekovi mogu
iskriviti merenje.

e Podrigivanje i povracanje mogu iskriviti rezultat merenja.

e Promaja moze iskriviti rezultat merenja.

1) Alcotest® je zasti¢ena robna marka kompanije Drager.
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sr  Upotreba

4.1.1 Pre uzimanja uzorka

Osoba koja se testira mora pre uzimanja uzorka da diSe
pravilno i mirno. Osoba koja se testira mora biti u stanju da
izdahne minimalno potrebnu zapreminu daha.

4.1.2 Postavljanje trake za ruku
Kako bi se uredaj pri¢vrstio za zglob ruke, treba koristiti traku
za zglob ruke.

1. Provucite spojnu usicu trake za zglob ruke kroz okce na
uredaju.

2. Povucite gornji deo trake za zglob ruke kroz pri€vrsnu
usicu.
4.1.3 Postavljanje teleskopske Sipke

Da biste dosegnuli udaljene osobe za testiranje (npr. vozaca
na visokom sedistu transportnog kamiona) mozete pri¢vrstiti
uredaj na teleskopsku Sipku spojnicom 1/4".

e Teleskopska Sipka nije deo dostavnog pakovanja uredaja.

e Pogledajte uputstvo za koris¢enje proizvodaca
teleskopske Sipke.

4.1.4 Priprema upotrebe

1. Uverite se da su baterije napunjene i pravilno umetnute.

2. Uverite se da je pricvrscéen Cist Alcotest Hygienic-Flow
levak.

3. Uverite se da se uredaj drzi ¢vrsto i bezbedno pravilnim
koris¢enjem trake za ruku ili teleskopske Sipke.

4.1.5 Uklju€ivanje uredaja

1. Drzite taster @ pritisnutim oko 1 sekunde.

2. Sacekajte dok se ne prikaze spremnost za merenje.
4.1.6 Iskljucivanje uredaja

e Drzite taster @ pritisnutim oko 3 sekunde.

[i] Uredaj se sam isklju¢uje posle 4 minuta od poslednjeg
koridcenja.

4.2 Prvo pustanje u rad

Kada se uredaj prvi put ukljuci, otvara se ¢arobnjak za
podeSavanje. Ovaj korak nije neophodan za unapred
konfigurisane uredaje.

Pomocu asistenta za podeSavanje izvrSavaju se sledeca
podeSavanja:

o Jezik

e Datum

e Format vremena

e Vreme

Sva podeSavanja se mogu kasnije izmeniti preko menija.

[i] Gubitak postavljenih podesavanja
Ako je baterija izvadena duze od 5 minuta, bi¢e neophodno
da se datum i vreme ponovo podese.
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4.3 lzvodenje automatskog alkotesta

/A UPOZORENJE

Higijena

Iskrivljeni rezultati merenja

» Nemojte dodirivati Alcotest Hygienic-Flow levak na vrhu.

» Drzite se na udaljenosti od 2-3 cm od predmeta ili osobe
koja se testira.

» Alcotest Hygienic-Flow levkom nemojte dodirivati kozu
osobe koja se testira, sekrecije i povrsine.

» Izbegavajte direktan kontakt sa supstancama koje ¢e se
testirati.

» Zamenite zaprljan Alcotest Hygienic-Flow levak.

/A UPOZORENJE

Ostecenja na opremi

U slu&aju nekoliko testova u kratkom vremenu, u Alcotest
Hygienic-Flow levku se mozZe nakupljati kondenzat, koji moze
uéi u uredaj.

» Na vreme zamenite Alcotest Hygienic-Flow levak.

1. lzvadite Alcotest Hygienic-Flow levak iz pakovanja.
Alcotest Hygienic-Flow levak dodirnite na njegovim
oblastima za hvatanje na bo¢nim stranama i pri€vrstite ga
na vrh uredaja (to je moguce samo u jednom smeru).

2. Osoba koja se testira treba na odstojanju da diSe pravilno
i bez prekida u Alcotest Hygienic-Flow levak.
Kontinuirani zvuk signalizuje dovoljan protok izdisaja.
Dok se uzima uzorak, na ekranu se prikazuje crtica
napredovanja (pogledajte slike A i B).

Ako je uzimanje uzorka bilo uspesno, zvuéni signal ¢e se
prekinuti uz jasan zvuk skljocanja.

Na ekranu se prikazuje simbol napredovanja koji se
okrece za vreme procesa analize.

Rezultat se nakon nekoliko sekundi prikazuje na ekranu i
spaSava na uredaj.

27.12.2016 .|

10:25 27.12.2016 10:25

(— |

#00075

#00075

00933785

4.4 Citanje rezultata merenja

Nakon nekoliko sekundi (u zavisnosti od izmerene
koncentracije i temperature uredaja) rezultat testiranja se
prikazuje na ekranu i spasava na uredaj. Moguéa su sledeca
2 rezultata:

27.12.2016 10:25 #00075 27.12.2016 10:25 #00075

v X

00633785

C) Alkohol nije detektovan. Test je bio uspeSan. Pored toga
pali se zelena LED lampica. Nakon nekoliko sekundi je uredaj
ponovo spreman za kori§éenje.

D) Alkohol je detektovan. Test je bio neuspe$an. Pored toga
pali se crvena LED lampica.

1. Pritisnite taster @ da biste presli na sledece merenje.

Uputstvo za koriSc¢enje = Drager Alcotest 5000

47238

47240



e Tokom vremena oporavka senzora na ekranu se prikazuje
simbol obrade koji se okrece.

e Ponovite postupak (pogledajte ,lzvodenje automatskog
alkotesta”)

U meniju mozete konfigurisati potvrdu rezultata testiranja

Alkohol i Bez alkohola na sledeci nacin.

e Rezultati testiranje mogu da se potvrde pritiskom na taster
ili

e automatska potvrda rezultata testiranja nakon 2 sekunde.

4.5 Rucno alkotestiranje (opcija)

Moguce je ru€no izvesti alkotest ukoliko testirano lice ne
moze da postigne minimalnu zapreminu uzorka.

1. Sledite korake 1 do 3 automatskog izvodenja alkotesta.

2. Kada se posle pocetka alkotesta prikaze krug
napredovanja, kratko pritisnite taster @ }
U prikazu rezultata se dodatno prikazuje RUCNO.

4.6 Obavite pasivno alkotestiranje
(opcija)

Kod pasivnog alkotesta korisnik uredaja ru¢no izvodi
uzorkovanje. Moguce primene su provera prisustva alkohola
u okolnom vazduhu ili izdisanom vazduhu kod ljudi.

1. Taster @ drzite pritisnut pribl. 1 sekundu dok se ne
prikaze poCetni ekran.

2. Uredaj spreman za merenje prinesite bez Alcotest
Hygienic-Flow levka u vazduh koji se analizira.

3. Kratko pritisnite taster @ da biste pokrenuli merenje.
U prikazu rezultata se dodatno prikazuje PASIVNO.

4.7 Uklanjanje Alcotest Hygienic-Flow
levka

e Alcotest Hygienic-Flow levak uhvatite za oblasti za
hvatanje na bo¢nim stranama i skinite ga sa uredaja
povlaceci ga nagore, a zatim ga odlozite.

4.8 Meni

Da biste otvorili meni:

e Pritisnite taster e

Za navigaciju u meniju i vr8enje podeSavanja:

1. Pritisnite taster € ili €.

2. lzabranu funkciju/unos potvrdite tasterom @

Da napustite meni:
e U podmeniju odaberite unos menija Nazad.
e U glavnom meniju odaberite unos menija Merenje.

4.9 Elementi menija

Meni sadrzi sledeée stavke:

4.9.1 Rezultati merenja

Prikazuje sve saCuvane rezultate sa datumom i vremenom,
kao i brojem testa i indikacijom koja pokazuje da li je test
obavljen ruc¢no ili pasivno.

Uputstvo za koriSc¢enje = Drager Alcotest 5000

Upotreba = sr

4.9.2 Info-ekran

Prikazuje broj dela i serijski broj uredaja te serijski broj EC
senzora.

4.9.3 Sledeéi servis

Prikazuje preostalo vreme za kalibraciju i servis u danima.

4.9.4 Datum i vreme

Podesava datum i vreme.

1. Izmenite brojke tasterom @ ili tasterom °
2. Potvrdite tasterom @

4.9.5 Kontrast

Podesava kontrast.

1. Postavke kontrasta izaberite tasterom e ili tasterom °
2. Potvrdite tasterom €.

4.9.6 Jezik

Podes$ava jezik.

1. Jezik izaberite tasterom e ili tasterom °
2. Potvrdite tasterom @

4.9.7 Verzija softvera

Prikazuje broj verzije i broj dela softvera.

4.9.8 Kratkoroc¢no brojilo

Resetuje test brojac.
1. Brojac resetujte potvrdom na taster @

4.9.9 Prikaz

Podes$ava osvetlienje ekrana.
1. Postavke osvetljenja izaberite tasterima e ili °
2. Potvrdite tasterom @

4.9.10 Zvuénik

Ukljuéuje ili isklju€uje ja€inu zvuka.

1. lzaberite zeljenu funkciju (uklju€ivanje ili isklju€ivanje)
pomocu tastera € ili é

2. Potvrdite tasterom @

4.9.11 Automatsko isklju€ivanje

Postavlja vreme do automatskog isklju€ivanja.
1. Postavke vremena izaberite tasterima @ ili °
2. Potvrdite tasterom €.

4.9.12 Prijava

Samo za servis

1. Unesite Eetvorocifreni kod za pristup servisnom meniju.
4.9.13 Automatski na sledeci test

Postavlja da li ée se automatski prebaciti na slededi test
nakon testa. PodeSavanje se moze podesiti za oba rezultata
merenja.

1. lzaberite rezultat merenja (Alkohol ili Bez alkohola)
pomocu tastera € ili €.
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sr  Otklanjanje smetnje

2. Potvrdite tasterom €.

3. Pomocu tastera @) ili @) izaberite aktivisano ili
deaktivisano.

4. Potvrdite tasterom @

4.9.14 Iskljucivanje

IskljuCuje uredaj.
1. Kratko pritisnite taster °
v Uredaj se iskljucuje.

5 Otklanjanje smetnje

U slu€aju kvara uredaja, prikazuje se poruka o gresci. Broj
koji se prikazuje ispod te poruke koristi se za servisne
funkcije. Ukoliko smetnja i posle viSestrukog uklju€ivanja i
isklju€ivanja i dalje postoji, stupite u kontakt sa servisom
kompanije Drager.
Smetnja/Greska Uzrok ResSenja

Uredaj se ne
moze ukljuditi.

Baterije su prazne. Zamenite baterije.

Premala zapre-
mina / nevazedi
uzorak

Osoba koja se tes- Duvati jace i bez

tira duva sa preki- prekida u Alcotest
dom ili nedovoljno  Hygienic-Flow levak.
jako.

Uredaj izvan tem- Uredaj je previSe  Dozvolite da se

peraturnog hladan ili previSe  uredaju ohladi ili
opsega topao. zagreje.

m Merni opseg je Mora postojati
(Merni opseg je  prekoracCen. Ostaci vreme ¢ekanja od
prekoracen) alkohola u ustima  najmanje 15 minuta

mogu da uzrokuju
netac¢ne vrednosti

od trenutka posled-
nje konzumacije

merenja. alkohola u ustima.
Za ponavljanje pritis-
nite taster @.
Prekid uzorka Neravnomeran Ponovite uzorak

izdisaj, nagli prekid daha pritiskom na
ili udisanje taster @

Iskljucite i ponovo
ukljucite uredaj.
Ukoliko greska ost-
aje stupite u kontakt
sa servisom kompa-
nije Drager ili distri-
buterom.

Broj greSke Greska uredaja

6 Odrzavanje

Uredaj se isporuCuje sa standardnim podeSavanjem. U
meniju se moze proveriti datum poslednjeg podesSavanja.

Drager preporucuje da se uredaj podesi svaka 24 meseca.
PodeSavanje mogu da sprovode samo ovlaséena lica, npr.
servis kompanije Drager.

Sertifikati o kalibraciji:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Pridrzavajte se nacionalnih smernica za pode$avanje.
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6.1 Zamena baterija

Iskljucite uredaj.
2. Svucite poklopac pregrade za baterije.

3. Zamenite baterije (3 x 1,5 V AA alkalne baterije). Obratite
paznju na ispravnu polarnost.

4. Postavite poklopac pregrade za baterije.
5. Proverite da li je vreme ispravno podeSeno.

N

[i] Ukoliko zamena baterije potraje duze od 5 minuta,
potrebno je ponovo podesiti vreme. Merenje je moguce
samo sa podeSenim vremenom.

6.2 Ciséenje
Uredaj treba odistiti sredstvom za &iS¢enje na bazi etanola.

/A UPOZORENJE
Opasnost od eksplozije
Alkohol moze da se zapali.

» Nemoijte Kkoristiti sredstva za ¢iSc¢enje koja sadrze alkohol
u blizini mogucih izvora paljenja.

Za Cisc¢enje uredaja:
1. Obrisite uredaj krpom za jednokratnu upotrebu sa

sredstvom za CiS¢enje. Ne nanosite sredstvo za CiS¢enje
direktno na uredaj.

[i] Obavezno proverite da nikakva te¢nost ne ulazi u
dovod gasa.

2. Uverite se pasivnim alkotestiranjem da na uredaju ne
postoje ostaci etanola i da se prikazuje rezultat Bez
alkohola.

3. Ako se i dalje prikazuje Alkohol, ponavljajte pasivno
uzimanje uzorka nakon nekog vremena (10—15 minuta)
dok se ne prikaze rezultat Bez alkohola.

4. Ukoliko se i dalje prikazuje Alkohol, skladistite uredaj do
24 sata kako bi sredstvo za &iS¢enje moglo ispariti.
Ponovite pasivnho uzimanje uzorka nakon nekog vremena.

Informacije o dezinfekciji uredaja Alcotest: dokument
9300698 na www.draeger.com/IFU.

7 Skladistenje

/A UPOZORENJE

Ostecenja na opremi

Propustanje kiseline iz baterije moze oStetiti uredaj.

» |zvadite baterije ako se uredaj ne koristi duze vreme.

8 Odlaganje na otpad

E Ovaj proizvod se ne sme odlagati kao komunalni otpad.

On je zato obeleZen simbolom prikazanim pored.

™ Mozete besplatno vratiti proizvod kompaniji Drager.
Obratite se nacionalnom predstavnistvu kompanije Dra-
ger ili samoj kompaniji Drager za viSe informacija.

E Baterije i akumulatori ne smeju se odlagati kao komu-

nalni otpad. Stoga su oznaceni susednim simbolom.
Baterije i akumulatore odlozite u skladu sa vazeéim pro-
pisima na mestima za prikupljanje baterija.

Uputstvo za koriSc¢enje = Drager Alcotest 5000



9 Tehnicki podaci

Princip merenja
Elektro hemijski senzor
Uslovi okoline

U radu -15°C do +50 °C
(+5 °F do 122 °F)
10 do 100% RV
(bez kondenzacije)
600 do 1300 hPa

Kod skladistenja -20 °C do +60 °C
(-4 °F do +140 °F)
15do 75% RV
(10 do 100% RV <48 h)

Rezultati merenja

0 mg/L do 0,029 mg/L indikovano bez alkohola ()
0,030 mg/L do 2,5 mg/L indikovano alkohola ()
vise od 2,51 mg/L indikovano Merni raspon pre-

masen (i1)
Odstupanje osetljivosti
Tipiéno 0,4 % od izmerene vrednosti mese¢no

Vreme ¢ekanja za status spremnosti za rad posle
merenja sa:

0,00 mg/L, 2 s 0,00%., KAK, 2's
0,25 mg/L, 20 s 0,50%o, KAK, 20 s
0,5mg/L,40s 1,00%0, KAK, 40 s
1,0 mg/L, 80 s 2,00%o, KAK, 80 s
>1,50 mg/L, 120 s >3,00%0, KAK, 120 s
PodesSavanje

Preporuka: svaka 24 meseca
Dimenzije

63 mm x 219 mm x 41 mm (8 x V x D)
Tezina

oko 245 g

Napajanje

3 x 1,5V AA alkalne baterije

Baterije su dizajnirane za do 5000 merenja (u zavisnosti od
kori§éenja i uslova okruzenja)

Skladistenje podataka

Cuva se poslednjih 500 rezultata.
Interfejs

Micro-USB priklju¢ak samo za servisiranje
CE-oznake

Elektromagnetna kompatibilnost

Uputstvo za koriSc¢enje = Drager Alcotest 5000
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10 Spisak za porucivanje

Dodatna oprema

Pakovanje Alcotest Hygienic-Flow levaka,
10 komada

Alkalna baterija, minjon, LR6, AA, 1,5V
Komplet refleksne folije, Zuti, Alcotest® 5000

Komplet refleksne folije, narandzasti, Alco-
test® 5000

Adapter za kalibraciju, Alcotest® 5000

Deo br.
8227718

13 35 804
83 27 742

83 27 743

8327 741
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1 Informacije koje se odnose na
sigurnost

— Prije upotrebe proizvoda paZzljivo procitajte ove upute za
uporabu i upute za povezane proizvode.

— Obavezno uvazite uputstvo za koristenje. Korisnik mora u
cjelosti razumijeti uputstva i tacno ih slijediti. Proizvod se
smije Kkoristiti samo u skladu sa predvidenom namjenom.

— Nemojte odlagati uputstvo za koriStenje. Korisnici se
trebaju postarati za €uvanje i propisno koristenje.

— Ovaj proizvod smije koristiti samo obuceno i stru¢no
osoblje.

— Nemojte Kkoristiti neispravne ili nepotpune proizvode.
Nemojte vrsiti nikakve izmjene na proizvodu.

— Obavijestite kompaniju Drager u slu€aju greski ili
prestanka funkcionisanja proizvoda ili dijelova proizvoda.

— Slijedite lokalne i nacionalne smjernice koje se odnose na
ovaj proizvod.

— Samo obuceno i stru€no osoblje smije kontrolisati,
popravljati i odrzavati proizvod. Kompanija Drager
preporucuje sklapanje ugovora o servisiranju sa
kompanijom Drager, te da sve radove na odrzavanju
obavlja kompanija Drager.

— Zaradove na odrzavanju koristite samo originalne dijelove
i pribor Drager. U suprotnom moZze se narusiti pravilno
funkcioniranje proizvoda.

[i] Ove upute za upotrebu mogu se preuzeti u elektronskom
obliku na drugim jezicima s odgovarajuce stranice proizvoda
(www.draeger.com/ifu) ili besplatno nabaviti kao odStampan
primjerak preko firme Dréager ili specijaliziranih trgovaca.

— Koristite samo punjace, jedinice za napajanje, baterije ili
punjive baterije koje je Drager odobrio za ovaj proizvod.

2 Konvencije u ovom dokumentu

21 Znacenje upozoravajuc¢e napomene

U ovom dokumentu se koriste sljede¢e upozoravajuce
napomene kako bi korisniku skrenule paznju na moguce
opasnosti. Znacenja upozoravajuc¢ih napomena su definisana
kao $to slijedi:

Znak upo- Signalnarije¢ Klasifikacija upozoravajuce
zorenja napomene

A UPOZO-
RENJE

Ukazuje na potencijalno
opasnu situaciju. Ako se ona
ne izbjegne, moze doci do smrti
ili tesSkih povreda.

A OPREZ Ukazuje na potencijalno
opasnu situaciju. Ako se ona
ne izbjegne, moze doci do pov-
reda. MoZze se Koristiti i kao
upozorenje o henamjenskoj

upotrebi.

NAPOMENA  Ukazuje na potencijalno
opasnu situaciju. Ako se ona
ne izbjegne, moze doci do

oStecenja proizvoda ili okolisa.

Uputstvo za upotrebu = Dréger Alcotest 5000
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2.2 Tipografske konvencije

Tekst Tekstovi koji su podebljani oznagavaju naljepnice
na uredaju i tekstove na ekranu.

> Ovaj trougao oznacava opcije upozorenja za izbje-
gavanje opasnosti.

> Znak ,vece od“ oznacava navigacijsku precicu u
izborniku.

[i] Ovaj simbol ozna¢ava informacije koje ¢e olaksati
koriStenje proizvoda.

3 Opis

3.1 Pregled proizvoda

Vidi preklopnu stranu:

Alcotest Hygienic-Flow lijevak
Primanje lijevka Alcotest Hygienic-Flow

LED (crvena, zelena)
Ekran

a A ON -

@-dugme (pozivanje izbornika; podesavanje vrijed-
nosti)

6 @-dugme (ukljugivanjefiskljugivanje uredaja, potvrda
unosa)

Omcéa za ruku

©®-Dugme
9 Priklju¢ak za USB (ne za punjenje uredaja, samo za ser-
vis)

10 Kuka za remen za zape$ée

3.2 Svrha namjene

Uredaj za provjeru prisutnosti alkohola u dahu Drager
Alcotest®!) 5000 se koristi za mjerenje koncentracije alkohola
u ljudskom dahu, u zraku iznad tvari ili u okolnom zraku
(pasivni test). Mjerenje se koristi za utvrdivanje stepena
alkoholisanosti osoba. Na osnovu mjerenja se ne trebaju
pokrenuti nikakve terapijske ili zakonske mjere.

4 Upotreba
4.1 Preduslovi za upotrebu

NAPOMENA
Izbjegavajte uzorkovanje u slu€aju propuha. Rezultat testa se
moze krivotvoriti.

e Sacekajte oko 15 minuta nakon zadnjeg unosa alkohola.

e Vrijeme ¢ekanja ne moze se smanijiti ispiranjem usta
vodom ili bezalkoholnim pi¢ima.

e Preostali alkohol u ustima ili aromati¢na pi¢a (npr. voéni
sok), sprejevi za usta koji sadrze alkohol i lijekovi mogu
iskriviti mjerenje.

e Podrigivanje i povracanje moze iskriviti rezultat mjerenja.

e Podrigivanje i povracanje moze iskriviti rezultat mjerenja.

1) Alcotest® je registrovana marka kompanije Dréager.
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bs  Upotreba

4.1.1 Prije uzimanja uzorka

Subjekt treba prije uzimanja uzorka disati pravilno i mirno.
Subjekt mora biti u mogucnosti posti¢i minimalnu zapreminu
izdisaja potrebnu za uzimanje uzorka.

4.1.2 Priévrséivanje remena za zapesce
Da biste osigurali uredaj na zglobu, koristite remen za
zapesce.

1. Steznu uzicu remena za zapes$ce provedite kroz uSicu na
uredaju.

2. Povucite gornji dio remena za zapeSée kroz steznu uzicu.

4.1.3 Pricvrstite teleskopski stap

Da bi dosegli udaljeni subjekat (npr. voza¢a kamiona sa
visokim sjediStem), uredaj se moze pricvrstiti na teleskopski
Stap pomocu prikljucka 1/4".

e Teleskopski Stap nije sastavni dio isporuke uz ureda,j.
e Slijedite upute proizvodaca teleskopskog Stapa.

4.1.4 Priprema upotrebe

1. Provijerite jesu li baterije napunjene i taéno umetnute.

2. Provijerite je li Cist Alcotest Hygienic-Flow lijevak
prikljucen.

3. Provjerite da se uredaj drzi pravilno i &vrsto pravilnom
upotrebom remen za zape$&¢e ili teleskopskog Stapa.

4.1.5 Ukljucivanje uredaja

1. Drzite pritisnutim dugme @ otprilike 1 sekundu.
2. Pri¢ekajte dok se ne prikaze spremnost za mjerenje.

4.1.6 Iskljucivanje uredaja
e Drzite pritisnutim dugme @ otprilike 3 sekunde.

[i] Uredaj se samostalno iskljucuje 4 minute nakon posljednje
upotrebe.

4.2 Prvo pustanje u rad

Kada se uredaj prvi put ukljuci, otvara se asistent za
uredivanje. Kod prethodno konfigurisanih uredaja ovaj korak
otpada.

Pomocu asistenta za uredivanje vrSe se sljedeca
podesavanja:

o Jezik

e Datum

e Format vremena

e Vrijeme

Sva podeSavanja mogu se naknadno promijeniti preko
izbornika.

[i] Gubitak prethodnih podesevanja
Ako je baterije izvadena duze od 5 minuta, onda morate
ponovo podesiti datum i vrijeme.
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4.3 Sprovodenje automatskog uzimanja
uzorka daha

A UPOZORENJE

Higijena

Falsificirani rezultati mjerenja

» Ne dirajte lijevak Alcotest Hygienic-Flow na vrhu.

» Od predmeta/subjekta, koji se testira, drzite udaljenost od
2-3 cm.

» Lijevkom Alcotest Hygienic-Flow ne dodirujte kozu
subjekta kao ni ekskrete niti povrSine.

» |zbjegavajte direktan kontakt sa supstancama koje jo$
treba ispitati.

» Zamijenite prijavi lijevak Alcotest Hygienic-Flow.

/A UPOZORENJE

Ostecenja uredaja

Sa nekoliko testova u kratkom vremenu, unutar lijevka
Alcotest Hygienic-Flow moZe se nakupiti kondenzat, koji
mozZe doprijeti u ureda;.

» Na vrijeme zamijenite lijevak Alcotest Hygienic-Flow.

1. lzvadite lijevak Alcotest Hygienic-Flow iz ambalaze.
Lijevak Alcotest Hygienic-Flow drzite uz bo¢ne zone i
drzite ga €vrsto na vrhu uredaja (moguc je samo jedan
smijer).

2. Zamolite subjekt da ravnomjerno i bez prekida puse u
lijevak Alcotest Hygienic-Flow.

Trajnim tonom se signalizira dovoljno strujanje izdaha.
Dok se uzima uzorak, na ekranu se prikazuje traka s
napretkom (vidi slike A i B).

Ako je uzorkovanje uspjesno, zvuk se zavr§ava zvucnim
klikom.

Na displeju se prikazuje rotirajuci simbol napretka za
postupak analize koji je u toku.

Rezultat se prikazuje na displeju nakon nekoliko sekundi i
sprema se u uredaj.

27.12.2016 10:25

27.12.2016  10:25 .|

(— |

#00075

#00075

00933785

4.4 Prodcitajte rezultat mjerenja

Nakon nekoliko sekundi (ovisno o izmjerenoj koncentraciji i
temperaturi uredaja), rezultat ispitivanja prikazuje se na
zaslonu i sprema u ureda;j. Sljedeca 2 razli¢ita rezultata su
moguca:

27.12.2016 10:25 #00075

27.12.2016 10:25 #00075

v

X

C) Nije otkriven alkohol. Test je polozen. Pali se i zelena LED.
Uredaj je ponovo spreman za upotrebu nakon nekoliko
sekundi.

00633785

D) Otkriven je alkohol. Test nije polozen. Pali se i crvena LED.
1. Pritisnite @ dugme za nastavak sljedec¢eg mjerenja.

Uputstvo za upotrebu = Drager Alcotest 5000
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e Za vrijeme oporavka senzora, na zaslonu se prikazuje
rotirajuci simbol napretka.

e Ponovite postupak (pogledajte "Sprovodenje automatskog
uzimanja uzorka daha")

Na izborniku se potvrda rezultata ispitivanja Alkohol i Bez

alkohola moze konfigurirati na sljedeci nacin.

e Rezultati testa se mogu potvrditi pritiskom na dugme @
ili

e Rezultati ispitivanja automatski se potvrduju nakon 2
sekunde.

4.5 Sprovodenje ruénog uzimanja uzorka
daha (opciono)

Ako subjekt ne moze ostvariti zahtjevanu minimalnu

zapreminu, onda se uzimanje uzorka moze pokrenuti ru¢no.

1. Slijedite korake 1 do 3 automatskog uzimanja uzorka
daha.

2. Ako se nakon pocetka uzimanja uzorka daha prikaze traka
progresa, kratko pritisnite dugme @ .
Kod prikaza rezultata se dodatno prikazuje RUCNO.

4.6 Sprovodenje pasivhog uzimanja
uzorka daha (opciono)
Kod pasivnhog uzimanja uzorka korisnik uredaja samostalno

ru¢no aktivira uzimanje uzorka. Moguce primjene su provjera
zraka okoline ili zraka koji izdiSu lica na postojanje alkohola.

1. Pritisnite dugme @ na oko 1 sekundu sve dok se pojavi
pocetni ekran.

2. Uredaj koji je spreman za mjerenje bez lijevaka Alcotest
Hygienic-Flow drZati u zraku, koji se treba analizirati.

3. Kratko pritisnite dugme @ kako bi se pokrenulo mjerenje.

Kod prikaza rezultata se dodatno prikazuje PASIVNO.

4.7 Uklanjanje lijevka Alcotest Hygienic-
Flow

e Lijevak Alcotest Hygienic-Flow drzite za njegove rucke sa
strane, povucite ga prema gore od uredaja i zatim
odlozite.

4.8 Meni

Za pozivanje izbornika:
e Pritisnite dugme e

Za navigaciju kroz izbornik ili podeSavanja:

1. Pritisnite dugme €@ ili €.
2. lzabranu funkciju / unos potvrdite pomoc¢u dugmeta @

Za napustanje izbornika:
e U podizborniku izaberite opciju izbornika Nazad.
e U glavnom izborniku izaberite opciju izbornika Mjerenje.

4.9 Stavke izbornika

Izbornik sadrzi sljedece stavke:

4.9.1 Rezultati mjerenja

Prikazuje sve saCuvane rezultate s mjernom jedinicom,
datumom i vremenom, kao i brojem uzorka i podatkom da li je
uzorak uzet ru¢no ili pasivno.

Uputstvo za upotrebu = Dréger Alcotest 5000
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4.9.2 Informacioni ekran

Prikazuje broj artikla i serijski broj uredaja, kao i serijski broj
EC senzora.

4.9.3 Naredni servis

Prikazuje preostalo vrijeme za justiranje i servis u danima.

4.9.4 Datum i vrijeme

Podesava datum i vrijeme.
1. Promijenite cifre pomoc¢u dugmeta e odnosno dugmeta

2. Potvrdite dugmetom @

4.9.5 Kontrast

PodesSava kontrast.

1. Odaberite podeSavanje kontrasta pomoc¢u dugmeta e
odnosno dugmeta °

2. Potvrdite dugmetom @
4.9.6 Jezik

PodesSava jezik.

1. Izaberite jezik pomoéu dugmeta € odnosno dugmeta @.
2. Potvrdite dugmetom @

4.9.7 Verzija softvera

Prikazuje broj verzije i artikla softvera.

4.9.8 Kratkoro¢ni broja¢

Ponovno postavlja testni brojac.

1. Ponistite broja¢ potvrdom s dugmetom @
4.9.9 Prikaz

PodesSava svjetlinu zaslonskog prikaza.
1. Promijenite svjetlinu pomoéu dugmeta @@ ili dugmeta @.
2. Potvrdite pomoc¢u dugmeta @

4.9.10 Zvuénik

Ukljuéuje ili iskljuéuje jaCinu zvuka.

1. Odabrati zeljenu funkciju (ukljuéiti ili iskljuciti) pomocu
dugmeta @ ili dugmeta @.

2. Potvrdite pomoéu dugmeta €.

4.9.11 Automatsko iskljuc¢ivanje

Postavlja vrijeme do automatskog iskljucivanja.
1. Postavite vrijeme pomocu dugmeta e ili dugmeta °
2. Potvrdite pomoc¢u dugmeta @

4.9.12 Prijava

Samo za servis.

1. Unesite ¢etvorocifreni kod da biste otvorili servisni
izbornik.
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bs = Otklanjanje smetnji

4.9.13 Automatski na sljedeéi test

Postavlja da li ¢e se automatski prebaciti na sljededi test

nakon testa. Postavka se mozZe postaviti za oba rezultata

mjerenja.

1. Odabrati rezultat mjerenja (Alkohol ili Bez alkohola)
pomocu dugmeta ili dugmeta °

2. Potvrdite pomoéu dugmeta €.

3. Odabrati pomoc¢u dugmeta @ ili dugmeta ° aktivisano
ili deaktivisano.

4. Potvrdite pomoc¢u dugmeta @

4.9.14 Iskljucivanje
IskljuCuje uredaj.

1. Kratko pritisnite dugme €.
v Uredaj se iskljucuje.

5  Otklanjanje smetnji

U slu€aju greske uredaja prikazuje se poruka o gresci. Broj
koji se pojavljuje ispod poruke koristi se za servisne funkcije.
Ako smetnja nakon viSestrukog uklju€ivanja i isklju€ivanja i
dalje postoji, onda stupite u kontakt sa servisom kompanije

Drager.

Smetnja/greska

Uredaj se ne
moze ukljuditi.
Zapremina pre-
mala / uzorak
nevazedi

Uredaj izvan tem-
peraturnog
opsega

it
(Prekoraceno

podrucje mje-
renja)

Prekid uzimanja
uzorka

Broj greSke

Uzrok

Baterije su prazne.

Subjekt puSe ispre-

kidano ili nedovol-
jno snazno.

Uredaj je prevrucili
prehladan.

Prekoraceno je
podrucje mjerenja.
Ostaci alkohola u
ustima mogu pro-
uzrokovati pog-
reSna ocitavanja
mjernih vrijednosti.

Nepravilan izdah,
nagli prekid ili udi-
saj.

GreSka uredaja

6 Odrzavanje

Rjesenje
Zamijenite baterije.

Puhati u lijevak Alco-
test Hygienic-Flow
snaznije i bez pre-
kida.

Ostaviti uredaj da se
ohladi ili zagrije.

Najmanje 15 minuta
¢ekanja mora proci
nakon posljednjeg
unosa alkohola kroz
usta. Pritisnite
dugme @ za ponav-
lianje.

Ponoviti probni uzo-
rak izdaha pritiskom
na dugme ®

Iskljucite i ponovo
ukljucite uredaj. U
slu¢aju postojanosti
greske, stupite u
kontakt sa servisom
kompanije Drager ili
svojim trgovcem.

Uredaj se isporuCuje sa standardnim podeSavanjem. Datum
zadnjeg prilagodavanja moze se provijeriti u izborniku.

Drager preporucuje da se uredaj podeSava svaka
24 mjeseca. PodeSavanje smiju vrsiti samo ovlastena stru¢na
lica, npr. servis kompanije Dréager.
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Kalibracijski certifikati:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Pridrzavajte se nacionalnih smjernica za justiranje.

6.1 Promijeniti baterije

1. Iskljucite uredaj.

2. Odgurnite poklopac baterije.

3. Zamijenite baterije (alkalne baterije 3 x 1,5V AA). Obratite
paznju na ispravnu polarnost.

4. Postavite poklopac baterije.

5. Provijerite da li je vrijeme pravilno podeseno.

[i] Ako je zamjena baterije trajala duze od 5 minuta, onda
vrijeme morate ponovo podesiti. Mjerenje je moguc¢e samo
sa podeSenim vremenom.

6.2 Ciséenje
Uredaj treba Cistiti sredstvom za &iS¢enje na bazi etanola.

/A UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije

Alkohol moze izazvati zapaljenje.

» Ne koristite sredstva za €iS¢enje koja sadrzavaju alkohol u
blizini mogucih izvora paljenja.

Za Cisc¢enje uredaja:
1. ObriSite uredaj krpom za jednokratnu upotrebu koja je

natopljena sredstvom za CiS¢enje. Ne nanosite deterdzent
direktno na uredaj.

[i] Obavezno pazite da nikakva te¢nost ne dospije u ulaz
plina.

2. Pasivnim uzimanjem uzorka osigurajte da nema ostataka
etanola na uredaju i da se prikazuje rezultat Bez
alkohola.

3. Ako se i dalje prikazuje Alkohol, nakon nekog vremena
ponovite pasivno uzimanje uzorka (10—15 minuta) dok se
ne prikaze rezultat Bez alkohola.

4. Ako se i dalje prikazuje Alkohol, skladistite uredaj do

24 sata kako bi isparilo sredstvo za €i&¢enje. Nakon nekog
vremena ponovite pasivno uzimanje uzorka.

Informacije o dezinfekciji Alcotest uredaja: dokument
9300698 na www.draeger.com/IFU.

7 Skladistenje

/A UPOZORENJE

Ostecenja uredaja

Curenije kiseline iz baterije moze oStetiti uredaj.

» Izvadite baterije ako se uredaj ne koristi duze vrijeme.

8 Odlaganje u otpad

E Ovaj proizvod se ne smije odlagati u uobi¢ajeni otpad.

Stoga je oznagen sa ovdje prikazanim simbolom.

- Kompanija Drager besplatno preuzima proizvod nazad.
Informacije o tome ¢e vam dati nacionalne organizacije
za distribuciju i kompanija Drager.

Uputstvo za upotrebu = Drager Alcotest 5000



E Baterije i akumulatori se ne smiju odlagati na uobic¢ajeni

otpad. Stoga su oznaceni sa ovdje prikazanim simbo-
lom. Baterije i akumulatore odlozite u skladu s vazeéim
propisima na mjestima za sakupljanje baterija.

9 Tehnic¢ki podaci

Mjerni princip
Elektrohemijski senzor
Uvjeti okoline

Pri radu -15°C do +50 °C
(+5 °F do 122 °F)
10 do 100 % rel. vl. zraka
(nekondenzujuéa)
600 do 1300 hPa

Pri skladistenju -20 °C do +60 °C
(-4 °F do +140 °F)
15do 75 % rel. vl. zraka
(10 do 100 % rel. vl. zraka <

48 h)
Rezultati mjerenja
0 mg/L do 0,029 mg/L prikazuje («) bez alkohola
0,030 mg/L do 2,5 mg/L prikazuje (¥) alkohol
Vise od 2,51 mg/L prikazuje (111) prekoracenje

podruc€ja mjerenja
Odstupanje osjetljivosti

Uobi€ajeno 0,4 % od vrijednosti mjerenja na mjese¢nom
nivou

Vrijeme €ekanja za spremnost za mjerenje nakon pret-
hodnog mjerenja sa:

0,00 mg/L, 2's 0,00 %o, KAK, 2's
0,25 mg/L, 20 s 0,50 %o, KAK, 20 s
0,5mg/L, 40 s 1,00 %o, KAK, 40 s
1,0 mg/L, 80 s 2,00 %o, KAK, 80 s
>1,50mg/L, 120 s > 3,00 %o, KAK, 120 s
Justiranje

Preporuka: svakih 24 mjeseci
Dimenzije

63 mm x 219 mm x 41 mm (S x V x D)
Tezina

oko 245 g

Napajanje naponom

Alkalne baterije 3 x 1,5V AA

Baterije su dizajnirane sve do 5000 mjerenja (ovisno o upo-
trebi i uslovima okolisa)

Podaci za pohranu

Zadnjih 500 rezultata je pohranjenih.
Interfejs

Micro USB priklju¢ak samo za servis
CE oznaka

Elektromagnetska kompatibilnost

Uputstvo za upotrebu = Dréger Alcotest 5000

Tehnicki podaci  bs

10 Lista naloga

Dodatna oprema

Pakovanje lijevaka Alcotest Hygienic-Flow, 10
komada

Alkalna baterija, mignon, LR6, AA, 1,5V
Reflektivni filmski set, zuti, Alcotest® 5000

Reflektivni filmski set, narandzasti, Alcotest®
5000

Kalibracioni adapter, Alcotest® 5000

Dio broj
8227718

13 35 804
83 27 742

83 27 743

8327 741
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1 Bezpecénostni informace

— Pfed pouZzitim vyrobku si pozorné prectéte tento ndvod
k pouziti a navody k pfislusejicim vyrobkam.

— Dodrzujte pfesné navod k pouziti. UZivatel musi pokynim
Uplné rozumét a musi je pfesné dodrzovat. Vyrobek se
smi pouzivat jen v souladu s U¢elem pouziti.

— Navod k pouziti nevyhazujte. Zajistéte jeho ulozeni a
fadné pouzivani ze strany uzivatele.

— Tento vyrobek smi pouzivat jen vySkoleny a odborné
zpusobily personal.

— Nepouzivejte vadné nebo neuplné vyrobky. Neprovadéjte
Z4dné zmény na vyrobku.

— 'V pfipadé zavad nebo vypadkl vyrobku nebo jeho ¢asti
informujte zastupce spole¢nosti Drager.

— Dodrzujte mistni a narodni smérnice, které se tykaji tohoto
vyrobku.

— Provadét kontrolu, opravy a technickou udrzbu tohoto
vyrobku smi jen vyskoleny a odborné zpUsobily personal.
Doporucujeme uzavieni servisni smlouvy se servisem
spole€nosti Drager a ponechat provadéni vSech praci
technické udrzby na spole¢nosti Drager.

— Pfi provadéni technické udrzby pouzivejte jen originalni
dily a prisluSenstvi firmy Drager. Jinak by mohla byt
negativné ovlivnéna spravna funkce vyrobku.

[i] Tento navod k pouziti je k dispozici v dalSich jazycich a Ize
jej stahnout v elektronické podobé na internetovych strankach
produktt (www.draeger.com) nebo Ize tisténou verzi objednat
zdarma prostiednictvim spole€nosti Drager nebo
specializovanych prodejen.

— Pouzivejte jen nabijecky, napajeci zdroje, baterie nebo
akumulatory, které spole¢nost Drager schvalila pro tento
vyrobek.

2 Konvence v tomto dokumentu

21 Vyznam vystraznych upozornéni

V tomto dokumentu jsou pouZzita nasledujici vystrazna
upozornéni, aby uzivatele upozornila na mozna nebezpeci.
Vyznam vystraznych upozornéni je definovan nasledujicim
zpUsobem:

Vystrazna Klicové slovo Klasifikace vystrazného upo-
znacka zornéni

A VAROVANI  Upozornéni na potencialné hro-
zici nebezpecnou situaci. Jest-
lize se této situace

nevyvarujete, miiZze nastat smrt

nebo tézka zranéni.

Upozornéni na potencialné hro-
zici nebezpec€nou situaci.
Pokud této situaci nezabranite,
muize to mit za nasledek ubli-
Zeni na zdravi. MUzZe se pouzi-
vat také jako vystraha pred
neodbornym pouzitim.

A UPOZOR-
NEN(

POZNAMKA  Upozornéni na potencialné hro-
zici nebezpecnou situaci.
Pokud této situaci nezabranite,
miZe to mit za nasledek
poskozeni produktu nebo zivot-

niho prostiedi.
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2.2 Typografické konvence

Text Texty vytisténé tuéné oznaduji popisky na pfistroji
nebo texty na displeji.

> Tento trojuhelnik ozna&uje ve varovnych upozor-
nénich moznosti, jak pfedejit ohrozeni.

> Symbol ,vétsi nez“ udava cestu navigace v menu.

[i] Tento symbol oznac&uje informace, které usnadnuji
pouziti produktu.

3 Popis

3.1 Prehled produktu

Viz vyklapéci strana:

Trychtyf Alcotest Hygienic-Flow

Uchyceni trychtyfe Alcotest Hygienic-Flow

LED (Cervena, zelena)

Displej

@ tlacitko (vyvolani menu, nastaveni hodnoty)

® tlacitko (zapnuti/vypnuti pfistroje; potvrzeni zadani)
Poutko na zapésti

@ tlacitko

Konektor USB (ne pro nabijeni pfistroje, pouze pro
servisni ucely)

© 00 N O g b~ WON -

10 Ocko pro poutko na zapésti

3.2 Ugel pouziti

Pfistroj pro detekci alkoholu v dechu Dréager Alcotest®!) 5000
slouzi k méfeni koncentrace alkoholu v dechu ¢lovéka, ve
vzduchu prostfednictvim latek nebo v okolnim vzduchu
(pasivni test). Méfeni se pouziva ke zjisténi, zda osoby pozily
alkohol. Na zakladé dikaznich vysledkl by neméla byt
zahajovana Zadna léCebna nebo pravni opatfeni.

4 Pouziti
4.1 Predpoklady pro pouzivani

POZNAMKA
Neodebirejte vzorky, je-li priivan. Muze dojit ke zkresleni
vysledku testu.

e Po poslednim poziti alkoholu dodrzte Cekaci dobu cca
15 minut.

e Cekaci dobu je mozné zkratit vyplachnutim Gst vodou
nebo nealkoholickymi napoji.

e Zbytkovy alkohol v Ustech nebo aromatické napoje (napf.
ovocna Stava), ustni spreje s obsahem alkoholu a léky
mohou zpUsobit zkresleni méfeni.

Vysledek méfeni mlze zkreslit fihani a zvraceni.
e Vysledek méFeni mlze zkreslit prdvan.

1) Alcotest® je zapsana obchodni znacky spole¢nosti Drager.
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4.1.1 Pred odbérem vzorku

ZkouSena osoba musi pred odbérem vzorku pravidelné a
klidné dychat. ZkouSena osoba musi byt schopna poskytnout
minimalni vydechovany objem, ktery je potfebny pro odbér
vzorku.

4.1.2 Upevnéni poutka na zapésti

Pro zajisténi pfistroje na zapésti pouZijte poutko.
1. Uchytné poutko poutka na zapésti vedte odkem pfistroje.

2. Horni ¢ast poutka na zapésti protahnéte uchytnym
poutkem.

4.1.3 Instalace teleskopické tyce

Aby bylo mozné se dostat ke vzdalené zkouSené osobé (napfr.
k vysoko sedicimu fidi¢i nakladniho vozidla), mize byt pFistroj
pomoci pfipojky 1/4" instalovan na teleskopické tyci.
e Teleskopicka ty€ neni sou€asti dodavky pfistroje.
e Ridte se navodem k pouZiti od vyrobce teleskopické ty&e.

4.1.4 Priprava pro pouziti
1. Zaijistéte, aby byly baterie a nabité a spravné vioZzené.

2. Zajistéte, aby byl nainstalovan Cisty trychtyf Alcotest
Hygienic-Flow.

3. Zajistéte pevné a bezpeéné drzeni pomoci fadného
pouZiti poutka na zapésti nebo teleskopicke tyce.

4.1.5 Zapnuti pristroje

1. Stisknuté tlacitko @ podrzte cca 1 sekundu.
2. Vyckejte, dokud neni indikovana pfipravenost k méfeni.

4.1.6 Vypnuti pristroje
e Podrzte stisknuté tlaél'tko@ po dobu cca 3 sekundy

[i] Piistroj se po pfiblizné 4 minutach od posledni manipulace
automaticky vypne.

4.2 Prvni uvedeni do provozu

Kdyz se pfistroj poprvé zapne, otevfe se privodce
nastavenim. U dfive nakonfigurovanych pfistroj tento krok
odpada.

Pomoci privodce pro nastaveni se provedou nasledujici
nastaveni:

e Jazyk

e Datum

e Format Casu

e Cas

V8echna nastaveni mohou byt pozdé&ji zménéna pomoci
menu.

[i] Ztrata pfedbéZnych nastaveni
Jestlize je baterie vyjmuta na dobu delSi nez 5 minut, musi se
znovu nastavit datum a €as.
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4.3 Provedeni automatické dechové
zkousky

A VAROVANI

Hygienicka opatieni

Zkreslené vysledky méfeni.

» Nedotykejte se horni €asti trychtyfe Alcotest Hygienic-
Flow.

» Bezpodminecné dodrzte vzdalenost 2-3 cm od
kontrolovaného objektu/zkousené osoby.

» Nedotykejte se trychtyfem Alcotest Hygienic-Flow
pokozky zkou$ené osoby a vyméskl nebo povrcha.

» Vlyhnéte se pfimému kontaktu s testovanymi latkami.

» Vyménte znecistény trychtyi Alcotest Hygienic-Flow.

A VAROVANI

Poskozeni pristroje

Je-li v kratké dobé provadéno vice testl, muze se uvnitf
trychtyfe Alcotest Hygienic-Flow nahromadit kondenzat, ktery
muze vniknout do pfistroje.

» Vyménte v€as trychtyi Alcotest Hygienic-Flow.

1. Vyjméte trychtyf Alcotest Hygienic-Flow z obalu. Podrzte
trychtyf Alcotest Hygienic-Flow za mista pro uchopeni,
umisténa po strané, a pevné jej nainstalujte nahofe na
pfistroji (mozny je jen jeden smér).

2. Vyzvéte zkouSenou osobu, aby z urcité vzdalenosti
stejnomérné a bez preruseni foukala do trychtyfe Alcotest
Hygienic-Flow.

Dostate¢ny vydechovany objem je signalizovan
nepferudovanym ténem.

Béhem odebirani vzorku ukazuje displej prabéhovy
sloupec (viz obrazky A a B).

Po uspé&sném odbéru vzorku je ton zakoncen slysitelnym
cvaknutim.

Na displeji se objevi otacejici se symbol postupu
probihajiciho procesu analyzy.

Vysledek se po nékolika sekundach zobrazi na displeji a
ulozi se v pfistroji.

27.12.2016 4 1

10:25 27.12.2016

#00075

10:25

(— |

#00075

00933785

4.4 Odecteni vysledku méreni

Po nékolika sekundach (v zavislosti na zméfené koncentraci
a teploté pristroje) se vysledek testu zobrazi na displeji a ulozi
v pfistroji. Jsou mozné nasledujici 2 vysledky:

27.12.2016 10:25

X

C) Alkohol nebyl prokazan. Test dopadl kladné. Kromé toho
se rozsviti zelend kontrolka LED. Po nékolika sekundach je
pfistroj opét pfipraven k pouziti.

27.12.2016  10:25 #00075 #00075

v

00633785

D) Byl prokazan alkohol. Test dopadl zaporné. Kromé toho se
rozsviti Cervena kontrolka LED.
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1. Stisknéte tlatitko € a provedte dalsi méfeni.

e Béhem doby zotaveni senzoru se na displeji zobrazuje
otacejici se symbol postupu.

e Opakovani procesu (viz ,Provedeni automatické dechové
zkousky”)

V menu je mozné nakonfigurovat potvrzeni testu Alkohol a

Zadny alkohol nasledujicim zplsobem.

o Vysledky testu Ize potvrdit stisknutim tlagitka @
Nebo

e Vysledky testu budou automaticky potvrzeny po 2
sekundach.

4.5 Provedeni manualni dechové
zkousky (volitelné)

V pfipadé, Ze zkouSena osoba nemuze poskytnout

pozadovany minimalni objem, maze byt odbér vzorku spustén

manualné.

1. Provedte kroky 1. az 3 automatické dechové zkousky.

2. Kdyz se po zapoceti dechové zkousky zobrazi stavovy
kruh, kratce stisknéte tlacitko @ .
P¥i zobrazeni vysledku se navic zobrazi MANUALNI.

4.6 Provedeni pasivni dechové zkousky
(volitelné)

Pfi pasivnim odbéru vzorku je odbér spusdtén manualné

uzivatelem pfistroje. Moznymi zplsoby vyuziti je testovani

okolniho vzduchu nebo vzduchu vydechovaného osobami na

pritomnost alkoholu.

1. Podrzte stisknuté tlagitko@®) cca 1 sekundu, dokud se
neobjevi vychozi obrazovka.

2. Pristroj pfipraveny k méfeni bez trychtyfe Alcotest

Hygienic-Flow drzte ve vzduchu, ktery ma byt analyzovan.

3. Stisknéte kratce tlac":itko@ pro spusténi zkousky.
Pfi zobrazeni vysledku se navic na displeji zobrazi
PASIVNI.

4.7 Odebrani trychtyre Alcotest
Hygienic-Flow

e Vezméte trychtyi Alcotest Hygienic-Flow za mista pro
uchopeni, umisténa po strang, a stahnéte jej z pfistroje
smérem nahoru a nasledné zlikvidujte.

4.8 Menu

Menu vyvolate nasledujicim zpisobem:
e Stisknéte tladitko€®.

Prochazeni poloZzkami menu nebo vybirani nastaveni:
1. Stisknéte tlagitko€® nebo €.

2. Zvolenou funkci/zadani potvrdte tlagitkem €.
Opusténi menu:

e V podmenu vyberte polozku menu Zpét.

e V hlavnim menu vyberte polozku menu Méreni.

4.9 Polozky menu
Menu obsahuje tyto prvky:

Navod k pouziti  Drager Alcotest 5000
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4.9.1 Vysledky méreni

Zobrazi se v8echny ulozené vysledky spolu s méfici
jednotkou, datem a Casem, a také s Cislem vzorku a udajem,
zda byl vzorek odebran manualné nebo pasivné.

4.9.2 Obrazovka Informace

Zobrazuje objednaci Cislo a vyrobni ¢islo pfistroje a také
vyrobni &islo senzoru typu EC.

4.9.3 Pristi servis

Zobrazi se doba, ktera zbyva do pfistiho sefizeni a servisni
udrzby ve dnech.

4.9.4 Datum a c¢as

Nastaveni data a Casu.

1. Cislice zménte pomoci tlagitka @ nebo tlacitka °
2. Potvrdte tlacitkem @

4.9.5 Kontrast

Nastaveni kontrastu.

1. Pomoci tlagitka € nebo @) zvolte nastaveni kontrastu.
2. Potvrdte tlagitkem €.

4.9.6 Jazyk

Umozhuje nastaveni jazyka.

1. Jazyk zvolte pomoci tlaCitka e nebo °
2. Potvrdte tlacitkem @

4.9.7 Verze softwaru

Zobrazi se &islo verze a objednaci &islo softwaru.

4.9.8 Kratkodobé pocitadlo

Resetuje pocitadlo testd.

1. Pocitadlo resetujte potvrzenim pomoci tlacitka @
4.9.9 Zobrazeni

Touto funkci se nastavuje jas obrazovky displeje.

1. Jas nastavte pomoci tlacitka e resp. °

2. Potvrdte tlacitkem @

4.9.10 Reproduktor

Tato funkce zapina nebo vypina hlasitost.

1. Pomoci tlacitka eresp. ° vyberte funkci (zap nebo vyp).
2. Potvrdte tlagitkem €.

4.9.11 Automatické vypnuti

Nastaveni ¢asu do automatického vypnuti.
1. Cas nastavte pomoci tlagitka eresp. °
2. Potvrdte tlagitkem €.

4.9.12 Prihlaseni

Jen pro servis
1. Pro otevfeni servisniho menu zadejte ¢tyfmistny kod.
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4.9.13 Automaticky na dalsi test

Nastaveni, zda se po dechové zkouSce automaticky pfejde na
dalsi test. Nastaveni muze byt provedeno pro oba vysledky
méfeni.

1. Vysledek zkousky vyberte pomoci tlaCitka (Alkohol nebo
Zédny alkohol) tiacitka resp. €.
2. Potvrdte tlagitkem €.

3. Vyberte pomoci tlacitka eresp. c aktivovano nebo
deaktivovéno.

4. Potvrdte tlagitkem €.

4.9.14 Vypnuti

Touto funkci vypnete pfistroj.
1. Stisknéte kratce tlagitko €.
v Pristroj se vypne.

5 Odstranovani poruch

V pFipad& chyby pfistroje se zobrazi chybové hlaseni. Cislo,
které se zobrazi pod hlaSenim, se pouziva pro servisni
funkce. Jestlize porucha pretrvava i po opétovném zapnuti a
vypnuti pfistroje, kontaktujte DragerService.

Porucha/zavada Pricina Odstranéni

Pristroj se neda  Baterie jsou Vymérnte baterie.
zapnout. prazdné.
Nedostatecny ZkouSena osoba  Foukejte do trych-

objem vydechu/ vydechuje pferu$o- tyfe Alcotest Hygie-
Dechova zkousSka vané nebo nedo-  nic-Flow silnéji a bez
je neplatna state¢né silné. preruseni.

Pfistroj mimo tep- Pfistroj je pfilis Nechte pfistroj

lotni rozsah horky nebo pfilis  vychladnout nebo
studeny. zahfat.
m Rozsah méfeni je  Od posledniho poziti

(rozsah méfeni  prekro¢en. Zbytky alkoholu Usty musi

prekrocen) alkoholu v ustech  uplynout Eekaci
mohou zpUsobit, Ze doba alespori
nameérené hodnoty 15 minut. Pro opako-
budou chybné. vani stisknéte tla-
Citko @.
Preruseni Nepravidelné vyde- Dechovou zkousku
zkousky chovani, nahlé opakujte stisknutim
ukonéeni nebo tlaCitka @
nadechnuti
Cislo chyby Chyba pfistroje Pristroj vypnéte a
znovu zapnéte.
Pokud chyba pretr-
vava, kontaktujte
DragerService nebo
prodejce.
6 Udrzba

PFistroj je expedovan se standardni kalibraci. Datum posledni
kalibrace mlze byt zkontrolovano v menu.

Spolecnost Drager doporucuje nechat pfistroj sefidit jednou
za 24 mésicu. Sefizeni nechejte provadét pouze opravnéné
osoby, napf. DragerService.

Kalibracni certifikaty:
https://www.draeger.com/productioncertificates
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[i] Dodrzujte narodni smérnice pro sefizeni.

6.1 Vymérnte baterie

1. Vypnéte pfistroj.

2. Sejméte viko baterie.

3. Vymérnte baterie (3 x 1,5 V AA alkalické baterie). Davejte
pozor na spravnou polaritu.

4. Nasurite viko baterie.

5. Zkontrolujte, zda je €as nastaven spravné.

[i] Jestlize vyména baterie trva déle nez 5 minut, musi se
€as nastavit znovu. Méfeni je mozné provadét pouze s
nastavenym ¢asem.

6.2 Cisténi
Pfistroj by mél byt €idtén Cisticim prostfedkem na bazi
etanolu.

A VAROVANI

Nebezpeéi vybuchu

Alkohol se mGze vznitit.

» V blizkosti potencialnich zapalnych zdroju nepouzivejte
Cistici pfipravky obsahuijici alkohol.

Postup pfi isténi pFistroje:

1. Pristroj otfete utérkou na jedno pouZiti s Cisticim
prostfedkem. Cistici prostfedek nenanasejte pfimo na
pFistroj.

[i] Zajistéte, aby se do vstupu plynu nedostala Zadna
kapalina.

2. Pomoci pasivniho odbéru vzorku se ujistéte, Ze se na
pristroji nenachazeji Zadné zbytky etanolu a Ze se
zobrazuje vysledek Zadny alkohol.

3. Pokud se i nadale Alkohol zobrazuje vysledek , po néjaké
dobé (10-15 minut) pasivni odbér vzorku opakujte, dokud
se nezobrazi vysledek Zadny alkohol.

4. Jestlize se vysledek zobrazuje i po této dobé Alkohol,
odloZte pfistroj na dobu az 24 hodin na vhodné misto pro
skladovani, aby mohl istici prostfedek uplné vyprchat.
Pasivni odbér vzorku po néjaké dobé opakujte.

Informace o dezinfikovani pfistroju Alcotest: Dokument
9300698 na www.draeger.com/IFU.

7 Skladovani

A VAROVANI

Poskozeni pristroje

Pokud vytece kyselina z baterie, muze dojit k poskozeni

pfistroje.

» Pokud se pfistroj nebude po delsi dobu pouzivat, vyjméte
baterie.

Navod k pouziti = Drager Alcotest 5000



8 Likvidace odpadu

Tento produkt nesmi byt likvidovan cestou komunalniho
odpadu. Proto je ozna€en vedle uvedenym symbolem.
Firma Drager tento produkt zdarma odebere zpét. Infor-
mace k tomu poskytuji narodni prodejni organizace a
spole¢nost Drager.

E Baterie a akumulatory nesméji byt likvidovany v ramci

komunélniho odpadu. Proto jsou tato mista oznacena
vedle uvedenym symbolem. Baterie a akumulatory ode-
vzdavejte k likvidaci podle platnych pfedpist na shér-
nych mistech pro baterie.

9 Technické udaje

Princip méreni
Elektrochemicky senzor

Pozadavky na okolni pro-
stredi

-15°C az +50 °C
(+5 °F az 122 °F)
10az100 % r. v.
(nekondenzujici)
600 az 1300 hPa

-20 °C az +60 °C
(-4 °F az +140 °F)
15a275%. v.

(10 a2 100 % r. v. <48 h)

Pfi provozu

Pri skladovani

Vysledky méreni

0 mg/L az 0,029 mg/L nezobrazuje se zadny alko-

hol (&)
0,030 mg/L az 2,5 mg/L zobrazi se alkohol (X)

Vice nez 2,51 mg/L zobrazi se prekro€eni roz-

sahu méfeni (111)
Posun citlivosti
Typicky 0,4 % namérené hodnoty za mésic
Cekaci doba na pripravenost k méreni s vysledkem:

0,00 mg/L, 2s 0,00 %o, BAK, 2s
0,25 mg/L, 20 s 0,50 %o, BAK, 20 s
0,5mg/L,40s 1,00 %o, BAK, 40 s
1,0 mg/L,80s 2,00 %o, BAK, 80 s
>1,50 mg/L, 120 s >3,00 %o, BAK, 120 s
Sefizeni

Doporuceni: kazdych 24 mésicu
Rozméry

63 mm x 219 mm x 41 mm (S x V x H)
Hmotnost

ccaz45g

Napajeni

3 x 1,5V AA alkalické baterie

Baterie jsou dimenzovany az na 5 000 méfeni (v zavislosti
na pouzivani a okolnich podminkach)

Navod k pouziti ~ Drager Alcotest 5000

Likvidace odpadu = cs

Ukladani dat

Uklada se poslednich 500 vysledku.
Rozhrani

PFipojka mikro USB, jen pro servis
Oznaceni CE

Elektromagneticka kompatibilita

10 Objednaci seznam

PrisluSenstvi Predmé-
tové ¢.

Balicek s trychtyfi Alcotest Hygienic-Flow, 10 82 27 718

kusu

Alkalicka baterie, tuzkova, LR6, AA, 1,5V 13 35804

Sada reflexnich folii zluta, Alcotest® 5000 83 27 742

Sada reflexnich folii oranzova, Alcotest® 5000 8327743

Kalibra&ni adaptér, Alcotest® 5000 8327 741
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UHopmaumusa BLB Bpb3Ka €
G6e3onacHocTTa

— [peau ynotpeba Ha npoaykTa NpoYeTeTe BHUMATENHO
TOBa pbKOBOACTBO 3a paboTa 1 pbkoBoacTeaTa 3a paborta
Ha CBbp3aHUTe NPOAYKTU.

— CnasBaviTe TO4HO PbLKOBOACTBOTO 3a paboTa.
Motpebutendar Tpabsa Aa pa3bvpa HanbAHO
WHCTPYKUUWTE 1 Aa rn cnefdsa TouHo. 3non3saHeTo Ha
npoAyKTa € A0oMnyCTMO CaMo B CbOTBETCTBME C
npegHa3Ha4YeHneTo My.

— He usxBbpnsiiTe pbKOBOACTBOTO 3a paborTa.
MapaHTVpaiiTe, Ye NOTPEGUTENST LLe ro CbXpaHsiBa U
M3MoM3Ba NpPaBuIHO.

— Camo o6yqu M KOMMNETEeHTEeH nepcoHan nMva npaBoTo Aa
n3nonssa 1031 NPOAYKT.

— He n3nonssavite noBpegeHn nnu HEMbITHO
OKOMMNIIEKTOBaHN NPOAYKTW. He nssbpLuBanTe npomMeHu
no npogykTa.

—  WHdopmmparnTte Drager npu noBpega vnm oTkas Ha
nNpoayKTa Unx Ha HEroBMU YacTu.

— CneaBanTte MECTHUTE M HAUWOHANHUTE ANPEKTUBK, KOUTO
Ce OTHaCAT OO0 npoaykra.

— Camo 00y4eH 1 KOMMEeTEeHTEH NepcoHarn uMa nNpaeoTo Aa
npoBepsiBa, PEMOHTUPA M NOAAbPXKA NPoayKTa B
nsnpaeHocT. Drager npenopbyBa Aa CK4UTe AOFOBOP 3a
cepBu3HO obcnyxBaHe ¢ Drager n Bcuuku paboTn no
TEXHUYECKOTO 0GCnyXBaHe Aa ce Bbanarat Ha Drager.

— [pn pabotu no noagabPXKaHe B M3NPaBHOCT, U3Non3sBanTe
CamO OpWrMHarHy YacTu n npuHagnexHoctn Ha Drager. B
NPOTMBEH Cryyan NPaBUITHOTO PYHKLUMOHMPaHe Ha
NpPoAyKTa MOXe fa ce HapyLuw.

[i] ToBa pbkoBOACTBO 3a paboTa MoXe Aa 6bAe cBaneHo B
eneKkTpoHHa copma, NpeBedeHo Ha Apyrv e3num ot
CbOTBETHaTa npoaykToBa cTpaHuua (www.draeger.com/ifu)
unn aa 6bae nonyveHo 6e3nnarTHo KaTo oTnevaTaH
ek3emnnap ot Drager unu B cneumanuanpaHarta TbproBcka
mMpexa.

— W3nonssavite camo 3apsgHu YCTPOMCTBA, 3axpaHBaLlu
6rnokose, GaTepun N akymynartopu, ogobpeHu ot Drager
3a TO3M NPOAYKT.

2 KoHBeHUUU B TO3N AOKYMEHT

2.1 3HauveHue Ha nNpeaynpexaeHuATa

B TO31 OOKYMEHT ca 13non3BaHu criegHuTe
npeaynpexaeHns, KOUTo MMaT 3a uen ga obbpHaT BHUMaHWe
Ha nNoTpebuTens BbpXy Bb3MOXHW ONACHOCTU. 3Ha4YeHusATa
Ha npegynpexaeHnsTa ca AeuHMpaHn KakTo creaga:

Mpeny- CurHanHa Knacudmkauma Ha npeay-
npeaute- Ayma npexaeHueTo

JIeH 3HaK

A NPEOY- YkasaHue 3a noteHumnanHa

MPEXOEHWE onacHa cutyaums. Ako TS He
Obae nsberHaTta, moraT ga Hac-
TBHMAAT CMbPT UMK TEXKM Hapa-
HABaHUSA.

PwkoBoacTBo 3a pabota = Drager Alcotest 5000
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CurHanHa
Ayma

Mpeay-
npeguTte-
J1eH 3HakK

A BHUMAHWE

Knacudumkauusa Ha npeny-
npexapeHneTo

YkasaHue 3a noteHuuarnda
onacHa cutyaumsi. AKo T He
6bae n3berHarta, morat ga Hac-
TbNAT HapaHsBaHus. Moxe ga
ce u3nonaea v kaTo npeay-
npexaeHue 3a HenpasuHa
ynotpeba.

3ABEJIEXXKA YkasaHue 3a noteHuunanHa

onacHa cutyauusi. AKo Ts1 He
6bae usberHaTa, morat Aa Hac-
TbMAT NOBPeaU Ha NpoaykTa
U1 yBpeXxaaHe Ha okonHaTa
cpeaa.

2.2 TwnorpadCKn KOHBEHLUMN

TekcT TekcToBeTe, KOUTO ca ¢ yaebeneH wpudrT, obo-

3Ha4aBaT HaZN1MCcK BbPXY ypeaa v TeKCTOBe Ha
eKkpaHa.

| 2 To3n TPUBIbAHKK B npegynpeanTenHn ykasaHua
0603Ha4YaBa Bb3MOXHOCTUTE 3a U3bareaHe Ha
OnacHOCT.

> 3HaKbLT "no-ronsmo oT" NocoyBa NbTS 3a HaBUra-
UMs B AaeHO MEHI0.

[i] Tosu cumBon oT6ens3Ba MHOPMaLMs, KOSATO yrie-
CHABA U3MOM3BaHETO Ha NPOAYKTA.

3 OnucaHue
3.1 Tlpernen Ha npoAykTa

Bwx cTpaHuuaTa-gunngaHa:
Alcotest Hygienic-Flow cyHuns
Alcotest Hygienic-Flow abpxad 3a pyHus

LED namnu (4epBeHa, 3eneHa)
Oucnnen

a A ON -

@ ByToH (M3BMKBAHE Ha MEHIO; HACTPONKA Ha CTO-
HOCT)

6 @ ByToH (BKNIOYBaHe/M3KMIOYBaHE Ha ypeaa; NoTBbP-
XAaBaHe Ha BbBeXAaHuWs)

Kanwwka 3a pbka

© EyToH

9 USB-Bpb3ka (He 3a 3apexaaHe Ha ypeda, caMo 3a cep-
BM3HW Lenu)

10 ¥Yxo 3a kauwKaTa 3a pbka

3.2 [lpepHa3Ha4yeHue

TecToBUAT ypen 3a ankoxon B Abxa Drager Alcotest®!) 5000
CNY>XW 32 M3MEepPBaHe Ha KOHLEHTpauusiTa Ha ankoxon B
YOBELLKNS AbX, BbB Bb3yXa Ype3 CybCcTaHLMKM Unv B OKOMNHUSA
Bb3AyX (MacueeH TecT). MiamepBaHETO ce M3Mnon3Ba 3a

1) Alcotest® e peructpupaHa mapka Ha Drager.
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bg Ynotpeba

ycTaHoBsIBaHe Ha ankoxosnvanpaHeTo Ha xopa. Bb3 ocHoBa
Ha nokasaHuTe pesynTaTtu He TpsabBa Aa ce npegnpuemar
HUKaKBW TEPANEBTUYHN UIN NMPaBHU MEPKU.

4 Ynortpeba

4.1 WN3uckBaHuA 3a nanonssaHe

3ABEJEXKA
N3bsreaiTe B3emaHe Ha Npo6a Npu Bb3ayLIHO TEYEHVE.
PesyntaTbT OT Tecta Moxe fa 6bae HenpasureH.

e CubniogaBante BpEMETO Ha M34akBaHe OT OKOSO
15 MWUHYTU cred NocnegHus NpMeM Ha ankoxon.
e BpemeTo Ha n34akBaHe He MOXe Aa ce CKbCU Ypes3

n3nnakeaHe Ha ycrtaTta ¢ Boga unm c Ges3arnkoxomnHa
HanuTka.

e OcTaTb4HUST ankoxon B ycTarta unm apomaTusnpaHu
HanNUTKW (Hanp. NNOAO0B COK), CbAbpPXKally ankoxorn
cnperioBe 3a ycra U MegukamMeHTu mMorart aa
hanwunduumpat nsmepBaHeTo.

e OpwureaHe v noBpblUaHe morat ga danwuduumpar
pesynTtata oT uU3MepBaHeTO.

e Bb3aylwHOTO TevyeHne Moxe ga dpanwmduumnpa
M3MEPBAHETO.

41.1 MNpeau B3emaHe Ha npoba

Mpeon B3emaHe Ha npoba TecTBaHOTO Nuue Tpsibea Aa gvwa
paBHOMEPHO U CNOKONHO. TecTBaHOTO Nnuue Tpsabea Aa e B
CbCTOSIHVE Aa U3auvLia MUHUManHust obem Bb3gyx, KOMTO €
Heobxoaoum 3a B3eMaHe Ha npoba.

4.1.2 TMocTaBAHe Ha KauLlKaTa 3a KUTKa
Mons3BanTe KavwkaTa 3a kKuTka 3a obe3onacsiBaHe Ha ypeaa
npu HoCeHe.

1. TMpekapaiiTe 3akpenBallaTa nnaHka Ha KaullkaTa 3a
KMTKa npes3 yxoTo Ha ypeaa.

2. N3pgbpnanTe ropHaTta YacT Ha KauLlikaTta 3a KuTka npes
3akpenBaluara nnaHka.

4.1.3 [llocTaBsAHe Ha TenecKonu4Ha LaHra

3a fga ce oCTUrHe € ypeda Ao oTaanevyeHo TeCTBaHO nuue
(Hanpumep BMCOKO cepsill odbop Ha KAMWUOH), ypeabT
MOXe Aa ce NpUKpenu KbM TenecKonuyHa LaHra
nocpeacTBom ¢ 1/4" cBbp3Ball, eNlEMEHT.

e TereckonuyHara wWaHra He e BKITloYeHa B obema Ha
[OCTaBKaTta Ha ypeaa.

e CnegBanTe pbKOBOACTBOTO 3a pa60Ta OT npou3soanTensa
Ha TeneckonnyHarta waHra.

4.1.4 TloarotoBKa Ha ypeaa 3a ynorpeba
1. YBepeTe ce, ye 6aTepVIVITe Ca 3apegeHu n noctaBeHun
npaBuIHo.

2. YBepeTe ce, Ye e noctaBeHa Yncta pyHua Alcotest
Hygienic-Flow.

3. YBepeTe ce, Ye ObpXKUTE ypeaa 3apaBo U CUTYPHO Ypes
npaBuIHO U3MoM3BaHe Ha KaullkaTa 3a pbka unu Ha
TerneckonuyHaTa LwaHra.

4.1.5 BkniouBaHe Ha ypeaa

1. 3agpbxTe GyTOHa @ HaTucHart 3a okono 1 cekyHaa.
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2. Wsvakavnite, OoKaToO Ha ypeaa ce Nnokaxke roTOBHOCT 3a
n3mepBaHe.

4.1.6 WNsknwouBaHe Ha ypeaa
° Sa,ﬂ,p'b)KTe 6yTOHa @ HaTucHar 3a okono 3 CeKyHOu.

[i] YpeabT ce usknouBa aBTOMaTUYHO 4 MUHYTU crieq,
nocrnegHoTo o6enyxsaHe.

4.2 [TbpBO nyckaHe B eKcnnoaTtauus

KoraTo ypeabT O6bAe BKIOYEH 3a MbpBY MbT, Ce OTBapS
aCUCTEHT 3a HacTpoWku. Ta3u CTbMNKa oTnaga npu
npeaBapuTeriHO KoHpUrypupaHu ypeau.

C acucTeHTa 3a HacTpovika ce NpaBsT CrieqHUTe HacTpowuKa:
e E3auk

e pfaTta

e (bopmar Ha yaca

e yac

Bnocnencreue HacTponkuTe Morat fa ce NpoOMeEHAT OT
MEHHOTO.

[i] 3ary6a Ha npeaBapuUTenHUTE HaCTPOMKK
Ako BaTepusTa ce u3Bagm 3a NO-AbMAr0 OT 5 MUHYTU, AaTaTa u
YyacbT TpsibBa Aa ce HaCTPOSAT OTHOBO.

4.3 ABTOMaTM4YHO B3eMaHe Ha AmxaTernHa
npo6a

A NPEQYNPEXOEHUE

XurneHa

MpelwHn pesynTatn OT M3amepBaHe

» He pokocBawiTe ropHaTta 4acT Ha cyHusaTa Alcotest
Hygienic-Flow.

» [pbxTe yHUATa 3aabIDKUTENHO Ha pascTosHue 2-3 cm
OT TecTBaHUAT/oTO obekT/nuue.

» He ponupanite pyHuaTa Alcotest Hygienic-Flow go
KOXKaTa Unv 0O eKCKPeLMOHHU MaTepuany Ha TeCTBaHOTO
nnue nnn 0o Opyru NoOBbpXHOCTU.

» He fonyckainTe AMPEKTHUS KOHTaKT C TECTBaHUTE
cybecTaHumm.

» CwmeHeTe 3ambpceHaTta yHusa Alcotest Hygienic-Flow.

A NMPEOYNPEXOEHUE

MNoBpeaun Ha ypena

Mpun MHOrokpaTHU TecToBe 3a KpaTko BPEME, BbB

BbTpelHocTTa Ha dpyHusaTa Alcotest Hygienic-Flow moxe ga

ce cbbepe KOHAEH3aT, KONTO MOXe Aa NPOHUKHE B ypeda.

» CwmeHeTe pyHusATa Alcotest Hygienic-Flow
CBOEBPEMEHHO.

1. WsBapgete dyHuaTa Alcotest Hygienic-Flow ot
onakoBkaTa. XBaHeTe (yHuaTa Alcotest Hygienic-Flow 3a
CTPaHUYHMTE 30HM 3a XBallaHe 1 A noctaBeTe
HeMnoABWXHO OTrope Ha ypeda (Bb3MOXHa € caMo efdHa
nocoka).

2. TlomoneTe TeCcTBaHOTO Nuue Aa Ayxa paBHOMEpPHO n 6e3
npekbCcBaHe OT pa3cTosiHne BbB pyHusATa Alcotest
Hygienic-Flow.

[ocTaTbyHMAT N3anLiaH NoToK Bb3AyX Ce CUrHanmaupa ¢
NPOOBLIMKATENEH 3BYKOB CUTHa.

[okaro ce B3ema npobara, AUCNnesaT nokassa
HanpeaBalla neHTa (Bux n3obpaxeHus A n B).

PvkoBoacTteo 3a pabota  Drager Alcotest 5000



AKO B3eMaHeTO Ha npoba e ycneLHo, NPOAbIMKUTENHUSAT
3BYKOB CUrHarn 3aBbpLUBa C OTYETNMBO KIUKBaHE.
OucnnesT nokasea BbPTSLL, Ce CUMBOS1 Ha U3BbLPLUBALLMS
ce B MOMeEHTa aHanus.

Cnen HKOIKO CEKyHAM Ha AUCNIesi ce nokassa
pesynTaTbT, KOUTO ce 3anameTsiBa B ypeaa.

27.12.2016

(— |

#00075

10:25 27.12.2016 10:25

L

#00075

00933785

4.4 OtTuyuTaHe Ha pe3ynTarta oT
M3MepBaHeToO

Cnep HAKONKO cekyHau (cnopef namepeHaTa KOHLEHTpaLuus
W TemnepaTypaTa Ha ypeaa) Ha Aucnies ce nokassa
pes3ynTaTbT, KOWUTO ce 3anameTsaBa B ypeda. BbamoxHu ca
crnegHvTe 2 pasnuyHu pesynTaTa:

C D

27.12.2016 10:25 #00075 27.12.2016 10:25 #00075

v X

00633785

C) He e yctaHoBeH ankoxon. TecTbT € uagbpxaH. OcBeH
TOBa CBETBA 3eNeHusT ceetoamos. Crep HSKOMKO CeKyHaM
ypeabT OTHOBO € rOTOB 3a ynoTpeba.

D) YctaHoBeH e ankoxorn. TecTbT He e usabpxaH. OcBeH ToBa
CBETBA M YEPBEHMAT CBETOAMNOA.

1. HaTucHete 6yTona ), 3a na npoabmxuTe ChC creasallo
n3mepBaHe.

e [lpe3 BpeMeTo 3a Bb3CTaHOBSIBAHE Ha CeH30pa AucnnesT
NnoKa3Ba BbpTALl Ce CUMBOIT.

e [loBTOpeTe npoueaypara (BuxTe ,ABTOMaTU4HO B3eMaHe
Ha auxarenHa npob6a”)

MMoTBbPXAEHNETO Ha pesynTaTuTe OT TeCTa B MEHIOTO -
Ankoxon n Hama ankoxon Ankoxosn v Hama ankoxosn, vorat
Oa ce KOHMUrypmpaT KakTo criefBa.

e PesynTaTuTe OT TecTa mMorat Aa ce BUAST Ypes HaTuckaHe
Ha OyToHa.
nn

e PesynTatute OT TecTa LUe ce NOTBBbPAAT aBTOMaTU4YHO
cnep 2 cekyHaw.

4.5 P1byHO B3emaHe Ha guxaTtersiHa npoba
(onums)

AKO TECTBaHOTO fMLie HE MOXe Aa n3auiia Heobxoanmms
MUHMMarneH obem Bb3ayx, Npobata Moxe Aa ce B3eMe
PbYHO.

1. Cnepggainite cTbnku oT 1 Ao 3 OT aBTOMaTUYHOTO B3eMaHe
Ha guxatenHa npoba.

2. AKo criep HayarnoTo Ha auxatenHarta npoba ce nokaxe
KPBIbT 3a Hanpegbk, HAaTUCHETE KpaTko GyToHa @
OcBeH TOBa gucnneaT 3a pesyntatute nokassa Pb4YHO.

PvkoBoacTteo 3a pabota  Drager Alcotest 5000
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4.6 [lacuBHO B3emMaHe Ha guxarterHa
npob6a (onuus)

Mpu nacuBHOTO B3emaHe Ha Npobu B3emMaHeTo Ha Npobu ce

3apencTea pbYHO OT NOTpebMTENS Ha YCTPOMCTBOTO.

Bb3MOXHU NpUNoXeHUs Ha ypeda ca NpoBepka 3a Hanuune

Ha ankoxor B OKOSHWS Bb3A4yX UNW B U3gMLIaHWs OT xopa
Bb3yX.

1. 3apgpwxTre bGyToHa @ HaTucHart 3a okoro 1 cekyHaa,
[0KaToO Ce MoKaXke CTapTOBUSIT EKpaH.

2. 3apgpbxTe rotoBus 3a uamepsaHe ypeq 6e3 Alcotest
Hygienic-Flow dyHus BbB Bb3gyxa, KONTO Lie
aHanusupare.

3. HatucHete OyToHa @ 3a KpaTko, 3a Aa 3arno4vHete
n3MepBaHeTo.
Mpy MHAMKaUKMSA 3a pesynTaTta AOMbIHUTENHO ce Nokassa
MMACUBHO.

4.7 OrTctpaHsBaHe Ha cbyHusita Alcotest
Hygienic-Flow

e XBaHerTe (pyHusTa Alcotest Hygienic-Flow 3a cTpaHuyHuTe
30HM 3a XBalllaHe, U3BadeTe A Harope OT ypeda u nocne
cbbepeTe oTnagbuuTe.

4.8 MeH0

3a Ja nsBmkaTe MeHITO:
e HatucHere 6yToH @@.

3a fga HaBurMparte B MEHIOTO UMK Aa U3BbPLUUTE HACTPOMKM:
1. Hatucherte 6ytoH @ v @.
2. TloTtBbpaeTe n3bpaHata yHKUMsA/BNUCBaHe ¢ ByToHa @

3a ga HanycHeTe MEHHKTO:
e B nogmeHtotaTa nsbepete nosuuusita B MmeHtoto Hasaa.

e B nogmeHioTo n3beperte nosnumsaTa B MEHIOTO
U3mepBaHe.

4.9 EnemMeHTU Ha MEHKOTO

MeHI0TO cbabpXa cnegHUTe eneMeHTU:

4.9.1 PesyntaTtu oT U3aMepBaHeTo

[Noka3ea BCUYKKM 3anaMeTeHN pesyntatn C MepHaTa eanHunua,
paartarta 1 4aca, Kakto U C HoOMepa Ha np06aTa M AaHHW 3a
TOBa Aanu npo6aTa € B3eTa Ppb4HO 1NN NacuBHO.

4.9.2 NHdopMaLnOHEeH eKpaH

[Noka3Ba KaTanoXHust HOMEp U CEPUIAHMUS HOMEP Ha ypeaa,
KaKTO U CEPUNHMNS HOMEP Ha eNEKTPOXMMUYHUS CEH3O0P.

4.9.3 CnepBallo cepBU3HO 06GCnNyXBaHe

Moka3Ba ocTaBalLLoOTO BpeMe 3a HacTpoWika U CEPBU3HO
obcnyxBaHe B OHW.

4.9.4 [aTta u vac

Hactponea garata 1 4yaca.
1. TpomeHeTe uncpuTe ¢ ByToHa e unu ¢ 6yToHa °
2. TloTtBbpaeTe ¢ GyToHa @

4.9.5 KoHTpacTt

HacTponsa koHTpacTa.
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bg OTtcTpaHsaBaHe Ha HEU3NPaBHOCTH

1. WabepeTe HacTpoiika Ha koHTpacTa ¢ 6ytoHa € nnm ¢
6yToHa @.

2. TMoTtBbpaeTe ¢ 6yToHa @
49.6 E3uk

3apaBa esuka.
1. Wabepete eauk c 6ytora € nnm c ytora @.
2. lMoTBbpaete ¢ ByToHA @

4.9.7 CodryepHa Bepcua

lMoka3Ba HOMepa Ha BepcusiTa U KaTanoxHUA Homep Ha
coTyepa.

4.9.8 Bpos4 3a KpaTKo Bpeme

Hynupa TectoBusit 6posy.
1. Hynupante 6posiya upes noTBbpXXAEHME C OyTOHa @

4.9.9 [Oucnnen

Perynupa sipkocTTa Ha ekpaHa.
1. HacrtpoiiTe saipkocTTa ¢ 6yTOH e nnu 6yToHa °
2. TMotBbpaeTe ¢ ByToOH @

4.9.10 Bucokorosopuren

Bkntoysa unum nskniousa 3BYKa.

1. W30bepeTe xenanarta pyHKumsi ¢ OyTOH e nnm GyToH °
(BKMOYBaHe MK U3KMYBaHe).

2. TMoTtBbpaeTe ¢ ByTOH @

4.9.11 ABTOMaTU4YHO U3KNIOYBaHe

HacTtpoiiBa BpemeTo 0 aBTOMaTUYHOTO U3KIHOYBAHE.
1. 3apaiite Bpemero ¢ 6ytoH @ unn @.
2. Motebpaerte ¢ BytoH ).

4.9.12 Perncrtpaums

Camo 3a cepBU3HU Lienn

1. BbBegete 4eTupu-3HaKoBUS koA, 3a Aa OTBOpUTE
CepBU3HOTO MEHIO.

4.9.13 ABTOMaTU4YHO KbM cneaBallua TecT

HacTpowBa ganv cneg guxatenHa npoba ypeabT Aa NpeMUHe
aBTOMATMYHO KbM crneaBallms TecT. HactpownikaTta moxe ga
ce 3afage NooTAeNHO 3a ABaTta pesynrtara OT U3MEpPBaHETO.

1. PesyntatbT OT M3amepBaHeTo (Asikoxosn vnu Hama
ankoxon) c 6ytoH @ unm GyToH @.

2. TotebpaeTe ¢ OyTOH @

N3b6epeTe akmueupaHo unn deakmueupaHo ¢ byToHa
unn @.

4. TlotBbpaerte ¢ GyToH @
4.9.14 U3knouBaHe

W3kniouBa ypeaa.
1. HatucHete 3a kpaTko 6yTOH @
v YpeabT ce u3kntousa.
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5 OTCTpaHﬂBaHe Ha HeEN3npaBHOCTHU

lMpu rpeLuka Ha ypeda ce nokassa CbobLUeHne 3a rpeLuka.
HomeptT, KoliTo ce nosiBsiBa nof CbobLLEHNETO, Ce U3MonaBa
3a cepBu3HK Lienu. AKO HEM3NpPaBHOCTTa OCTaHe U crep
HAKOMKOKPATHO BKMOYBaHe U U3KMNIOYBaHe, Ce CBbPXKETE C

DragerService.

HeusnpagB-
HocT/rpewika

YpeobT He MOoXe
na 6bae BKMto-
YeH.

Tebpae Mmanbk
obewm / HeBa-
nuaHa npoba

YpenwbT € n3BbH
TeMnepaTypHus
AunanasoH.

i

(npeBwuLweH
obxBaT Ha n3mep-
BaHeTO)

MpekbcBaHe Ha
npobara

Homep Ha rpeLu-
KaTa

MpuynHa

batepuute ca
npasHu.

TecTBaHOTO NLe
Ayxa HepaBHO-
MepHO Wnv Hegoc-
TaTb4HO CUITHO.

YpeonbT e TBbpAe
TOMbL UK TBbPAE
CTyAEH.

O6xBaTbT Ha
n3mMepBaHe e npe-
BuweH. OctaTb-
LMTe OT ankoxon B
ycTaTa morat ga
aoeeaart oo
rPeLLHN CTOMHOCTH
Ha N3MepBaHETO.

HepaBHomMepHO
n3auvLLBaHe, PS3Ko
crnvpaHe unu
BAuVLLIBaHe

Ipellka Ha ypeda

6 NMopapbxka

OTcTpaHABaHe

CwmeHeTe Gatepu-
ute.

[dyxanTe no-cunHo n
6e3 npeKkbCBaHe BbB
dpyHusTa Alcotest
Hygienic-Flow.

Oxnapete ypeaa
WNKX 1o ocTaBeTe aa
ce 3aTtonnu.

TpsibBa ga ca M3mu-
Hanwn Han-marnko

15 MmuHyTH cneg,
nocrnegHust nprem
Ha ankoxon npes
yctata. 3a noBTOpe-
HVe HaTUCHEeTe
OyToHa ©.

MoeTOpeTe anxaten-
HaTa npoba c HaTuc-
kaHe Ha byToHa @

N3kntoyeTe ypeaa un
OTHOBO IO BKIIOYETE.
Axko rpeLukaTa npo-
AbKaBsa, ce CBbp-
xeTe
DragerService unuc
Tbproeeua.

YpenbT ce OoCcTaBs CbC CTaHAapTHa drHa HacTpolKa.
[ataTta Ha nocnegHata ouHa HacTponka Moxe Aa ce

NPOBEpU B MEHIOTO.

Drager npenopbyBa HacTpoka Ha ypeaa Ha Bceku 24
Mecela. BbanaranTte HacTpolika camo Ha OTOpU3MpaHn nuua,
Hanp. Ha DragerService.

CepTudmkat 3a HacTpomika:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] CnassaiTe HaUMOHaNHNTE yKasaHusa 3a HacTpolika.

1 CwmeHeTe GaTepuute

M3byTariTe kanaka Ha baTepusaTa.

6.

1. WUskniouyeTe ypeaa.
2

3

CwmeHete b6atepumuTe (3 6post ankanHu 6atepun 1,5 V AA).
lMpu cmsaHaTa BHUMaBanTe 3a NocokaTa Ha nontcuTe.

»

MMocTaBeTe kanaka Ha 6aTep|/|$|Ta.

5. TMpoBepeTe, Aanv YacbT € HAaCTPOEH NPaBUITHO.

PtkoBoacTBo 3a pabota

Drager Alcotest 5000



[i] Ako cmsiHaTa Ha GaTepusaiTa NPOABIKM NO-ABMT0 OT
5 MUHYTU, YackT TpsibBa Aa ce HacTPoW OTHOBO.
N3mepBaHe e Bb3MOXHO CamMO C HAaCTPOEH Yac.

6.2 [MouncrTBaHe

YpeawsT Tpﬂ6Ba Oa ce no4ncTea C no4vncTBall npenapart Ha
€TaHo1oBa OCHOBa.

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHOCT OT eKcnno3us

ATnKOXonbT MOXe Aa ce 3ananu.

» He n3nonseariTe NnouMcTBaLLM NpenapaTi, CbAbpKaLLm
arnkoxor, B 6Gn130CT 40 Bb3MOXHU U3TOYHULM Ha
3anarnsaHe.

3a Aa nounctute Ha ypeaa:

1. WN3bbplueTe ypeaa ¢ eaHoKpaTHa Kbphna, HaBnaxHeHa ¢
noyMcTBaLy npenapar. He HaHacaTe noyYMcTBaLy,
npenapar AMPEKTHO BbPXY ypeaa.

[i] YBeperTe ce, 4Ye BbB BXoAa 3a ra3 He NpOHMKBA TEYHOCT.

2. [MacuBHOTO B3emaHe Ha npoba rapaHTupa, 4e no
YCTPOWCTBOTO HAAMa OCTaTbLM OT €TaHOM 1 Ce Nokasea
pe3yntatbT HAma asikoxou.

3. Ako npogbiku fa ce nokassa AJIKOXOJ1, NOBTOPETE
nacvMBHOTO B3eMaHe Ha npoba cnep n3secTtHo Bpeme (10-
15 MuHyTK) gokaTo pe3ynTtaTtbT Hama ankoxon ce
noKaxe.

4. Ako npogbikun ga ce nokassa AJIKOXO0J1, CbXpaHsBanTe
ypena oo 24 Jaca, 3a a N0O3BONMTE Ha NOYMUCTBALLMSA
npenapar ga ce nsnapu. [lloBTopete nacMBHOTO B3eMaHe
Ha npoba crnep U3BeCTHO BpeMe.

MHdopmaumsa 3a gesnHdekumsa Ha ypegute Alcotest
HokymeHT 9300698 Ha agpec www.draeger.com/IFU

7 CbxpaHeHune

A NPEAYNPEXOEHUE

MoBpenn Ha ypena

M3Tekna kncenvHa ot batepuaTa Moxe Aa noBpeau ypeaa.

» W3BaxpawnTte batepunte, Korato ypeobT HMa Ja ce
13rnonasea AbJro Bpeme.

8 BpakyBaHe

E To3u NpoaykT He TpsabBa Aa ce U3XBBLPNA KaTo 6MToB
[ oTnagbk. 3aTtoBa ToM € 0003Ha4YeH CbC CbCEeOHUS CUM-
BOS.
Drager npvema 6e3nnaTHo BpbLUaHe Ha TO3W NPOAYKT.
MHdopmauums 3a ToBa NpeaoCTaBAT HaUMOHaNHUTe
anctpubyTtopckun opraHnsaumm u Drager.

E Batepunte n akymynatopute He TpsibBa Aa ce U3XBbp-

nST kKaTo 6uToBM OTNaabLM. 3aToBa Te ca 0603HaYeHU
CbC cnegHus cumeor. Maxebprisvite batepumte u aky-
MynaTopuTe CbrmacHo AeNcTBalumTe NpeanncaHns B
nyHKTOBETe 3a cbbupaHe Ha Gatepun.

PwkoBoacTBo 3a pabota = Drager Alcotest 5000

CbxpaHenne bg

9 TexHU4YecKu AaHHU

MpuHUKMN Ha n3MepBaHe
EnekTpoxumMmnyeH ceHsop

YcrnoBusi Ha oKomnHaTta
cpeaa

-15°C po +50 °C

(+5 °F po 122 °F)

oT 10 go 100 % OTH. Bnax-
HOCT

(He koHaOeH3upaLla)

ot 600 go 1300 hPa

-20 °C po +60 °C

(-4 °F po +140 °F)

oT 15 00 75 % OTH. BNax-
HoCT

(ot 10 go 100 % OTH. Bnax-
HoCT <48 h)

Mpu paboTta

Mpu cbxpaHeHue

PesyntaTtu ot uamepBaHeTto

0 mg/L po 0,029 mg/L [NokasBa ce “Hama ankoxon”

V)
0,030 mg/L oo 2,5 mg/L Mokasea ce “Ankoxon” (¥)

Moseye ot 2,51 mg/L [NokasBa ce [NpeBuLaBaHe

Ha n3vepsaTtenHusa obxear

(1)

OTKINOHeHue B YyyBCcTBUTEN-
HOCTTa

TunnyHo 0,4 % oT n3MepeHaTa CTOMHOCT Ha Mecel,

Bpeme Ha U34akKkBaHe A0 roTOBHOCT 3a UuaMmepBaHe crnep
npeauwlHoO n3amepBaHe C:

0,00 mg/L, 2 cek.
0,25 mg/L, 20 cek.
0,5 mg/L, 40 cek.
1,0 mg/L, 80 cex.
>1,50 mg/L, 120 s

HacTpoiika

0,00 %o, KAK, 2 cek.
0,50 %o, KAK, 20 cex.
1,00%o, KAK, 40 cek.
2,00 %o, KAK, 80 cex.
>3,00 %o, KAK, 120 cek.

Mpenopbka: Ha Bcekn 24 meceua
Pasmepu

63 mm x219 mm x 41 mm (LU x B x A)
Terno

okorno 245 g

EnekTpo3axpaHBaHe

3 6pos ankanHu 6atepumn 1,5V AA

Batepunte ca npegsuaeHu 3a go 5000 namepsaHus (B
3aBVICMMOCT OT M3MOM3BaHETO U YCIOBUSATA Ha OKOMHaTa
cpena).

CbXxpaHeHue Ha AaHHU

BanametsBat ce nocrnegHute 500 pesynrara.
UHTepdenc

Micro-USB-Bpb3ka camo 3a cepBU3HUM Lienm
CE-mapkupoBka

EﬂeKTpOMaFHVITHa CbBMECTUMOCT
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bg = Cnucbk 3a nopbykm

10 CnucbK 3a NOPBUKKU

MpuHagnexHocTn

Onakogka ¢ gyHun Alcotest Hygienic-Flow,
10 6pos

AnkanHa 6atepusi, Mignon, LR6, AA, 1,5V

KomnnekT pednekcHn donus, Xbntu,
Alcotest® 5000

KomnnekT pednekcHn dhonus, opaHxesu,
Alcotest® 5000

ApanTep 3a kannbpupaHe, Alcotest® 5000

152

KaTtanoxeH
Ne
82 27 718

13 35 804
83 27 742

83 27 743

83 27 741

PtkoBoacTBo 3a pabota

Drager Alcotest 5000
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uk  IHdopmauia wopo 6esnekn

-_—

IHbopmauin wono 6esnekn

— [lepepn BukopucTaHHAM BUpODY yBaXKHO NpoynTanTe Lo
HacTaHOBY 3 ekcnnyaTadlii Ta Ti, WO CTOCYI0TbCA
CynyTHIXBMpPOGiIB.

— Yitko poTpumymnTeca Beix ii iHCTpyKuUin. KopuctyBay
NMOBWHEH MOBHICTI PO3YMITW BCi IHCTPYKLi Ta CyBOpO
OOTPMMYBaTUCS X Y BU3HAYeHi nocnigoBHOCTI. Bupib
MOXXHa BMKOPUCTOBYBATU NULLE 3@ NPU3HAYEHHSIM.

— He ytunisynte HactaHoBy 3 ekcnnyaradii. [NepekoHanTech
y 6esne4yHomy 36epiraHHi Ta NPaBnNbLHOMY BUKOPUCTaHHI
KopuCTyBayeMm.

— BuwkopucToByBaTtu Len BUpib Moxe nuvLle HaB4YeHW Ta
KOMMETEHTHWI NepcoHan.

— He BukopucToBynTe nowkoaxeHi abo HEKOMMNNEKTHi
B1pobu. 3abopoHAETECA BHOCUTY Oyab-siKi 3MiHU y BUPIO.

— ToeigomTte chipmy Drager y pasi nomunok abo gedexTis
BuMpoby 4n aetanemn supooby.

— [oTpumyiTech MicLeBMX Ta HaLiOHaNbHUX NOMOXeHb, L0
CTOCYHTbLCS LibOro BMPOOY.

— [epesBipsaTn, pemoHTyBaTK BUPI6 | cnigkyBaTtu 3a 1oro
TEeXHIYHUM CTaHOM MOXYTb fuLle BignoBiAHO NiArOTOBNEHI
cneuianictn. Mun pagnmo 3akno4nTn CEPBICHUI JOTOBIp i3
komnaHieto Drager i gopyuuntu in nposoantn BCi poboTn 3
TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHs.

— [pwu BUKOHaHHI poBIT 3 TEXHIYHOrO OBCNYroByBaHHSA
KOPUCTYBAaTMCA TiMbKN OPUriHaNbsHUMK YacTuHamMu Ta
akcecyapamu Drager. IHakwe moxe 6yTn nopyLueHo
HanexHe BMKOHaHHSA (OyHKLi BUPODY.

[i] Llto HacTaHOBY 3 ekcnnyaTauii MoXHa TakoX 3aBaHTaXWUTu
B €MEKTPOHHIN hOpMi Ha iHLIMX MOBaXx 3 BiAMOBIAHOI CTOPIHKM
BMpoOy B iHTepHeTI (www.draeger.com/ifu) abo otpumarw ii
6e3KOLITOBHO Y APYKOBaHOMY BUMMAAi, HagicnasLum 3anvT o
komnaHii Drager a6o ii gunepis.

— BuKopucTOBYITE BUKIHOYHO Ti 3apsiAaHi NPUCTpOI,
enemMeHTu xuBneHHs, 6atapei abo akymynatopu, aki
yxBaneHi komnaHieto Drager ans uboro Bupoby.

2 KoHBeHLUil, L0 BUKOPUCTOBYHOTbLCA
Yy UbOMY AOKYMEHTi

2.1 3HauveHHsA nonepeaxyBarbHUX
BKa3iBOK

[insa 3BepTaHHA yBary KOpUcTyBava Ha NOTEHLiViHI Hebe3neku
B LIbOMY JJOKYMEHTI BUKOPUCTOBYHOTLCS HACTYMHI
nonepeaxyBarbHi BKa3iBkM. 3Ha4YEHHS nonepenKyBanbHUX
BKa3iBOK HaBeEHO HIDKYE.

MNonepepx CurHanbHe
yBanbHUMA CNOBO

Knacudpikauis
nonepeaXxyBanbHOI BKa3iBKN

3HakK
A MOMNEPEOXXE BkasiBka Ha NOTEHUINHO
HHA HebesneyHy cutyauito. AKwo ii
He YHUKHYTW, Lie MoXe
npu3BecTy 40 CMepTi Ta
CEpNO3HMX TPaBM.
154

Monepeax CwurHanbHe
yBanbHUA CIOBO
3HakK

A YBATA

Knacudikauis
nonepeayBarnbHOI BKa3iBKu

BkasiBka Ha noTeHLitHO
Hebe3neyHy cuTyauito. Akwo ii
He YHUKHYTU, Lie MOXe
NpU3BECTM 40 3anofisiHHS
YLIKOAXKeHb. Mo)ke BMKOHYBaTK
TakoX PYHKLi0 NonepemKeHHs1
Npo BUKOPUCTaHHS He 3a
NPU3HAYEHHSM.

BKASIBKA BkasiBka Ha NOTEHLinHO
HeGe3neyHy cuTyauito. AKWo ii
He YHUKHYTHU, Lie MOXe
NPU3BECTM A0 MOLUKOMKEHHS
BMpoOy abo 3anodistu wkogy

HaBKONMULLHBOMY CEPEOOBMULLLY.

2.2 TunorpadcbKi yMOBHi NO3HA4Y€HHSA

TekeT TekcTu, Wo BUAINEHO XUPHUM LLIPUATOM,
no3Ha4yaltTb HanUcu Ha Npunagi Ta TeKCTU Ha
€eKpaHi.

> Llen TPpUKYTHWK y MONEepemKeHHAX BKa3ye Ha
MOXXIMBOCTI A1 YHUKHEHHS HEGEe3neku.

> 3Hak GinbLue Bigobpaxkae Wnsx Hasirauii B MeHH.

[i] Lle 3Hak no3Hayae BiGOMOCTI, SKi CIPOLLYIOTb
ekcnnyarauito Bupooy.

3 Onuc

3.1  Ornsp npoaykty
[nB. pO3ropHyTY CTOPIHKY:
Po3atpy6-Hacap Alcotest Hygienic-Flow

N

KpinneHHsa ana po3tpyby-Hacagy Alcotest Hygienic-
Flow

Ceitnogiogu (4epBOHWI, 3eneHnin)
Oucnnen

Krasiwa @ (BUKNMK MEHIO; BCTAHOBMEHHS! 3HAYEHHST)

o 0~ W

Knagiwa @ (BMUKaHHSA/BUMUKaHHA npunagy;
nigTBepoKeHHS BBEAEHUX OaHUX)

Hapy4Hun pemiHb
8  Knasiwa @

9 Mopt USB (He onsa 3apsagxaHHs npunagy, a niwe ans
o0bcnyroByBaHHs)

10 Bywko Anga pemeHsi Ha 3an'dacTa

3.2 [Mpu3Ha4yeHHA

Ankotectep Drager Alcotest®!) 5000 npuataueHuin ans
BUMIipPIOBaHHS KOHLEHTpaLii ankoroso Ta pe4oBUH Y
BMOUXYBaHOMY MOAMHOK NOBITPi ab0 B HABKONULIHLOMY
noBiTpi (MacusHWi TecT). Lli BUMiptoBaHHS 3aCTOCOBYHOTLCH

1) Alcotest® — 3apeecTpoBaHa ToproeefibHa Mapka komnadii Drager.

HacrtaHoBa 3 ekcnnyatauii =~ Drager Alcotest 5000



ONsl BUSABNEHHSA ankoronbHOro C'aHiHHA OOCTiAXyBaHOT
ocobu. Ha niacrasi oTpumaHux pe3ynesraTiB He crif BXuBaTtu
KOOHMX TepaneBTNYHMX abo IpUONYHMX 3axX0LiB.

4 BukopucrtaHHs

41 TlepeaymoBu Ansi BUKOPUCTAHHA

noBIAOMIIEHHA
YHuKanTe B3ATTS 3paskiB 3a HagBHOCTI npoTary. Pesynerart
aHanisy moxe 6yTn XnbHum.

e [licns oCcTaHHBLOrO BXMBaAHHSA anKoromno 3avekanTte
npubnunsHo 15 xBUNWH.

e He BapTo CKOpOYYyBaTK Yac OYiKyBaHHS MOMOCKAHHAM
poTa Bogoto abo 6e3ankorofibHMMM HanosIMMU.

e 3anuLku ankorosto B poTi abo apomMaTHi Hanoi
(Hanpuknag, dpyKTOBUIA CiK), OCBIXKYBadi pOTOBOI
NMOPOXHUHN 3 BMICTOM ankorono Ta MegnkameHTu 30aTHi
CNOTBOPIOBATU PE3YNbTaTU BUMIPIOBAHHS.

e Takox pe3ynbTaTi BUMIpIOBaHHS MOXYTb BTV CNIOTBOpPEHI
BiOPWKKOIO Ta GnioBoOTOHO.

e [lpoTsAr Moxe CNOTBOPUTU pe3ynbTaTi BUMIPIOBAHHS.

4.1.1 Tlepepn B3ATTAM 3pas3ka

Mepen B3aTTAM 3paska gocnigkyBaHa ocoba NoBMHHA
AnxaTtum piBHO Ta crokiviHo. [locnigxkyBaHa ocoba NnoBUHHa
OyTu 34aTHa BUONXHYTU HEOOXiOHUI ANs B3ATTS 3paska
MiHiMansHW 06'em NOBITPS.

4.1.2 HapsAraHHs peMiHUA Ha 3an'acTokK

[ng 3akpinneHHs npunagy Ha 3an'sacTi cnig KopucTyBaTUCh

peMiHueM.

1. 3a4yeniTb 93UYOK KpiNneHHSA peMiHLSA 3a BYLLKO Ha
npunagi.

2. [poTAarHiTb BEPXHIO YaCcTUHY peMIHLUSA Yepes A31M40K
KpinneHHs.

4.1.3 BcTaHOBRNeHHS TenecKoniyHoi WTaHrm

Lo6 pictratuca oo gocnigxyeaHoi ocobu, sika nepebyBae Ha
BiACTaHi (Hanpuknag, Bodis BaHTaXXHOro aBToMobins, sikun
BMCOKO CUANTL) Npunaz MoXHa npuegHaTv 4o TeneckoniyHol

LUTaHr 3a 4OMOMOroK 3'€HyBanbHOro enemMeHTy 1/4 gronma.

e TeneckoniyHa WTaHra He BXOAUTb A0 KOMIEKTY
rocTaYaHHsa npunagy.

e [loTpMMyMTECH iIHCTPYKLUIi 3 ekcnnyarauii BUpobHMKa
TEeNEeCcKONiYHOI LUTaHIN.

4.1.4 MigroToBKa npunaay A0 BUKOPUCTAHHA
1. TlepekoHanTecs, IO eNeMeHTU XUBIEHHS 3apsampKeHi Ta
npasuiibHO BCTaHOBIIEHI.

2. TlepekoHanTeCh, LLIO BCTaHOBIIEHO YMCTUIA po3Tpyb-Hacas
Alcotest Hygienic-Flow.

3. [lMepekoHawTecs, WO npunag HaginHo Ta 6e3ne4yHo
YTPUMYETLCA 3aBASKN NMPaBUIIbHOMY BUKOPUCTAHHIO
pemeHsi Ansa 3an'atst abo TeneckoniyHOoI LTaHru.

4.1.5 BmukaHHsA npunany

1. YTpumyinTte knasiwwy @ HaTUCHYTOK NPOTArOM 1 CeKyHAW.

2. [ouyekanTecb, NOKM He 3'ABUTLCA iHOMKALiS Npo
eKkcnnyarauifiHy roToBHICTb.

HacTtaHoBa 3 ekcnnyartauiji =~ Drager Alcotest 5000

BukopuctaHHa  uk

4.1.6 BuMKHeHHs npunagy
e YTpumyWTe Knasiwy @ HaTUCHYTOIO NPOTArOM 3 CEKYHA.

[i] anIJ'Ia,EI, aBTOMAaTU4YHO BUMUKAETbCA 4Yepe3 4 XBUNUHK
nicnst OCTaHHLOIo BUKOPUCTaHHA.

4.2 T[lepwe BBeAeHHSs1 B eKcnnyaTauito

Konu npunag BMurKaeTbCA nepLumin pas, BigKpuBaeTbCA
MalncTep HanawTyBaHHS. Y nonepeaHb0o HanalToBaHNX
npunagax Luew KpoK BigCyTHIN.

3a 4onomorolo MancTpa HanawTyBaHHS MOXHa BCTaHOBUTU
Taki napameTpu:

e Mosa

e [lara

e ®opwmar vacy
e Yac

Y ManbyTHbOMY BCi Li HanawTyBaHHS MOXHa 3MiHIOBaTU
yepes MeHH.

[i] BTpaTa nonepeaHix HanawTyBaHb
AKWO 3amiHa enemMeHTa XMBMNEHHSA TPUBAE NOHaA 5 XBUNUH,
[aTy Ta Yac JoBeAeTbCA BCTaHOBMOBATH NMOBTOPHO.

4.3 ABTOMaTUYHe NpoBeAeHHA aHanisy
BUAUXYBaHOro NoBiTps

A NOMNEPEMXEHHA

Firiena

CnoTBOpeHi pesynbTaTv BUMIpIOBaHHSA

» He TopKkanTecb HWKHBOT YaCTUHW Po3TpyOy-Hacady
Alcotest Hygienic-Flow.

» OO6O0B'A3K0BO AOTPUMYMNTECH BiACTaHi 4O 00'ekTy
nepesipku/gocnigKyeaHoi ocobn 2—3 cMm.

» He Topkavitecsa po3tpybom-Hacagom Hygienic-Flow wwikipu
gocnigxysaHoi ocobu, BUAineHb Ta NOBEPXOHb.

» YHukante 6e3nocepeHLOro KOHTaKTy 3 AOCHIAXYBaHUMMN
peYoBMHaMM.

» VY pasi 3abpynHeHHs 3amiHiTb po3Tpy6-Hacag Hygienic-
Flow.

A NMOMNEPEMXEHHA

MowkomxeHHa npunaay

Y pasi npoBeAeHHs AEKiNbKOX TECTiB BIPOAOBX KOPOTKOro

yacy BcepeavHi po3Tpy0by-Hacaay Hygienic-Flow moxe

HaKonnyyBaTUChb KOHAEHCAT, AKMIA MOXe NoTpanuTh y npunag.

» CBoeyacHo 3amiHtonTe po3Tpyb-Hacag Alcotest Hygienic-
Flow.

1. Bwimite po3tpy6-Hacag Alcotest Hygienic-Flow 3
ynakoBku. BisbmiTb po3Tpy6-Hacaa Alcotest Hygienic-
Flow 3a 6ivHi puddneni noeBepxHi i 3adpikcyte 3Bepxy Ha
npunagbl (MOXNMBUIA BUKITKOYHO OOUH HaNpsiMOK).

2. TMonpocitb gocnigpkysaHy ocoby piBHOMIpHO 1
©e3nepepBHO 3 BiACTaHI AMYXHYTU y po3Tpyb-Hacag
Alcotest Hygienic-Flow.

TpvBanui 3ByKOBUI CUrHaN CNOBICTUTb MNPO LOCTATHIO
cuny BUAMXY.

MMig yac B3aTTA 3pa3ky Ha iHaMKaTopi BinobpaxaeTbcs xig
BUKOHaHHSA (auB. man. A Ta B).

Ao B3ATTA 3pasky BiAbynocs ycnilluHo, TO 3BYK
NnepepuBaETbCS NYYHUM KInauaHHAM.
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Ha iHgukaTopi BigobpaxaeTbca 06epToBMiA CMMBON
nporpecy Ans TpUBak4oro npoLecy aHaniay.

YUepes gekinbka cekyHa pesynsratu BigobpaxarTbcs Ha
inaukaTopi Ta 3bepiratoTbes y Nnpunagi.

4.

27.12.2016

(— ]

#00075

10:25 27.12.2016

#00075

10:25

00933785

4.4 34yuTyBaHHSA pe3ynbraTiB
BUMiprOBaHHS

Yepes aekinbka cekyHA (3anexHo Big BUMIpsIHOT KOHLeHTpauii
Ta TemnepaTypuv npunagy) pesynsratv BUMIiptoBaHHS
3'9BNATLCA Ha iHAMKaTopi Ta ByayTh 36epexeHi y npunagi.
Mo>xnumBi Taki 2 pi3Hi pesynbsraTtu:

27.12.2016 10:25 #00075 27.12.2016 10:25 #00075

v X

00633785

C) BmicT ankoronto He niaTBepmxeHnii. TecT nponaeHni.
HopatkoBo cBiTUTbCS 3eneHun ceitnogioa. MNpunapg 6yne
roTOBMI 0 eKcryaTadii Yepes Kinbka CeKyHA.

D) NigTBEepmKeHWn BMICT ankoronto. TeCT He NPONAEHWIA.
[lonaTKoOBO CBITUTLCS YEPBOHMWIA CBITNIOAIOA.
1. [ns HacTynHOro BUMIpIOBaHHSA HATUCHITb KNaB.iLly @

e [lig 4ac BigHOBMNEHHS Npaue3faTHOCTI JaBada Ha
iHOMKaTopi BigobpakaeTbca 06epToOBUIA CUMBOS NPOrPecy.

e [loBTOpiTb Npoueaypy (auB. «ABTOMaTMYHE NPOBEAEHHSA
aHanisy BMAMXyBaHOro NOBITPsSi»)

MinTBEPAXEHHNA pesynbTaTiB TeCTy AJIKO20s1b | ANK. HemMae

MOXXHa HanawTyBaTy B MEHIO HACTYNMHUM YMHOM.

e Pesynbratu TeCTy MOXHa NiATBEPAUTM, HATUCHYBLLIN
Knasiwly @
abo

e PesynbraTv TECTY MiATBEPOXKYHOTECS aBTOMAaTUYHO Yepes
2 ceKkyHAW.

4.5 [lpoBeaeHHA aHanisy BUANXyBaHOro
noBiTpsA Bpy4Hy (AoagaTkoBa
thyHKLif)

Akwo gocnigxysaHa ocoba He B 3MO3i BAUXHYTU JOCTaTHIN

06’eM NOBITPs1, MPOLIEC MOXHA 3anyCTUTK BPYYHY.

1. BuKOHaNMTe KpOKM aBTOMATUYHOIO aHanidy BUONXYBAHOIO
nosiTpsa 3 1 no 3.

2. {Akuwo nicnsa noyaTtKy aHanisy BijobpaxaeTbcsi Komno
nporpecy, HaTUCHITb knaeiwwy @.
MNpy BUBEAEHHI pesynbTaTie Ha AMCNNen OAATKOBO
Bigobpaxaetbca PYYHUN.
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4.6 [lpoBeaneHHs NaCMBHOrO aHanisly
noBiTpA (AoaaTkoBa PYHKLIA)

Mpu nacuBHOMY B3sTTi 3paska Bigbip NOBITPs 3AINCHIOETHCSA

KopucTysadem npunagy Bpy4Hy. Lien cnocib moxHa

3aCTOCOBYBaTU A4Sl NEPEBIPKN HABKOMMULLHLOTO NOBITPS abo

NoBITPSA, L0 BUAMXAETLCA 0cobamu, Ha MPUCYTHICTb
ankororito.

1. HaTucHiTb Ta yTpuMyiTe Knasiwy @ npubnmaHo
npotsiroM 1 CeKyHAW, JOKW He 3'ABUTbCS CTapTOBMUIA
eKpaH.

2. ToTtoBuI Ao BMMIiptOBaHHSA npunag 6e3 po3tpyby-Hacagy
Alcotest Hygienic-Flow nomicTiTb y gocnigxysaHe
noBiTps.

3. HartucHiTb knasiwy @ Wo6 po3noyaTn BUMIpIOBaHHSI.
Mg vac iHankauii pesyneratis LOAATKOBO BigobpaxaeTbcs
MACUBHUMN.

4.7 3HimaHHA po3TpyOy-Hacapny Alcotest
Hygienic-Flow

e BiamiTb po3Tpyb-Hacag Alcotest Hygienic-Flow 3a BiuHi
pudneHi NOBEPXHi, 3HIMITb Oro i3 Npunagy pyxom yropy 1
yTunisynre.

4.8 MeHO

o6 BuKnuKaT MeH!o:
e HatucHiTb Lo Knasiy e

Hasgirauisi no MeHIo Ta HanawTyBaHHA NapamMeTpis:
1. HatucHits wo knasiwy @ abo knasiwy).

2. lMigTBepabTe BUBpaHy yHKLi0 abo BBeAeHi AaHi 3a
poromoroto knasiwi ©&.

Buxig i3 meHto
e Y nigmeHto BMbGepiTb nyHkT Hasaga,.
e Y rornoBHOMY MeH0 B1bepiTe NyHKT BumiptoBaHHA.

4.9 TlyHKTX MeHI0

MeHI0 MiCTUTb Taki enemMeHTu:

4.9.1 Pe3ynbraTtv BUMiprOBaHHA

BigobpaxatoTbcs yci 36epexeHi pesynstaT pasom 3
OOMHMLAMMW BUMIPIOBAHHS, 4ATOI Ta YacoM, a TaKOX HOMeEp
3paska Ta BifJOMOCTi Npo py4YHe abo nNacuBHE B3SATTH 3pasky.

4.9.2 IHdopmauinHe BiKHO

Binobpaxae Homep aeTani Ta cepiiHniA HoMep npunagy, a
TaKoX cepinHui Homep EX-gatyuka.

4.9.3 HactynHe o6cnyroByBaHHS

Bino6Gparae yac, Lo 3anuLLIMBCA A0 perynioBaHHA Ta
CEepBICHOTO 06CMYroBYBaHHS Y AHAX.

4.9.4 [ata Ta vac

BcraHoBneHHs gatu Ta yacy.

1. 3MiHloNTe unpn knasieto e abo °
2. TigTBepabTe Knasiwero @

4.9.5 KoHTpacTHicTb

HanaluToBye KOHTpacT.
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1. 3MiHI0iiTe HanaLWTyBaHHA KOHTPacTHOCTi knasiweto @
a6o @.

2. TliaTBepabTe Knasiwero @
4.9.6 MoBa

HanawtysaHHs moBu.

1. BuBepiTb Moy 3a fionomoroto knasilwi € a6o @.
2. TligTeepabTe Knasilleto @

4.9.7 Bepcis nporpamMHoro 3abesne4yeHHsA

Binobparkae Homep Bepcii Ta HoMep AeTani NPOrpaMmHOro
3abe3neyeHHsl.

4.9.8 KopotkoyacHuUI NiYMNbLHUK Yacy

Ckuaae nivnnbHUK TecTiB Ha3aa.
1. CKMHbTE NOKasuW MiYWIbHUKA, HATUCHYBLUW Knasily @

4.9.9

HanawToBye sickpaBiCTb 300paXkeHHs Ha aucnnei.
1. HanawrTy#Te AckpasicTb KnasiLLeto e abo knasilLeto °
2. TigTBepabTe Knaeiwero @

IHoukauis

4.9.10 OuHamik

Bmukae abo BUMUKAE ry4qHiCTb.

1. BubepiTb NOTPIOGHY OyHKLO 3a LONOMOrOH KnaiLli @
abo knasiui &

2. TigTBepabTe Knagiwewo @

4.9.11 ABTOMaTMYHEe BUMKHEHHSA

HanawtysaHHs Yacy 10 aBTOMaTUYHOTO BUMKHEHHS.
1. HanawrtynTte Yac 3a JONOMOIO KnasiLlli e abo °
2. MigTeepasTe knasgiweto .

4.9.12 Bxin

BukntouHo onsi cepeicHOro o6¢cnyroByBaHHs

1. Wo6 BigkpnTn MeHIo cepBicHOro o6cnyroByBaHHs, Tpeba
BBECTM YOTMPU3HAYHUI KOA.

4.9.13 ABTOMaTU4HO A0 HACTYMNHOrO TeCTy

HanawTyBaHHA aBTOMATUYHOIO Nepexoay A0 HACTYMHOro
TECTy Micns aHanidy BMaMxyBaHoOro nosiTps. HanawTyBaHHSA
MOXXHa BMKOHAaTU A8 060X pe3ynsraTiB BUMIPIOBaHHS.

1. BubepiTb pesynsraT BUMiptoBaHHS (As1ko2osib abo AJK.
Hemae) 3a ponomoroto knasili (@) ao knasiwi .

2. lMigTBepabTe knasiweto @

3. 3a nonomoroto knasii @ a6o knasilwi @) srbepits
aKkmueoeaHo abo deakmueo8aHo.

4. TligTBepabTe Knasilero @

4.9.14 BUMKHeHHSA

Bumukae npunag.
1. HatucHiTb i BignycTiTb KNasily @
v [punag BUMUKaETbCS.
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YCcyHeHHs Henonagok — uk

5 YcyHeHHA Henonaaok

Y BMNagKy BUHWKHEHHSI HECMPaABHOCTI Npunagy
BigOOpaXkaeTbCsi MOBIAOMMEHHS Npo nomunky. Homep, wo
3'IBNSIETLCA Mig NOBIJOMITEHHSIM, BUKOPUCTOBYETLCA ANSs
CepBiCHUX PYHKLiN. FKLWO HeCnpaBHICTb He 3HWKaE nicns
KinbKapa3oBOro BUMUWKaHHS Ta BMUKaHHS npurnagy,
3BepHiTbCA Ao cnyx6u DragerService.

Henonagka a6o [MpuuuHa Cnocib ycyHeHHs1

nomurska

Mpunag He PospsgxeHi 3aMiHiTb enemeHTun

BMUKAETbLCS. enemMeHTn XUBMNEHHS.
KUBMNEHHS.

Bamanui o6’em /  [ocnigxyBaHa Cnig eHeprinHiwe Ta

HenjiicHUIA 3pa3ok ocoba AMyxae
HepiBHOMipHO abo

6Ge3nepepBHO
AMyxaTu B po3Tpy6-

HefoCcTaTHBO Hacap Alcotest
eHeprinHo. Hygienic-Flow.
Mpunag 3a Temnepatypa [anTte npunagy
Mexamu npunagy 3aBMcoKa OXOroHyTH abo
TemnepaTtypHoro abo 3aHu3bKa. HarpiTucs.
JdianasoHy
i [ianasoH Micnsa octaHHbLOro
(MepeBuLLEeHO BMMIipHOBaHHS BXXMBaHHS aIkorosno
AianasoH nepeBULLEHO. Yyepes poT MOBMHHO
BUMipIOBaHHS1) 3anuwkun MUHYTU
arkoronto y poTi LLlOHanMeHLe
MOXYTb 15 xBunuH. Ans
CMPUYMHUTU XUOHI  MOBTOPHOI
pesynsraTtu npouenypwu
BMMIpIOBaHHS. HaTUCHITb Knasilwy
(o
MepepuBaHHsa HepisHe [NoBTOpITb B3ATTA
B3ATTH 3pasky BUANXaHHS, 3paska, HaTUCHYBLLIN
panToBe knasiwy @

npunuHeHHs abo
BAMXaHHSA MOBITPS

BuMKHITb, a noTim
YBIMKHITb Npunag.
AKWwo nomunka He
3HUKaE, 3BEPHITLCS
0o cny6u Drager-
Service abo oo
npoaasus.

Homep nomunkn  Nomunka npunagy

6 O6cnyroByBaHHA

Mpunag noctavaeTbes i3 CTaHOapTHUMPEryniBaHHAM. ﬂaTy
OCTaHHbOrOpPEeryntoBaHHA MOXHa NepeBipUTU B MEHIO.

KomnaHis Drager pekomeHAye perynioBaTt npunag oavH pas
Ha 24 micaui. PerynioBaHHs MOXYTb NPOBOAUTM NULLE
aBTOPM30BaHi crnevjianictu, Hanpuknag daxisui cnyxom
DragerService.

CepTtudikaTtn kKanibpyBaHHs:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] ﬂ,OTpMMyVITer OepXaBHUX BUMOTI LLIOOO perynioBaHHA.

6.1 3aMiHiTb enNneMeHTU XUBIEeHHHA.

1. BumMKHITbL Npunag.
2. 3cyHbTe KpuLKy BaTaperHoro Bigciky.
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3. 3aMmiHiTb eneMeHTU XMBNeHHS (3 NyXHi enemeHTm
xuenenHs 1,5 B AA). lMNpu ubomy cnigkynte 3a
NpPaBUIbHOIO MOMSPHICTHO.

4. BcrtaHOoBITb KpULLKY BaTapenHoro BiACiKy Ha MicLe.
5. TepeBipTe, Y NpaBUNbLHO BCTAHOBMEHO Yac.

[i] AKLO 3aMiHa enemMeHTa XUBMNEHHS TpuBae noHaa
5 XBWNWH, Yac 0OoBeaeTbLCA BCTAHOBMIOBATU MOBTOPHO.
BVIMipIOBaHHﬂ MOXINUBE NULLIE 3i BCTAHOBMEHMM YacoM.

6.2 YuweHHnA

Mpunapg cnig umcTuTn 3acobom A YMLLEHHSA HA OCHOBI
eTaHony.

A NONEPEQXEHHA

BubyxoHebe3ne4yHo

CnupT MOXe 3anHATUCS.

» He BrkopucToByiTe 3acobu ANA YULLEHHS i3 BMICTOM
CNVpTY NOGNM3Y MOXIUBUX JKepen 3aiMaHHs.

Wo6 ounctutv npunag;

1. TpoTpiTb Npynag ogHOPa30BOK CEPBETKOLD i3 3acO60M
Ons YneHHs. He HaHOCITb 3acib Ans YnweHHs
6e3nocepenHbOo Ha Npunag.

[i] MepekoHalTech, WO Y rasoxia He noTpanuna piavHa.

2. lUnsxoM nacvBHOro Bigbopy Npobu nepekoHamTecs, LU0
Ha npunagi Hemae 3anuLuKiB eTaHony i BigobpaxaeTbcs
pesynsrart AJIK. HemMae.

3. Axwo Bce we BinobpaxxaeTbcsi AJIKO20J1b, NOBTOPITb
nacvBHUi BigGip Npobu Yepes sikuiick Yac (10—
15 XBUNWH), OKM He 3'ABUTLCA pesyneraTt AJIK. Hemae.

4. HAkuwo Bce We BigobpaxaeTbca AIK020/1b, 3anvwiTe
npunag Ha 24 roauHu, Wwob 3acié Ans YMLEHHS
Bunapysascs. [10BTOPITb NacuBHe B3ATTA 3paska Yepes
[esikni yac.

IHbopmauis wono aesiHdekuii npunaais Alcotest: [lokymeHT
9300698 Ha www.draeger.com/IFU.

7 36epiraHHsA

A NONEPEOXEHHA

MowkopXXeHHs npunagy

BuTikaHHs enekTponiTy 3 6atapei Moxe CnpUu4nHUTA

NOLLUKOXKEHHS Npunaay.

» AKwo npunag TpvBanuin Yac He BUKOPUCTOBYETLCS, 3
HBOTO cnifg BUTArTM Barapei.

8 YTunisauis

ﬁ Ller Bnpi6 He MOXHa yTunisyBatu 3 noGyToBUMMU

) Bigxogamu. Yepes Lie Ha HbOro HaHeCeHO 3HaK, KU
300paxeHo niBopyu.
KomnaHis Drager 6e3koLLTOBHO npuiime Lern B1pid Ha
yTunisadito. BigomocTi npo ue moxHa oTpumaTtu B
HauioHanbHWX aunepis Ta B koMmnaHii Drager.
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E EnemeHTV XV1BNEHHS 1 aKyMynsaTopy He MOXHa

yTUni3yBaTu sik NobyToBi Biaxoan. Yepes Le Ha HuX
HaHeCEeHO 3Hak, Sk 306paxeHo NiBopyY. YTunisyire
GaTtapei Ta akyMynsTopu BiNOBIAHO 4O YMHHUX HOPM Y
cneuianbHUX MyHKTax NpUnomy.

9 TexHiYHi XapaKTepuCTUKH

MpuHUKMN BUMiplOBaHHSA
EnekTpoximiyHni gatyumnk

YMOBM HaBKONMULLHBLOIO
cepefoBuLla

Big -15 °C go +50 °C

(Big +5 °F po 122 °F)

Bia 10 oo 100 % BigHOCHOI
BOJOrOCTi

(6e3 yTBOpEHHA KOHOEHCATY)
Big 600 o 1300 rlMa

Big -20 °C pgo +60 °C

(Big -4 °F po +140 °F)

BiA 15 0o 75 % BigHOCHOI
BOJ1OrOCTi

(BigHOCHa BonoricTb Big 10
8o 100 % <48 ron)

Mig yac ekcnnyarauii

Mig yac 3apsampkaHHs

Pe3ynbraTv BUMiptoBaHHs

Big 0,0 mr/J1 go 0,029 mr/J1 BigoOpaxaeTbCs BiACYTHICTb

ankoronio ()

Big 0,030 mr/J1 go 2,5 mr/J1 BigobpaXaeTbcs HasiBHICTb

ankoronto (X)

Ginbwe 2,51 mr/N BigobpaxaeTbcs

nepeBULLEHHS AianasoHy
BUMIptOBaHHS (111)

BigxuneHHs vyyTnuBoCTi
Ak npaBuno, 0,4 % pesynbraTy BUMIPIOBaHHS B MiCALb

Yac o4ikyBaHHA ekcnnyaTaLiiHOi FOTOBHOCTi nicns
nonepeAHLOro BUMiplOBaHHA:

0,00 mr/n, 2 ¢ 0,00 %o, KAK, 2 c
0,25 mr/n, 20 ¢ 0,50 %o, KAK, 20 c
0,5wmr/n,40c 1,00 %o, KAK, 40 c
1,0 mr/n, 80 c 2,00 %o, KAK, 80 c
>1,50 mr/n, 120 ¢ >3,00 %o, KAK, 120 c
PeryntoBaHHA

PekomeHaauis: KoxHi 24 micaui
Fabaputun

63 MM x 219 MM x 41 mm (LU x B x T)
Bara

npuoénuaHo 245 r

EnekTpoXuBneHHs

3 nyxHi enemeHTM xueneHHa 1,5 B AA

EnemeHTM xunBneHHa pospaxoBaHi Ha 5000 BumiptoBaHb
(3anexHo Bi BUKOPUCTaHHS Ta YMOB HaBKOMMMULLHLOIO
cepegosuLla)

36epexeHHs AaHuX
36epiratoTbest 500 ocTaHHiX pesynbraris.
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Mepenik onst 3amoBneHHs  uk

IHTepdpenc
MopT Micro-USB Tinbku ans cepeiCHOro 06¢nyroByBaHHs!
MapkyBaHHa CE

EnekTpomarHiTHa cymicHICTb

10 Tlepenik gna 3aMoOBNEeHHA

Axkcecyapu Homep
BUpPOOY

MakyHok 3 po3Tpybamu-Hacagamm Alcotest 8227718
Hygienic-Flow, 10 wtyk

JlyxxHa 6aTapelika, MiHblOH, LR6, AA, 1,5 B 13 35804

Habip »oBTux cBiTNoBia6uBHMX NniBok, Alco- 83 27 742
test® 5000

Habip nomapaHyeBux CBITNOBIAONBHUX 8327743
MNiBOK, Alcotest® 5000

KaniGpysanbHuit agantep, Alcotest® 5000 83 27 741

HacTtaHoBa 3 ekcnnyartauii =~ Drager Alcotest 5000 159



ro Cuprins
Cuprins
1 Informatii referitoare la siguranta.....................
2 Conventii in acest document...........................
2.1 Semnificatia indicatiilor de avertizare ..................
2.2 Conventii tipografice .........ccceeeiiiiiie e
3 DESCIIere ....ooeeereee e e e
3.1 Prezentare generala a produsului .......................
3.2 Scopul UtITZEFii.....coveeeiiiee e
4 Utilizarea........ccoooi e
41 Premise de utilizare .............cccooiiiiiiiiiinie e,
4.2 Prima punere Tn functiune ................ccocoeoeiis
4.3 Prelevarea probei automate de aer expirat..........
4.4 Citirea rezultatului masurarii...........ccccooeceeeiieenns
4.5 Prelevarea unei probe manuale de aer expirat
(Optional).....ccoiiii
4.6 Prelevarea unei probe pasive aer expirat
(OPLIONAI) ...
4.7 indepértarea palniei Alcotest Hygienic-Flow........
4.8 MENIU ...
4.9 Elemente de meniu..........ccccceieiiiiiiiiniiiiin e
5 Remedierea defectiunilor..............cccccvrrrrcennes
6 Intretinerea curenti ...........cocoveeeeevresecemeniesecnnas
6.1 Tnlocuirea bateriilor ..............cocoveveveviviveeeeee e
6.2 CUrafar€a.......ccueeeiee et
7 Depozitare .........cccccovcviiin i
8 Eliminarea ca deseu .............ccccv s
9 Date tehnice ...
10 Lista de COMEeNZi.....cccoccceveeeecerreceer e
160

Instructiuni de utilizare

Drager Alcotest 5000



1 Informatii referitoare la siguranta

— Tnaintea utilizarii produsului, cititi cu atentie prezentele
instructiuni de utilizare si instructiunile de utilizare ale
produselor apartinatoare.

— Respectati intocmai instructiunile de utilizare. Utilizatorul
trebuie sa inteleaga integral instructiunile si sa le urmeze
intocmai. Produsul poate fi utilizat numai in conformitate
cu scopul de utilizare.

— Nu aruncati instructiunile de utilizare. Asigurati-va ca
utilizatorii pastreaza si folosesc in mod corespunzator
instructiunile.

— Acest produs poate fi utilizat numai de catre personalul
instruit si specializat.

— Nu utilizati produsele defecte sau incomplete. Nu aduceti
modificari produsului.

— Informati firma Drager in cazul unor erori sau defectiuni
ale produsului sau ale pieselor produsului.

— Respectati reglementarile locale si nationale referitoare la
acest produs.

— Produsul poate fi verificat, reparat si intretinut numai de
catre personalul instruit si specializat. Drager recomanda
sa incheiati un contract de service cu Drager si sa
permiteti efectuarea tuturor lucrarilor de intretinere de
catre Drager.

— Pentru lucrarile de intretinere si reparatji, utilizati numai
piese si accesorii originale Drager. In caz contrar,
functionarea corecta a produsului ar putea fi afectata in
mod negativ.

[i] Aceste instructiuni de utilizare pot fi descarcate in alte limbi
de pe pagina de produs corespunzatoare
(www.draeger.com/ifu) in format electronic sau procurate
gratuit ca exemplar tiparit de la Drager ori din magazinele
specializate.

— Utilizati numai incarcatoare, unitati de alimentare, baterii
sau acumulatoare aprobate de Drager pentru acest
produs.

2 Conventii in acest document

21 Semnificatia indicatiilor de avertizare

n acest document sunt folosite urmatoarele indicatii de
avertizare, pentru atentionarea utilizatorului asupra posibilelor
pericole. Semnificatiile indicatiilor de avertizare sunt definite
dupa cum urmeaza:

Simbol de Cuvant sem-
avertizare nal

Clasificarea indicatiilor de
avertizare

A AVERTIS- Indica o situatie periculoasa
MENT potentiala. Daca aceasta nu
este evitata, pot aparea dece-
sul sau raniri grave.
A ATENTIE Indica o situatie periculoasa

potentiala. Daca aceasta nu
sunt evitate, pot aparea raniri
grave. Poate fi utilizata si ca
avertisment impotriva utilizarii
incorecte.

Instructiuni de utilizare =~ Drager Alcotest 5000
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Simbol de Cuvant sem-
avertizare nal

NOTA

Clasificarea indicatiilor de
avertizare

Indica o situatie periculoasa
potentiala. Daca aceasta nu
sunt evitate, pot aparea daune
materiale asupra produsului
sau mediului inconjurator.

2.2 Conventii tipografice

Text Textele, care sunt ingrosate, marcheaza inscriptii
pe aparat si texte de ecran.

> Acest triunghi marcheaza in indicatjile de averti-
zare posibilitatile pentru evitarea periclitarii.

> Caracterul mai-mare-ca indica o cale de navigare
intr-un meniu.

[i] Acest simbol marcheaza informatiji care usureaza

utilizarea produsului.

3 Descriere

3.1 Prezentare generala a produsului
Vedeti partea rabatata deschis:

Palnie Alcotest Hygienic-Flow

Suport palnie Alcotest Hygienic-Flow

LED-uri (rosu, verde)

Afisaj

Tasta @ (apelare meniu; setare valoare)

oo g~ WON -

Tasta @ (pornirea/oprirea aparatului; confirmarea intro-
ducerilor)

~

Brida de mana
Tasta @

9 Port USB (nu este pentru incarcarea aparatului, numai
pentru service)

10 Ochi pentru curea pentru incheietura mainii

3.2 Scopul utilizarii

Aparatul de testare alcool in aerul expirat Drager Alcotest®!)

5000 serveste la masurarea concentratiei de alcool din
respiratia persoanelor, din aerul din substante sau din aerul
ambiant (test pasiv). Masurarea este utilizata pentru
determinarea gradului de alcoolemie la persoane. Nu se
permite initierea de masuri terapeutice sau juridice pe baza
rezultatelor de detectare.

4 Utilizarea
4.1 Premise de utilizare

NOTA
Evitati prelevarea probei in caz de curent de aer. Rezultatul
testului poate fi denaturat.

1) Alcotest® este o marca nregistrata a firmei Drager.
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ro Utilizarea

e Lasati sa treaca un timp de asteptare de aprox. 15 minute
dupa ultima ingerare de alcool.

o Timpul de asteptare nu poate fi scurtat prin clatirea gurii cu
apa sau bauturi non-alcoolice.

e Alcoolul rezidual din gura sau bauturile aromatizate (de
ex. suc de fructe), spray-urile de gura cu continut de alcool
si medicamentele pot denatura masurarea.

e Regurgitarea si varsaturile pot denatura rezultatul
masurarii.

e Curentul de aer poate denatura rezultatul masurarii.

4.1.1 inainte de prelevarea probei

Subiectul trebuie sa respire calm si regulat inainte de
prelevarea probei. Subiectul trebuie sa poata furniza volumul
minim de expiratie necesar pentru prelevarea probei.

4.1.2 Fixarea curelei pentru incheietura mainii
Pentru fixarea aparatului de incheietura mainii utilizati
cureaua pentru incheietura mainii.

1. Ghidati urechea de fixare a curelei pentru incheietura
mainii prin urechea de la aparat.

2. Trageti partea de sus a curelei pentru incheietura mainii
prin urechea de fixare.

4.1.3 Fixarea tijei telescopice

Pentru a ajunge la subiecii aflati la distanta (de ex. un sofer cu

scaun Tnalt de la un camion), la aparat poate fi fixata o tija

telescopica, folosind o piesa de racord de 1/4".

e Inventarul de livrare al aparatului nu include o tija
telescopica.

e Respectati instructiunile de utilizare ale producatorului de
tije telescopice.

4.1.4 Pregatirea pentru utilizare

1. Asigurati-va ca bateriile sunt incarcate si introduse corect.

2. Asigurati-va ca este atagata o palnie curata Alcotest
Hygienic-Flow.

3. Asigurati-va ca aparatul este stabil si in siguranta, folosind
cureaua pentru incheietura maini sau tija telescopica in
mod corect.

4.1.5 Pornirea aparatului

1. Tineti tasta @) apasata timp de aprox. 1 secunda.

2. Asteptati pana cand se afiseaza starea pregatit de
masurare.

4.1.6 Oprirea aparatului

e Tineti apasata tasta @) aproximativ 3 secunde.

[i] Aparatul se deconecteaza automat dupa 4 minute de la
ultima utilizare.

4.2 Prima punere in functiune

Cand aparatul este pornit pentru prima data, se deschide un
asistent de reglaj. In cazul aparatelor preconfigurate, acest
pas nu mai este necesar.

Cu asistentul de reglaj se realizeaza urmatoarele setari:

e Limba

e Data
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e Format ora
e Ora

Toate setarile pot fi modificate mai tarziu din meniu.

[i] Pierderea presetarilor
Daca bateria este scoasa mai mult de 5 minute, data si ora
trebuie sa fie setate din nou.

4.3 Prelevarea probei automate de aer
expirat

A AVERTISMENT
Igiena
Rezultate denaturate ale masurarii

» Nu atingeti palnia Alcotest Hygienic-Flow in partea de sus.

» Pastrafi neaparat o distant{a de 2-3 cm fata de
obiectul/subiect testat.

» Nu atingeti de pélnia Alcotest Hygienic-Flow pielea unui
subiect, excretiile sau suprafetele.

» Evitati contactul direct cu substantele care trebuie testate.
» TInlocuiti palnia Alcotest Hygienic-Flow daca este murdara.

A\ AVERTISMENT

Daune la aparat

Daca intr-un interval de timp scurt se efectueaza mai multe
teste, n interiorul palniei Alcotest Hygienic-Flow se poate
acumula condens care poate patrunde in aparat.

» Tnlocuiti in timp util palnia Alcotest Hygienic-Flow.

1. Scoateti palnia Alcotest Hygienic-Flow din ambalaj. Tineti
palnia Alcotest Hygienic-Flow de zonele de prindere
montate in lateral si fixati-o bine pe partea superioara a
aparatului (este posibila doar o directie).

2. Solicitati subiectului sa sufle in palnia Alcotest Hygienic-
Flow Tn mod uniform si fara intrerupere de la o anumita
distanta.

Un debit de expiratie suficient este semnalizat printr-un
sunet de durata.

In timpul prelevarii probei, pe afisaj apare o bara de
progres (vezi imaginile A si B).

Daca prelevarea probei a fost realizata cu succes, la
sfarsitul sunetului se aude un clic sonor.

Afisajul indica un simbol de progres rotativ pentru procesul
de analiza aflat in desfasurare.

Rezultatul apare pe afisaj dupa cateva secunde si este
salvat in aparat.

27.12.2016  10:25 27.12.2016  10:25 4
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4.4 Citirea rezultatului masurarii

Dupa cateva secunde (in functie de concentratia masurata si
de temperatura aparatului), rezultatul testului apare pe afisaj
si este salvat in aparat. Sunt posibile urmatoarele 2 rezultate
diferite:

Instructiuni de utilizare = Drager Alcotest 5000
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C) Nu a fost detectat alcool. Testul a fost trecut. Tn plus, se
aprinde LED-ul de culoare verde. Dupa céateva secunde
aparatul este din nou gata de utilizare.
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D) A fost detectat alcool. Testul nu a fost trecut. In plus, se
aprinde LED-ul de culoare rosie.

1. Apasati tasta Q pentru a continua cu urmatoarea
masurare.

o In timpul de stabilizare a senzorului, afisajul aratd un
simbol de progres rotativ.

e Repetafi procesul (a se vedea ,Prelevarea probei
automate de aer expirat”)

in meniu, confirmarea rezultatelor testului Alcool si Fara
Alcool poate fi configurata dupa cum urmeaza.

e Rezultatele testului pot fi confirmate apasand pe tasta @

Sau

e Rezultatele testului sunt confirmate automat dupa 2
secunde.

4.5 Prelevarea unei probe manuale de
aer expirat (optional)

Daca subiectul nu poate produce volumul minim necesar,
prelevarea probei poate fi declansata manual.

1. Urmati pasii 1 pana la 3 de la proba automata de aer
expirat.

2. Daca dupa inceperea probei de aer expirat este afisat
cercul de progres, apasati scurt tasta é
Langa rezultatul masurarii se afiseaza suplimentar
indicatia MANUAL.

4.6 Prelevarea unei probe pasive aer
expirat (optional)

Prelevarea pasiva a probei este declansatd manual de catre

utilizatorul aparatului. Aplicatii posibile sunt verificarea aerului

ambiant sau a aerului alveolar de catre persoane cu privire la

existenta alcoolului.

1. Tineti apasata tasta @ aprox. 1 secunda, pana cand
apare ecranul de start.

2. Tineti aparatul pregatit de masurare, fara palnia Alcotest
Hygienic-Flow, in aerul care trebuie analizat.

3. Apasati scurt tasta @ pentru a declansa masurarea.
Langa rezultatul masurarii se afigeaza suplimentar
indicatia PASIV.

4.7 Tindepartarea palniei Alcotest

Hygienic-Flow
e Tineti palnia Alcotest Hygienic-Flow de zonele sale de

prindere montate in lateral, trageti-o in sus din aparat,
apoi eliminati-o.

Instructiuni de utilizare =~ Drager Alcotest 5000

47240

Utilizarea ro

4.8 Meniu

Pentru a apela meniul:

e Apisati tasta .

Pentru a naviga in meniu sau pentru a realiza setari:

1. Apasati tasta e sau °

2. Confirmati functia/introducerea selectata cu tasta @

Pentru a parasi meniul:
e in submeniuri, selectati elementul de meniu inapoi.

e In meniul principal, selectati elementul de meniu
Masurare.

4.9 Elemente de meniu

Meniul contine urmatoarele elemente:

4.9.1 Rezultatele masurarii

Indica toate rezultatele salvate cu unitatea de masura, data si
ora, precum si cu numarul probei si cu indicarea dacé proba a
fost prelevata manual sau pasiv.

4.9.2 Ecran cu informatii

Indica numarul de piesa si numarul de serie ale aparatului,
precum si numarul de serie al senzorului electrochimic.

4.9.3 Urmatoarea data de service

Indica timpul ramas pentru ajustare si service in zile.

4.9.4 Data siora

Seteaza data si ora.

1. Modificati cifrele de la tasta € resp. tasta €.
2. Confirmati de la tasta €.

4.9.5 Contrast

Seteaza contrastul.

1. Selectati setarile de contrast de la tasta €9 resp. de la
tasta °

2. Confirmati de la tasta €.

4.9.6 Limba

Seteaza limba.

1. Selectati limba de la tasta @, resp. de la tasta@).
2. Confirmati de la tasta €.

4.9.7 Versiune software

Afiseaza numarul de versiune si numarul de piesa al
software-ului.

4.9.8 Contor de scurta durata

Reseteaza contorul de testare.
1. Resetatj contorul prin confirmare de la tasta €.

4.9.9 Afisaj

Regleaza luminozitatea ecranului.
1. Setati luminozitatea de la tasta e resp. °
2. Confirmati de la tasta €.
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4.9.10 Difuzor

Porneste sau opreste sunetul.

1. Selectati functia dorita (pornit sau oprit) cu tasta e sau
tasta @.

2. Confirmati de la tasta @

4.9.11 Oprirea automata

Seteaza timpul pana la oprirea automata.
1. Setati timpul de la tasta e resp. de la tasta °
2. Confirmati de la tasta €.

4.9.12 Autentificare

Numai pentru service

1. Introduceti codul din patru cifre pentru a deschide meniul
de service.

4.9.13 in mod automat la urmitorul test

Seteaza daca treceti automat la urmatorul test dupa o proba

de aer expirat. Setarea poate fi facuta pentru ambele rezultate

ale masurarii.

1. Alegeti rezultatul masurarii (Alcool sau Fara Alcool) cu
tasta e respectiv tasta °

2. Confirmati de la tasta €.

3. Cutasta e respectiv tasta ° alegeti activat sau
dezactivat.

4. Confirmati de la tasta €.

4.9.14 Oprirea

Opreste aparatul.
1. Apasati scurt tasta €.
v Aparatul se inchide.

5 Remedierea defectiunilor

Tn cazul unei erori a aparatului, este afisat un mesaj de
eroare. Numarul care apare sub mesaj este utilizat pentru
functiile de service. Daca defectiunea persista si dupa porniri
si opriri repetate, contactati DragerService.

Defecti- Cauza Remedierea
une/eroare

Aparatul nu poate Bateriile sunt des- Inlocuiti bateriile.

fi pornit. carcate.

Volum prea Subiectul nu sufla  Suflati cu mai multa

mic/proba nevala- constant sau sufici- putere si fara intre-
bila ent de puternic. ruperi in palnia Alco-
test Hygienic-Flow.

Aparatul in afara
intervalului de
temperatura

Aparatul este prea Raciti aparatul sau
cald sau prea rece. lasati-I sa se incal-
zeasca.

1t Domeniul de masu- Este necesar sa fi
(Domeniu de rare este depasit.  trecut un timp de
masurare depasit) Reziduurile de asteptare de minim
alcool din gura pot 15 minute de la
denatura valorile  ultima ingerare de
de masurare. alcool pe cale orala.
Pentru repetare apa-
sati tasta @.
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Defecti- Cauza Remedierea

une/eroare

Intreruperea pro- Expirare neregu-  Repetati proba de

bei lata, incheiere aer expirat apasand
brusca sau inspi-  tasta @.
rare

Numar eroare Eroare aparat Opriti aparatul si por-
niti-1 din nou. Daca
eroarea persista,
luati legatura cu Dra-
gerService sau cu
reprezentantul

comercial.

6 intretinerea curenta

Aparatul este livrat cu o ajustare standard. Data ultimei
ajustari poate fi verificata in meniu.

Drager recomanda ajustarea aparatului o data la fiecare 24
de luni. Dispuneti efectuarea lucrarilor de ajustare numai de
catre persoane autorizate, de ex. DragerService.

Certificate de calibrare:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Respectati reglementarile nationale de ajustare.

6.1 inlocuirea bateriilor

1. Opriti aparatul.

2. Scoateti prin glisare capacul bateriei.
3

. Inlocuiti bateriile (3 x baterii alcaline 1,5 V AA). Acordat
atentie polaritatii corecte.

Puneti capacul bateriei.
5. Verificati daca ora este setata corect.

»

[i] Daca schimbarea bateriei dureaza mai mult de
5 minute, ora trebuie sa fie setatad din nou. O masurare se
poate face numai cand ora este setata.

6.2 Curatarea

Aparatul trebuie curatat cu un detergent pe baza de etanol.

A\ AVERTISMENT

Pericol de explozie

Alcoolul se poate aprinde.

» Nu utilizati agenti de curatare care contin alcool in
apropierea unor posibile surse de aprindere.

Pentru a curata aparatul:

1. Stergeti aparatul cu o laveta de unica folosinta inmuiata in
detergent. Nu aplicati detergentul direct pe aparat.

[i] Asigurati-va ca nu intra lichide in orificiul pentru admisia
gazului.

2. Efectuand o prelevare pasiva de proba, asigurati-va ca nu
exista reziduuri de etanol pe aparat si ca este afisat
rezultatul Fara Alcool.

3. Daca se afiseaza in continuare Alcool, repetati
prelevarea pasiva de proba dupa ceva timp (10-
15 minute), pana cand se afiseaza rezultatul Fara Alcool.

Instructiuni de utilizare = Drager Alcotest 5000



4. Daca se afiseaza in continuare Alcool, depozitati aparatul
maximum 24 de ore, pentru ca agentul de curatare sa se
volatilizeze. Repetati prelevarea pasiva de proba dupa
ceva timp.

Informatii despre dezinfectarea aparatelor Alcotest:
Document 9300698 la www.draeger.com/IFU.

7 Depozitare

A AVERTISMENT

Daune la aparat

Scurgerea acidului din baterie poate deteriora aparatul.

» Scoateti bateriile daca aparatul nu este utilizat o perioada
mai indelungata de timp.

8 Eliminarea ca deseu

Nu este permisa eliminarea acestui produs ca deseu
menajer. Prin urmare, este marcat cu simbolul alaturat.
Drager primeste in mod gratuit acest produs Thapoi.
Birourile nationale de vanzari si firma Drager va pot oferi
informatiile necesare pentru aceasta.

Nu este permisa eliminarea bateriilor si acumulatoarelor
ca deseu menajer. Prin urmare, sunt marcate cu simbo-
lul alaturat. Aruncati bateriile si acumulatoarele la locu-
rile de colectare a bateriilor, conform prescriptiilor in
vigoare.

9 Date tehnice

Principiu de masurare
Senzor electrochimic
Conditii de mediu

La functionare intre -15 °C si +50 °C
(intre +5 °F si 122 °F)
Intre 10 si 100 % umid. rel.
(fara condensare)

600 pana la 1300 hPa

Intre -20 °C si +60 °C

(intre -4 °F si +140 °F)
Intre 15 si 75 % umid. rel.
(Intre 10 si 100 % umid. rel.
<48 h)

La depozitare

Rezultatele masurarii
Intre 0 mg/l si 0,029 mg/
Intre 0,030 mg/l si 2,5 mg/l
Mai mult de 2,51 mg/L

Este afisat Fara alcool ()
Este afisat Alcool (¥)

Este afisat Depasirea dome-
niului de masurare (11)

Deviatie de sensibilitate
Tn mod tipic 0,4 % din valorarea masurata pe luna

Timp de asteptare pentru starea pregatit de masurare
dupa o masurare precedenta:

0,00 mg/l, 2's 0,00 %o, CAS, 2s
0,25 mg/l, 20 s 0,50 %o, CAS, 20 s
0,50 mg/l, 40's 1,00 %0, CAS, 40 s

Instructiuni de utilizare
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1,00 mg/l, 80 s 2,00 %o, CAS, 80 s
>1,50 mg/l, 120 s >3,00 %o, CAS, 120 s
Ajustare

Recomandare: la fiecare 24 luni
Dimensiuni

63 mm x 219 mm x 41 mm (Lt x H x Ad)
Greutate

Aproximativ 245 g

Alimentare electrica

3 x baterii alcaline 1,5 V AA

Bateriile sunt proiectate pentru pana la 5000 de masurari (in
functie de utilizare si conditiile de mediu)

Salvarea datelor

Sunt salvate ultimele 500 de rezultate.
Interfata

Port Micro-USB numai pentru service
Marcaje CE

Compatibilitate electromagnetica

10 Lista de comenazi

Accesorii Numar
piesa

Pachet cu palnii Alcotest Hygienic-Flow, 10 8227718

bucati

Baterie alcalina, Mignon, LR6, AA, 1,5V 13 35804

Set de falii reflectorizante de culoare galbena, 83 27 742
Alcotest® 5000

Set de folii reflectorizante de culoare portoca- 83 27 743

lie, Alcotest® 5000

Adaptor de calibrare, Alcotest® 5000 83 27 741
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1 Biztonsaggal kapcsolatos
informacioék
— Atermék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen ezt a
hasznalati Utmutatot és a hozzatartozo termékeket is.

— Pontosan tartsa be a hasznalati utmutatét. A
felhasznaldnak az utasitasokat tokéletesen meg kell
értenie, és pontosan kell kdvetnie. A terméket csak a
felhasznalasi célnak megfeleléen szabad hasznalni.

— Ne dobja ki ezt a hasznalati utmutatét. A felhasznaloknak
biztositaniuk kell a megérzést és a rendeltetésszeri
hasznalatot.

— Ezt a terméket csak szakmai ismeretekkel rendelkez6,
kioktatott személyek hasznalhatjak.

— Hibas vagy hianyos termékeket nem szabad hasznaini. A
termék mindennem{ megvaltoztatasa tilos.

— ADrager céget tajékoztatni kell a termék vagy a termék
részeinek hibairdl vagy kiesésérél.

— Atermékre vonatkozo helyi és nemzeti irdnyelvekben
foglaltakat be kell tartani.

— Atermék ellenérzését, javitasat és karbantartasat csak
szakmai ismeretekkel rendelkezd, kioktatott személyek
végezhetik. A Drager azt javasolja, hogy késson szerviz
szerzédést a Drager vallalattal, és minden javitasi munkat
a Drager vallalattal végeztessen.

— Akarbantartasi munkakhoz csak a Drager cég eredeti
alkatrészeit és tartozékait hasznalja. Ellenkezé esetben a
termék helyes miikddése megvaltozhat.

[i] Ez a haszndlati Gtmutatd tovabbi nyelveken is letolthetd a
megfelel termék honlapjarol (www.draeger.com/ifu)
elektronikus formaban, illetve a Drager cégtél vagy a
szakiizletbél nyomtatott formaban ingyenesen beszerezhet6.

— Csak a Drager altal ehhez a termékhez jovahagyott
toltékészuléket, akku egységet, elemet vagy akkumulatort
hasznaljon.

2 A dokumentumban hasznalt
szabalyok

21 Afigyelmeztetések jelentése

A dokumentumban az alabbi figyelmeztetések hivjak fel a
felhasznalé figyelmét a lehetséges veszélyekre. A
figyelmeztetések jelentését az alabbiakban adjuk meg:

Figyel- Figyelmez- A figyelmeztetés besorolasa

mezteté  tetd kifejezés

jelzés

A FIGYELMEZ- Figyelmeztetés potencialis ves-

TETES zélyhelyzetre. Ha ezt nem

kertli el, halal Iéphet fel vagy
sulyos sértlések fordulhatnak
elé.

A VIGYAZAT Figyelmeztetés potencialis ves-

zélyhelyzetre. Ha ezt nem
kertli el, az sulyos sérulések-
hez vezethet. A dokumentum-
ban a szakszeritlen hasznalat
kdvetkezményeire valo figyel-
meztetésként is eléfordulhat.

Hasznalati utmutaté = Drager Alcotest 5000

Biztonsaggal kapcsolatos informaciok ~ hu

Figyel- Figyelmez- A figyelmeztetés besorolasa
meztetd  tetd kifejezés
jelzés
MEGJEGY- Figyelmeztetés potencidlis ves-
ZES zélyhelyzetre. Ha ezt nem

kertli el, az a termék vagy a
kérnyezet karosodasahoz
vezethet.

2.2 Tipografiai szabalyok

Szoveg A félkovér betitipussal szedett sz6vegek a készi-
Iéken és a képernydn megjelend szévegeket jeldl-
nek.

> Ez a haromszdg a veszélyes helyzetek elkeriilésé-
nek lehetéségeit ismertetd figyelmeztetéseket
jeloli.

> A nagyobb jel meniik navigaciés utvonalat jeldli.

[i] Ez a szimbdlum olyan informaciokat jeldl, amelyek
alkalmazasa megkdnnyiti a termék hasznalatat.

3 Leiras

3.1 Atermék attekintése
Lasd a kihajthat6 oldalon:

Alcotest Hygienic-Flow csutora
Alcotest Hygienic-Flow csutoratarté
LED-ek (piros, zold)

Kijelz6

@ gomb (menii megnyitasa, érték beallitasa)

D OB~ ODN -

® gomb (késziilék bekapcsolasa-/kikapcsolasa, bevite-
lek nyugtazasa)

~

Csuklépant

8 @gomb

9 USB-csatlakoz6 (nem a késziilék toltéséhez, csak szer-
vizcélra)

10 Fdl a csuklépanthoz

3.2 Az alkalmazas célja

A Drager Alcotest® légalkohol mérskésziilék") 5000
Iégalkohol mérékészilék az emberi 1élegzetben, valamint az
anyagok feletti vagy kdrnyezeti leveg6ben (passziv teszt) [évd
alkoholkoncentracié mérésére szolgal. A mérés a személyek
ittassaganak megallapitasara hasznalhaté. A kimutatott
eredmény alapjan nem lehet terapias vagy jogi
intézkedéseket foganatositani.

-

) Alcotest® a Dréager bejegyzett védjegye.
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hu Hasznalat

4 Hasznalat

4.1 A hasznalat feltételei

MEGJEGYZES

Huzat esetén a mintavétel kerlilendd. llyenkor a
teszteredmények hamisak lehetnek.

e Az utolsé alkoholbevitel utan varjon kb. 15 percet.

e Avarakozasi id6 a sz3j vizzel vagy alkoholmentes itallal
valo kidblitésével nem rovidithetd le.

e Az alkoholmaradvany a szaj nyalkahartyan, illetve az
aromas italok (pl. gyimolcslevek), alkoholos szajsprayk
és orvossagok meghamisithatjak a mérést.

o Afelbdfogés és hanyas is hamis mérési eredményekhez
vezethet.

e Ahuzat a mérési eredményt meghamisithatja.

4.1.1 Mintavétel elott

Atesztszemélynek a mintavétel elétt egyenletesen és
nyugodtan kell Iélegeznie. A tesztszemélynek képesnek kell
lennie a mintavételhez sziikséges minimalis kilégzési térfogat
kifuvasara.

4.1.2 A csuklopant felhelyezése

A készulék csukldra valo rogzitésére a csuklopantot kell

hasznalni.

1. Acsuklopant rogzitéfulét vezesse at a késziléken lévd
fuloén.

2. Acsuklopant fels6 részét hizza at a rogzitéfulon.

4.1.3 Teleszko6pos rud felszerelése

Tavoli tesztszemélyeknek (pl. egy teherauté magasan ul6
vezetbjének) az eléréséhez a készllékre 1/4"-es
gyorscsatlakozéval ellatott teleszkdpos rad szerelhet6 ra.

o Ateleszkdpos rud nem része a készilék szallitasi
terjedelmeének.

e Kovesse a teleszkdpos rud gyartéjanak hasznalati
Utmutatojat.

4.1.4 Elb6készités a hasznalatra

1. Ellendrizze, hogy az elemek fel vannak-e toltve és
helyesen be lettek-e helyezve a készilékbe.

2. Ellenérizze, hogy az Alcotest Hygienic-Flow csutora fel
lett-e helyezve.

3. Ellenérizze, hogy a csuklépant vagy a teleszkopos rad
rendeltetésszerl hasznéalataval a készulék stabil és
biztonsagos helyzetben tarthaté-e.

4.1.5 A késziilék bekapcsolasa

1. Az@gombot kb. 1 masodpercig tartsa lenyomva.

2. Varja meg, amig a készulék kijelzi, hogy készen all a
mérésre.

4.1.6 A késziilék kikapcsolasa
e Tartsa lenyomva az @ gombot kb. 3 masodpercig.

[i] A késziilék az utolso kezelési miivelet utan kb. 4 perc
mulva automatikusan kikapcsol.
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4.2 Elsé6 lizembe helyezés

A készulék els6 bekapcsolasakor megnyilik a beallitasi

asszisztens. Elékonfiguralt késziilékeknél ez a 1épés kimarad.

A bedllitasi asszisztens segitségével a kovetkez6 beallitasok
végezhetdk el:

e Nyelv

e Datum

e |d6 formatuma
e |db

A bedllitdsok a menuben utélag mdodosithatok.

[i] Az el6zetes bedllitasok elvesztése
Ha az elemeket 5 percnél hosszabb id6re kiveszik, akkor a
datumot és az id6t ujra be kell allitani.

4.3 Automatikus mintavétel a kilégzett
leveg6bol

A FIGYELMEZTETES

Higiénia

Hamis mérési eredmények.

» Az Alcotest Hygienic-Flow csutora nem érhet hozza a
felsd részhez.

» Avizsgalandé targytél/tesztszemélytdl feltétlendl tartson
2-3 cm tavolsagot.

» Az Alcotest Hygienic-Flow csutoraval ne érintse meg a
tesztszemély bérét, testnedveit vagy testfellileteit.

» A vizsgaland6 anyaggal kerllend6 a kdzvetlen érintkezés.

» A szennyezett Alcotest Hygienic-Flow csutorat cserélje ki.

A FIGYELMEZTETES

A késziilék karosodasa

Tobb, egymas utan rovid idén belll elvégzett teszt esetén az
Alcotest Hygienic-Flow csutora belsejében kondenzatum
képzddhet, ami a készilékbe bejuthat.

» Az Alcotest Hygienic-Flow csutorat id6ben cserélje ki.

1. Vegye ki az Alcotest Hygienic-Flow csutorat a
csomagolasbol. Az Alcotest Hygienic-Flow-csutorat az
oldalt elhelyezked6 megfogasi zonaknal fogja meg, majd
felllrél helyezze ra stabilan a késziilékre (csak egy
iranyban lehetséges).

2. Atesztszemélyt kérje meg, hogy egyenletesen és
megszakitasok nélkul, az Alcotest Hygienic-Flow
csutoratdl tavolsagot tartva fujjon.

Az elegendd kilégzési aramlast folyamatos hangjelzés
jelzi.

A mintavétel soran a kijelzén egy folyamatjelzd jelenik
meg (lasd az A és a B abrat).

Ha a mintavétel sikeres volt, a hangjelzés hallhaté
kattanassal ér véget.

Az elemzés idejére a kijelzés forgd folyamatjelz6
szimbdlumra valt.

Az eredmény néhany masodperc utan megjelenik a
kijelz6n és tarolodik a készllékben.

27.12.2016  10:25 27.12.2016 4

#00075

10:25

(— |

#00075

00933785
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4.4 A mérési eredmény leolvasasa

Néhany masodperc utan (a mért koncentracio és a készilék
hémérsékletének fliggvényében) a teszteredmény megjelenik
a kijelzén és tarolodik a készllékben. A kdvetkez6 2
kiildnb6z8 eredmény lehetséges:

27.12.2016 10:25

X

C) Nem volt alkohol kimutathaté. Megfelelt a teszten. Emellett
a zOld LED is vilagit. A készllék néhany masodperc mulva
Ujra hasznalatba vehetd.

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

00633785

D) Alkohol volt kimutathatd. Nem felelt meg a teszten.
Emellett a piros LED is vilagit.
1. Akodvetkezd méréssel vald folytatdshoz nyomja meg az
gombot.
e Az érzékeld regeneralodasi ideje alatt forgé folyamatjelzé
szimbdélum jelenik meg.

e Ismételje meg a folyamatot (lasd ,Automatikus mintavétel
a kilégzett leveg6bdl”)

A meniliben az Alkohol és Nincs alkohol teszteredmények

nyugtazasa az alabbi médon van beallitva.

o Ateszteredmény az @ gombra kattintva nyugtézhaté.
vagy

o Ateszteredmény 2 masodperc utan automatikusan
nyugtazoédik.

4.5 Kézi mintavétel a kilégzett leveg6bél
(opcionalis)

Ha a tesztszemély a sziikséges |égmennyiséget nem tudja
produkalni, a mintavétel torténhet kézzel is.

1. Kdvesse a kilégzett levegdbdl vald automatikus mintaveétel
1... 3. lépését.

2. Amikor a kilégzett leveg6bél valé mintavétel kezdete utan
az allapotjelzé koér megjelenik, nyomja meg réviden az
gombot.

AKkijelzett eredménynél a KEZI felirat is megjelenik.

4.6 Passziv mintavétel a kilégzett
leveg6bdl (opcionalis)

A passziv mintavételnél a mintavételt a készilék
felhasznaldéja manudlisan inditja. Lehetséges alkalmazas a
kérnyezeti leveg6 ellen6rzése, vagy személyek éltal
kilélegzett leveg6 alkoholtartalmanak tesztelése.

1. Az @) gombot tartsa lenyomva kb. 1 masodpercig, amig
megjelenik az indité képernyd.

2. Amérésre kész készlléket Alcotest Hygienic-Flow
csutora nélkil tartsa az analizalando levegébe.

3. Amérés inditdsdhoz nyomja meg roviden az @ gombot.
Az eredmény kijelzésnél ezen kivil a PASSZIV felirat
jelenik meg.

Hasznalati utmutaté = Drager Alcotest 5000

Hasznalat hu

4.7 Az Alcotest Hygienic-Flow csutora
eltavolitasa

e Az Alcotest Hygienic-Flow csutorat megfogasi zonaknal
fogja meg, felfelé huzza le a készilékrél, majd dobja ki.

4.8 Menii

A menu megnyitasa:
e Nyomja meg a ) gombot.

A menliben valé navigalashoz vagy a beallitasok
elvégzéséhez:

1. Nyomja meg a e gombot vagy a ° gombot.
2. Akivalasztott funkcidt/bevitelt a @ gombbal nyugtazza.

A menu elhagyasahoz:

e Az almenuben valassza ki a Vissza menubejegyzést.
e Af6meniben valassza ki a Mérés menibejegyzést.
4.9 Menuelemek

A menul a kdvetkezd elemeket tartalmazza:

4.9.1 Mérési eredmények

Minden tarolt eredményt megjelenit a mértékegységgel,
datummal és id6éponttal, valamint a minta szamaval és azzal
az adattal, hogy a mintat kézzel vagy passziv médon vették-e
le.

4.9.2 Informacios képernyé

Kijelzi a készlilék cikkszamat és sorozatszamat, valamint az
elektrokémiai érzékeld sorozatszamat.

4.9.3 Kovetkezo szerviz

A beszabalyozasig és szervizig hatralévd id6t mutatja
napokban.

4.9.4 Datum és idépont

Beallitja a ddtumot és az idépontot.

1. Aszamjegyek a e és ° gombokkal médosithatok.
2. Ezutan az @ gombbal erésitse meg.

4.9.5 Kontraszt

Beallitja a kontrasztot.
1. Akontrasztbedllitéasa a e és ° gombokkal médosithato.
2. Ezutan az @ gombbal erésitse meg.

4.9.6 Nyelv

Beallitja a nyelvet.
1. Anyelv a @ és @ gombokkal vélaszthatd ki.
2. Ezutan az @) gombbal erésitse meg.

4.9.7 Szoftververzio

Megijeleniti a szoftver verzioszamat és cikkszamat.

4.9.8 Tesztszamlalé visszaallitasa

Visszaallitja a tesztszamlalot.
1. Aszamlal6 az @ gombbal valé nyugtazassal nulldzhato.
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hu Hibaelharitas

4.9.9 Kijelzd

Bedllitja a képernyd fényerét.
1. Afényers a @ gombbal illetve a @) gombbal allithato be.
2. Abeallitas az @ gombbal fogadhato el.

4.9.10 Hangszo6ro

Be- vagy kikapcsolja a hangerét.

1. A€ gombbal illetve a @) gombbal valassza ki a kivant
funkciét (be vagy ki).

2. Abeallitas az @ gombbal fogadhato el.

4.9.11 Automatikus kikapcsolas

Bedllitja azt az id6tartamot, amely utan a késziilék
automatikusan kikapcsol.

1. Azidé a € gombbal illetve a @) gombbal allithato be.
2. Abeallitas az @ gombbal fogadhato el.

4.9.12 Bejelentkezés

Csak szervizcélokra

1. A Szerviz meni megnyitasahoz adja meg a négyjegyl
kodot.

4.9.13 Automatikus atlépés a kovetkezé tesztre

Azt allitja be, hogy kilégzett levegd mintavétel utan a készilék
automatikusan atlépjen-e a kovetkez6 tesztre. Ez a beallitas
mindkét mérési eredményhez beallithato.

1. A mérési eredményeket (Alkohol vagyNincs alkohol) a
gombbal illetve a ° gombbal valassza ki.

2. Abeallitas az €) gombbal fogadhats el.

3. A e gombbal illetve a ° gombbal aktiv vagy inaktiv
vélassza Ki.

4. Abeallitas az @) gombbal fogadhato el.

4.9.14 Kikapcsolas

Kikapcsolja a készuléket.
1. Nyomja meg roviden az € gombot.
v Akészilék kikapcsol.

5 Hibaelharitas

Készllékhiba esetén hibalizenet jelenik meg. Az lizenet alatt
lathato szam szervizcélokat szolgal. Ha az Uzemzavar
tdbbszdri be- és kikapcsolas utan is fennall, Iépjen
kapcsolatba a DragerService vallalattal.

Uzemzavar/hiba Ok Megoldas

A késziléket nem Az elemek lemeril- Cserélje ki az ele-
lehet bekapcsolni. tek. met.

A térfogat tul A tesztszemély
kicsi/a minta érvé- egyenetlenul vagy

Er6sebben és megs-
zakitas nélkdl fujjon

nytelen nem elég er6sen  az Alcotest Hygie-
fuj. nic-Flow csutoraba.
A készulék A készulék tul Hagyja a készuléket

hémérséklete a  meleg vagy tul
tartomanyon kivul hideg.
van

lehilni vagy felmele-
gedni.
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Uzemzavar/hiba Ok Megoldas

m A mérési tartomany Az utolsé szajon

(A mérési tarto-  tul lett Iépve. A keresztiili alkoholbe-

many tullépve) szajban 1évd alko- vitel utan legalabb
holmaradvanyok 15 percet kell varni.
meghamisithatjadka A megismétiéshez
mérési értéket . nyomja meg az @

gombot.
A mintavétel Szabalytalan kilég- Az @ gomb meg-
megszakaddsa  zés, hirtelen befe- nyomasaval ismé-
jezés vagy telie meg a kilégzett
belégzés leveg6 mintavételt
Hibaszam Készllékhiba A készlléket kapcs-

olja ki, majd be. A
hiba tovébbra is fen-
nall, 1épjen kapcs-
olatba a
DragerService-szel
vagy kereskeddjé-
vel.

6 Karbantartas

A készlilék alapértelmezett bedllitassal kerll kiszallitasra. Az
utols6 beszabalyozas datuma a menuben ellenérizhetd.

A Drager javasolja, hogy a készlléket 24 havonta
szabalyoztassa be. A beszabalyozast csak arra jogosult
személyekkel végeztesse, pl. a DragerService céggel.
Kalibralasi tanusitvany:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] A beszabalyozas soran ligyelien a helyi iranyelvekre.

1 Cserélje ki az elemeket

6.

1. Kapcsolja ki a készuléket.

2. Huazza le az elemtart6 fedelét.
3

. Cserélje ki az elemeket (3 x 1,5 V AA alkali elem). Ennek
soran ugyeljen a megfelel® polaritasra.

Helyezze fel az elemtart6 fedelét.
5. Ellendrizze, hogy az id6 megfeleléen van-e beallitva.

>

[il Ha az elemcsere 5 percnél tovabb tart, az idét ujbdl be
kell allitani. Mérés végzése csak akkor lehetséges, ha az
id6 be van allitva.

6.2 Tisztitas

A késziiléket etanol alapu tisztitdszerrel kell tisztitani.

A FIGYELMEZTETES

Robbanasveszély

Az alkohol kigyulladhat.

» Ne haszndljon alkoholtartalmu tisztitészereket lehetséges
gyujtéforrasok kozelében.

A készllék tisztitasa:

1. Akésziléket tisztitoszerrel és egyszer hasznalatos
torléruhaval tisztitsa meg. A tisztitdszert ne vigye fel
kdzvetlenll a készilékre.

Hasznalati dtmutatd = Drager Alcotest 5000



[i] Ugyeljen ra, hogy a gazbemeneti nyilasba ne jusson
folyadék.

2. Passziv mintavétellel ellenérizze, hogy a késziilék
belsejében nincsenek-e alkoholmaradvanyok, valamint
hogy megjelenik-e a kdvetkezd Nincs alkohol eredmény.

3. Amennyiben tovabbra is az Alkohol lizenet jelenik meg,
némi idd (10 ... 15 perc) utan ismételje meg a passziv
mintavételt, amig a Nincs alkohol eredmény meg nem
jelenik.

4. Amennyiben tovabbra is az Alkohol (izenet jelenik meg,
legfeljebb 24 éran at ne hasznalja a készlléket, hogy a
tisztitdszer elillanhasson. Némi idd eltelte utan ismételje
meg a passziv mintavételt.

Az Alcotest készlilékek fertétlenitésével kapcsolatos
informaciok: 9300698-as szamu dokumentum,
www.draeger.com/IFU.

7 Tarolas

A FIGYELMEZTETES

A késziilék karosodasa

Az elembdl kifoly6 sav karosithatja a készuléket.

» Vegye ki az elemeket, ha a készlléket hosszabb ideig
nem haszndlja.

8  Artalmatlanitas

Ezt a terméket nem szabad lakossagi hulladékként

artalmatlanitani. Ezért a mellékelt szimbdlum van feltiin-
™ tetve rajta.

A Drager ezt a terméket dijmentesen visszaveszi. Ezzel

kapcsolatban bévebb informacidkat a nemzeti értékesi-

tési szervezettél és a Dragertdl kaphat.

Az elemeket és az akkumulatorokat nem szabad lakos-
sagi hulladékként artalmatlanitani. Az elemeken ezért a
mellékelt szimbolum van feltiintetve. Az elemeket és az
akkumulatorokat az érvényben lévd el6irasoknak meg-
feleléen az akkumulator gy(jtéhelyeken kell artalmatla-
nitani.

9 Miiszaki adatok

Mérési elv
Elektrokémiai érzékeld
Kornyezeti feltételek

-15 °C ... +50 °C kozott

(+5 °F ... 122 °F) kozott

10 ... 100 % relativ paratarta-
lom

(nem kondenzalddo)

600 ... 1300 hPa

-20 °C ... +60 °C kozott

(-4 °F ... +140 °F kozott)

15 ... 75 % relativ paratarta-
lom

(10 ... 100 % relativ paratar-
talom <48 ¢ra)

Uzem kdzben

Tarolaskor

Mérési eredmények

Hasznalati utmutaté = Drager Alcotest 5000

Tarolas hu

0 mg/L ... 0,029 mg/L Nincs alkohol () kerdl kijel-

zésre
Alkohol (X) kerdl kijelzésre

Mérési tartomany tullépése
(111) kerl kijelzésre

0,030 mg/L ... 2,5 mg/L
2,51 mg/L felett

Az érzékenység eltolodasa
Jellemzden a mért érték/honap 0,4 %-a

Varakozasi id6 a mérésre kész allapotig egy, az alabbi
eredményeket ad6 korabbi mérés utan:

0,00 mg/L, 2s 0,00 %o, véralkohol-koncen-
tracio, 2 s

0,25mg/L, 20 s 0,50 %o, véralkohol-koncen-
tracio, 20 s

0,5mg/L,40s 1,00 %o, véralkohol-koncen-
tracio, 40 s

1,0mg/L, 80 s 2,00 %o, véralkohol-koncen-
tracio, 80 s

>1,50 mg/L, 120 s >3,00 %o, véralkohol-koncen-
tracio, 120 s

Beszabalyozas

Javaslat: 24 havonta

Méretek

63 mm x 219 mm x 41 mm (Sz x Ma x Mé)

Suly

kb. 245 g

Aramellatas
3x 1,5V AAalkali elem

Az elemek legfeljebb 5000 mérésre elegendbek (a haszna-
lattdl és a kornyezeti feltételektdl fliggéen)

Adattarolas

A készilék az utolsé 500 mérési eredmeényt tarolja.
Interfész

A Micro-USB-interfész csak szervizcélokat szolgal
CE-jeldlés

Elektromagneses 0sszeférhetéség

10 Rendelési lista

Tartozékok Cikkszam
Csomag Alcotest Hygienic-Flow csutoraval, 8227718
10 db

Alkali elem, mignon, LR6, AA, 1,5V 13 35 804
Fényvisszaver6 foliakészlet, sarga, Alcotest® 8327 742
5000

Fényvisszaverd foliakészlet, narancssarga, 8327 743
Alcotest® 5000

Kalibralé adapter, Alcotest® 5000 8327 741
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NMAnpo@opisg aoc@aAgiag

— Mpiv T xpAon Tou TTPOIdvVTOG JIOBACTE TIPOCEKTIKA TIG
TTapoUceg 0dnyieg xpriong Kai Tig odnyieg xprong Twyv
QVTIOTOIXWV TTPOIOVTWV.

— AxolouBeite moTd TIG 0dnyieg Xpriong. O xprotng Ba
TIPETTEl VO KOTAVOET TTARPWG Kal va TNPEi TTIOTA TIG 0dnyieg.
To TTpoidv £MTPETTETAI VA XPNOIKOTIOIEITAI JOVO CUP@GWVA
ME TO OKOTTO Xpriong Tou.

— Mnv merdre TIg 0dnyieg xpriong. ®povTioTe WaTe va
QUAGOCOVTaI KAl VA XPNOIPOTTIoIoUVTal CWAOTA atrd TO
XpnoTn.

— Mobvo ekTTaIBeUPEVO Kal EEEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO
EMTPETTETAI VA XPNOIPOTIOIEI AUTO TO TTPOIOV.

— Mnv XpNOIYOTIOIEITE EAATTWHATIKA ] NUITEAN TTPOIOVTA.
Mnv TTpofaiveTe O€ HETATPOTTEG OTO TTPOIOV.

— Evnuepwvete Tnv Drager o€ epimmwaon GQAANATwy N
BAaBwyv TOU TTPOIGVTOG 1| €€apTNUATWY TOU.

— Tnpeite TOUG TOTTIKOUG KAl €BVIKOUG KAVOVIOUOUG TToU
I0XUOUV YIa TO TTPOIOV aUTO.

—  Movo ektraideupévo kai eEEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO
EMTPETTETAI VA EAEYXEI, VA ETTIOKEUALEI KAl VO CUVTNPED TO
Tpoidv. H Drager ouvioTtd 1T oUvayn cupBoAaiou
ouvTrpnong pe Tnv idia Tnv Drager, woTe OAEG o1 epyaaieg
ouvTHPNONG Va EKTEAOUVTAI ATTO AUTAV.

— T epyaaieg ouvTApNoNg XPNOIUOTIOIEITE HOVOV AUBEVTIKA
avTaAAOKTIKG Kal agegoudp Tng Drager. AiagopeTikd 6a
MTTOpOUCE Va ETTNPEACTEI N CWOTH AEIToupyia Tou
TTPOIOVTOG.

[i] MTTopeiTe va ekTEAETETE AYN AUTWY TWV 0dNYIWV XProng

o€ AAAeG YAwooeg atrd Tn oxeTIKA oeAida TTpoidvTog

(www.draeger.com/ifu) og nAekTpoVIKA pop®rn A va

TrapayyeiAete dwpedv £va EvTutro avriypago atrd Tnv Drager.

— Na xpnoigotroiotvral pévo QopTIOTEG, HOVABEG
TPOQYOod0Uiag, UTTATAPIES 1 ETAVAPOPTICOUEVES UTTOTAPIESG
eyKeKpIPEVES aTTd TV Drager yia auTtd 10 TTPOIOV.

2 Tutroypa@ikég cupupBdaocelg oTo
TTAPOV KEIPEVO

21 ZInuaocia Twv TTPOEISOTTOINCEWV

O1 akdAouBeg TTPOEIBOTTIOINTEIG XPNCIUOTIOIOUVTAl GE QUTO TO
£YYPOPO TTPOKEIUEVOU VA ETTIONUAVOUV GTOUG XPHROTEG
mBavoug kivduvoug. MNapakdTw akoAouBei 0 0pIGPOG TNG
onuaciag KaBe TTpoegidoTToinong:

Mposido-

ToINTIKO

oA

A MPOEIAO-
MOIHZH

Mposidotroin- Tagivopnon Tng mPoEIdoTroi-
TIKN Aé€n nong

Mapatréutrel o€ KatdoTaon
evOEXOUEVOU KIVOUVOU. Av dev
atmropeuyBei, To atmroTéAeoua
MTTOpPEi Va gival BavaTog
oofapoi TPAUPATIGUOI.

MapaTréuTrel o€ KaTdoTaoN
evOEXOUEVOU KIVOUVOU. Av dev
atro@euyBei, yTTropouv va Tpo-
KUWouv Tpauuatiopoi. Mropei
€TTIONG va XpnoIoTToINBEi wg
TTPOEIBOTTOINCN £VAVTI OKATAA-
AnAng xpriong.

A MPOZOXH

Odnyieg xpnong  Drager Alcotest 5000

MAnpogopicg acpaieiag el

Mpoeido- [Mposidomoin- Ta§ivopunon Tng mpoeidorroi-
moINTIKO  TIKA A&§n nong
onua

>HMEIQZH Mapatéutrel o€ katdoTaon

evdeXOUEVOU KIvOUvou. Av dev
arro@euyBei, pTropouv va Trpo-
KAnBouv BA&BeG oTO TTPOIGV N

TO TTEPIBAAAOV.

2.2 Tutroypa@ikég cupBAcElg

Keipevo To keipeva pe €viovn ypa@n €TTIONPAIVOUV ETIKETEG
OTn OUOKEUN Kal Keipeva 08évng.

| 2 AuTO TO TPiywvo £monuaivel oTIG UTTOdEIEEIG TTPO-
€100TT0IiNONG TIG SUVATOTNTEG ATTOPUYNG TOU KIVOU-
VOu.

> To oUuBoAo "ueyaAUTepo atrd” avTiaTolxei éva

TIANKTPO £€epelivnong evog pevou.

[i] Me autd 1o oUpBoAo emmionuaivovTal TTANPOoQYopIEG,
TTOU BIEUKOAUVOUV TNV XpAGCN TOU TTPOIOVTOG.

3 Neprypagn

3.1  EmokOmTnon mwpoiovrog

BA. avadirrAoupevn oeAida:

Xoavn Hygienic-Flow Alcotest

Ymodoyn xoavng Hygienic-Flow Alcotest
Nuyvieg LED (kOkkivn, TTpdaivn)

086vn

MARkTEO @ (Gvolyua uevoud, pUBuIon TIUAG)

MARkTEO @ (evEPYOTTOINON/ATIEVEPYOTTOINGT CUOKEUNG,
empBeBaiwon KaTaxwpnoswy)

D OB~ ODN -

~

KopdbVI HETAPOPAG

8  MMiktpo @

9  X0vdeon USB (Ox1 yia Tn @bépTION TNG OUCKEUNG, HOVO
yia o€pBIg)

10 Kpikog yia kopddvi kapTrou

3.2 Zkomdg xpRong

H ouokeun} akkotéoT Drager Alcotest®!) 5000 ypnoiporoieitan
yla Tn PETPNON TNG CUYKEVTPWONG AAKOOANG OTNV avOpWITIVA
avaTTvor|, OTOV aépa PJECW OUCIWV i OTOV aépa
EPIBAAOVTOG (TTaBNTIKO TEAT). H péTpnon TpayuaToTToIEiTal
yia Tov UTTOAOYIOHO TNG aAkooAaipiag. Aev TTpETTEl va
AapBdvovtal BepaTTeUTIKA ) VOUIKG YETpa pE BAon Ta
ATTOTEAETUATA TOU EAEYXOU.

1) To Alcotest® amotehei onpa katatebév Tng Drager.
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el  Xpnon

4  Xpnon
4.1 TMpoutroBéoceig yia Tn Xpnon

ZHMEIQZH
Na atro@euyetal n delyuatoAnyia oe pelpa aépog. MTopei va
TTapaTToIiNOei TO ATTOTEAEGUA TOU TEOT.

e Tnpeite xpdvo avapovng TTep. 15 AETITWV PETA TNV
TeAeuTaia Afjyn aAKoOANG.

e O xpdvog avapovrg dev uTropei va peiwdei pe 1o EEmAupa
TOU OTOUATOG PE VEPOS 1] PN aAKooAoUXa TTOTA.

o H utroAenmméuevn aAkodAn GTO OTOUA 1] TA APWHATIKA TTOTA
(1T.X. XUMOIi ppoUTwV), Ta aAKOOAOUXO OTOUATIKA OTTPEI KAl
QPAPHOKEUTIKA OKEUAOUATA UTTOPOUV VO 0dNYyrioouV C€
€o@OAUévVN YETpnon.

e H gpuyn Kal 0 eNETOG PTTOPOUV VO TTAPATTOIGOUV TO
ATTOTEAEOUA TNG PETPNONG.

o TuyOVv peupa 0€POG PTTOPEI VA TTAPATTOIACEI TO
aToTéAeopa TNG PETPNONG.

4.1.1 Mpiv amwd tn deiyparoAnyia

Mpiv atmd Tn deiypatoAnyia o e€eTadOUEVOG TIPETTEI VA £XEI
TOKTIKA KaI ApEPN avaTrvor]. O e¢eTalOpevog TIPETTEI Va
BpiokeTal o€ Béon va eTITUXEI TOV ATTOPAITATO, YIA TN
OelypatoAnyia, EAAXIOTO OYKO EKTTVONG.

4.1.2 TomroBérnon kopdoviou KapTrou
Ma TN oTEPEWON TNG CUCKEUNRG GTOV KAPTTO, XPNOIUOTIOINOTE
TO KOPOOVI KAPTTOU.

1. MepdoTe TN YAWOOQ OTEPEWONG TOU KOPSOVIOU KAPTTOU
aTTO TOV KPIKO GTN OUCKEUN).

2. TpaBnéte To emavw TUAPA Tou Kopdoviou KapTroU péoa
atd TN Y\wooa oTEPEWONG.

4.1.3 TomoBéTnon TNAEOKOTTIKOU OTUAOU

Ma va givar duvaTr n Tpocéyyion eEeTalopuévy TTou
BpiokovTal o€ amréoTaon (11.x. EVOG 0dnyou gopTnyou
OXAUaTOG TToU KABETaN € UWOG), N CUCKEUN UTTOPE va
TOTTOBETNOCI O évav TNAEOKOTTIKO OTUAO pE évav oUVOETHO
OUOKeuwv 1/4".

o Acgv TepIAapBAveTal TNAEOKOTTIKOG OTUAOG GTO TTAPADOTED
UANIKG TNG GUOKEUNG.

e Na TnpouvTal o1 0dnyieg XpPrioNG TOU KATAGKEUATTH YIO TOV
TNAEOKOTTIKO OTUAO.

4.1.4 TposTolpacia xpRong
1. BePaiwBeite 611 01 uTTATAPIES EiVAI POPTICUEVES KA £XOUV
TOTTOBETNOCEI CWOTA.

2. Bepaiwdeite o1 €xel TOoTTOBETNOEI PIa KABapr xodvn
Hygienic-Flow Alcotest.

3. BePaiwbeite 0TI KPATATE OTAOEPAG KAl JE ATPAAEIQ TN
OUOKEUN 1} TOV TNAECKOTTIKG OTUAO XPNOIPOTTOIVTAG
OwaoTAa To KOPdBVI KAPTTOU.

4.1.5 Evepyotroinon OUOKEUNG

1. KpaTnoTe 10 TTANKTPO @ TTATNUEVO YIa TTEP.
1 deutepOAeTTTO.

2. MepiyéveTe YEXPI va ePPavioTei N EVOEIEN ETOINOTNTOG
HETPNONG.
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4.1.6 AtrevepyoTroinon CUOKEURG

o KpatoTe 10 TTAAKTPO @ TTATNUEVO YIA TTEP.
3 OeuTEPOAETTTA.

[i] H ouokeun amevepyoTrolgital autopaTa Yetd atrd 4 AeTird
atd TNV TeAeuTaia Xprion.

4.2 Tlpwrtn 0éon og AsiToupyia

KaTtd Tnv TpwTn evepyoTToinon ThG CUCKEUNAG, aVOoiyel évag
0dnyo6g pubuiong. AuTto TO B TTOPOAEITTETAI OTIG GUOKEUEG
TTOU €YX0UV BlapopPWOEi aTTd TTPOETTIAOY.

Me Tov 0dnyo pUBuIoNG TTpayuaToTToloUVTal OF AKOAOUBEG
pubuioeig:

e [Awooa

e Huepounvia

e Moper| wpag
e QOpa

‘OAeg o1 puBpioeig yropolv va aAAdgouv apydTtepa atro 10
Mevou.

[i] ATTwAeia TIpoEmAEYUEVWY puBpicEWY

> TTEPITITWON TTOU N AVTIKATAOTOAON TNG YTTaTapiag SlapkETEl
Tavw aT1d 5 AETTTd, N NUEPOUNVIQ KAl N WPA TTPETTEI VA
puBuIoTOUV €K VEOU.

4.3 Autéparn Aqyn d€iyyaTtog avatrvong

A NMPOEIAOMOIHZH

ZuvOlnkeg UYIEIVAG

Mapatroinuéva atroteAéopata PETpnong

» Mnv ayyiete TO eTTaVW PEPOG TNG Xodvng Hygienic-Flow
Alcotest.

» [pétrel omwoOATIOTE va TNPEITE Wia amdoTacon 2-3 cm atd
TO QVTIKEIYEVO/ATONO TTOU TTPOKEITAI VO EEETATTEI.

» H xodvn Hygienic-Flow Alcotest dev TpéTrel va épyeTal o€
ETTOQI ME TO OEPUA TOU £E€TACOUEVOU KABWG Kal JE
TEPITTWHOTA 1) AAAEG ETTIQAVEIEG.

» Na atmogeuyeTal n aTTEUBEiag ETTAQPr PE TIG OUTIEG TTOU
uttoBdAAovTal g€ TEOT.

» AvtikataoTroTe T xodvn Hygienic-Flow Alcotest €dv eivai
BpwIkN.

A MPOEIAOMNOIHZH

BAdBeg ocuokeung

> TTEPITITWON EKTEAEONG TTOANWV TECT 0€ OUVTOUO XPOVIKO

OIGCTNUA PTTOPET VA CUYKEVTPWOEI CUUTTUKVWHA OTO

eowTEPIKG TNG Xoavng Hygienic-Flow Alcotest 1o otroio ptropei

va KOTOAAEEI OTN CUOKEUR.

» AVTIKOTOOTHOTE £yKaipwg Tn Xodvn Hygienic-Flow
Alcotest.

1. BydAte Tn xodvn Hygienic-Flow Alcotest a6 n
ouokeuaoia. KpatioTe Tn xodvn Hygienic-Flow Alcotest
a1To TIG TTAQiVEG AaBEG KAl OTEPEWOTE TN OTABEPA ETTAVW
0Tn ouoKeun (WOvo pia katelBuvaon eival duvaTn).

2. ZntAoTe amé Tov £EETACOPEVO Va QUOTEEI OLOIOUOPPA Kal
XWpPIG BIOKOTTA aTTé KATTOIO aTTOaTACT OTh X04vn
Hygienic-Flow Alcotest.

H eTTapkKn¢ por eKTTVONRG UTTOSEIKVUETAI HECW EVOG
ouveXoUG XouU.

Katd tn Afjyn Tou deiyparog, epgavicetal otnv 08évn pia
ypauur mpoodou (BA. eikéva A kai B).

Odnyieg xpnong  Drager Alcotest 5000



‘Otav ohokAnpwBei pe emTuyia n derypaTtoAnwia, o AX0g
OTAPATd Kal aKOUYETAl EUKPIVWIG €Va KAIK.

H 0006vn epgavilel éva epioTpe@duevo auuBolo
TTPoddou yia Tnv diadikagia avdAuong TTou gival o€
eCENIEN.

To arrotéAecpa epaviletal eTd atrd PEPIKA
OeuTePOAETTTA 0TV 006VN Kal aTTOBNKEVUETAI TN CUOKEUTN.

L.

27.12.2016

(— |

#00075

10:25 27.12.2016

#00075

10:25

00933785

4.4 Avdayvwon amoTeAECHATOG NETPNONG

MeTd amrd Aiya deutepOAeTiTa (avaAoya PE TN HETPOUPEVN
OUYKEVTPWOT Kal TN BEPUOKPACia TNG CUCKEUNG) EUPAVICETOI
oTnv 084vn 10 ATTOTEAECUA TOU TECT TO OTTOIO KAl
atroBnkeveTal 0TN ouoKeur. Ta akéAouba 2 dIaPopETIKA
atroteAéopata gival duvatd:

27.12.2016  10:25

X

M) Aev atmodeixBnke n UTTapén aAkodAng. To TeoT
oAokANpwOnke pe emiTuxia. ETTAéov avdpel n Tpdaoivn
Auxvia LED. H ouokeur| ptropei va xpnoigotroinBei {avd pyetd
aTTd PEPIKA OEUTEPOAETTTA.

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

00633785

A) ArodeixBnke n UTTapgn aAkodAng. To TeGT OAOKANPWONKE

aveTITuxwg. EmimmAéov avaBer n kokkivn Auxvia LED.

1. TMarAoTe 10 TTAAKTPO @ VIO VO CUVEXIOETE OTNV ETTOUEVN
METPNON.

e KaTtd ToV XpOVO OTTOKATACTACNG TOU aioBNnThpa
epavietal atnv 006vn éva TTEPIOTPEPOUEVO GUUBOAO
TTpoodou.

e EmavaAdBete Tn diadikaaia (BA. «AutdpaTtn Afnwn
OeiyuaTog avatrvong»)

H pUBuion TN empBefaiwong Twv aTTOTEAEGUATWY TOU TECT
AAk006An kai Xwpic aAko6An oT1o Pevou PTTOPE va Yivel wg
€gNg:
e To aTTOTEAEOUATA TOU TEQT UTTOPOUV va £TTIRERAIWOOUV
TIATWVTOG TO TTARKTPO &).
H

e Ta ammoTeAéoUATA TOU TEQT ETTIRERAIVOVTAI QUTONATA UETA
atrd 2 SEUTEPOAETTTA.

4.5 EkKTtéAeon xeipokivnTou deiypaTog
aVATIVONG (TTPOAIPETIKA)

Av 0 e&eTadduevog Bev PTTopEi va atmodwael Tov EAAXIOTO

ATTAITOUUEVO OYKO, N BEIYPATOANYIa PTTOPE va evepyoTToinBei

XElpokivnTa.

1. AkoAoubroTe Ta BAuata 1 £wg 3 TNG autdPATNG ANYWNS
OgiyuaTog avaTrvong.

2. MOAig eppavioTei 0 KUKAOG TTpoOdOoU PETA TNV £vapen
MWNG deiypaTog avaTtrvorg, TTATACTE GTIYHIAia TO TTANKTPO

Odnyieg xpnong  Drager Alcotest 5000
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Xpnon el
Madi pe 1o atmotéAeopa epgaviCetal n £voeitn XEIPOKIN..

4.6 EktéAeon rabnTikou deiyparog
aAvaTrvorng (TTPOaIPETIKA)

Katd tnv maénrikn deiyyatoAnyia, n deryyatoAnyia

EVEPYOTIOIEITAI XEIPOKIVNTA OTTO TOV XPrOTN TNG CUOKEUNAG.

XpnoiyoTrolgital yia Tov €Aeyxo UTTapéng aAkodAng atov aépa
TEPIBAAAOVTOG 1) TOV KUYEAIBIKO a€pa TTPOCWTTWV.

1. MéoTe Kal KPATAGTE TTOTNPEVO TO TTANKTPO @ yia
eP.1 BEUTEPOAETTTO, PEXPI VO EUPAVIOTE N apxIKr 006vn.

2. KpaToTe TN OUOKEUR O€ ETOINOTNTA JETPNONG XWPIG TN
xodvn Hygienic-Flow Alcotest atov aépa Tmou BéAeTE va
OaVOAUOETE.

3. TlaTtAoTe oTiypiaia To TTAAKTPO @ yla va EeKIvAoel n
pétpnan.

Madi pe 1o atrotéAeopa epgaviCetal n Evoeign MAGHTIKA.
4.7 Agaipgon Tng xoavng Hygienic-Flow
Alcotest

e Kpariote Tn xodvn Hygienic-Flow Alcotest atré Tig
TAQiVEG AaBEG Kal aQaIpéTTE TNV ATTO TN GUCKEUR
TPABWVTOG TTPOG TA ETTAVW.

4.8 Mevou

MNa va avoiete 10 Yevou:
e Mamiote 10 TARKTPO ED.

MNa Aorynon oTo Pevou Kal TTPAYUaTOTIOINCT pUBUicEWY:

1. MaTAoTe TO TTARKTPO e n °
2. EmBeBaiwoTe TNV TTAEYUEVN AEITOUpYia/KaTaxwpnon Ke
1O TTARKTPO &.

MNa £€6odo a1d 10 pevou:

e EmAéCTe Miow armrd Ta utTouevou.

e EmA&ETE MéTpnon atod 1o KUPIO pevou.
4.9 ZXtolixeia pevou

To pevou TrepidauBavel Ta akéAouba aToixeia:

4.9.1 AmroteAéoparta pETPNONG

Epgavifovral 6Aa 1a ammrodnkeupéva atroteAéopaTa Yadi he Tn
povada PETPNONG, TNV NUEPOUNVIa Kal TNV wWpa KaBwg Kal YE
TOV apIBud deiyPaTOG KAl TOV TTIPOCBIOPIOUO OXETIKA PE TO €AV
£YIVE XEIPOKivNTN ) TTABNTIKA d€lypaToAnwia.

4.9.2 006vn TTAnpoopIwv

MpoBaAAeTal 0 apIBUOG EaPTANIATOS KAl O ApPIBUOS TEIPAS TNG
OUOKEUNAG, KaBWG Kal 0 apiBudg aeipds Tou NAEKTPOXNUIKOU
aiodnThpa.

4.9.3 Emoépevo oépfig

Epgavicel Tov xpdvo TTou atropével yia TTpoCapUOoYr] Kali
g€pPIG o€ NUEPEG.

4.9.4 Hpugpounvia kol wpa

PuBuicel Tnv nuepopnvia kai Tnv wpa.
1. ANGETE Ta wneia pe 10 TTARKTPO @ 1| ME TO TTARKTPO °
2. EmBeBaiwyoTe pe TO TTAAKTPO @

175



el  AvripyetwTmion TPoRANUATWY

4.9.5 Avrifeon

PuBuicel Tnv avtiBeon.

1. EmA&ETe Tn pUBUION avTiBeong YE TO TTAAKTPO e f ME TO
mAfkTPO @.

2. EmBeBaiwoTe pe 10 TTAAKTPO @

49.6 MNwooa

PuBuicel Tn yAwoaoa.
1. E°Tr|)\é§Te N YAMOOOQ JE TO TTARKTPO e 1 WE TO TTAAKTPO

2. EmBeBaiwoTe pe 10 TTAAKTPO @

4.9.7 'Exkdoon AoylopIKoU

Epoeavicel Tov apiBué €kdoong kai Tov apiBud eEapTriuaTog
TOU AOYIOMIKOU.

4.9.8 MeTpnThG BPUaXEOG XPOVIKOU SIOCTANATOG

Mn®eviel Tov HETPNTA TOU TEOT.
1. EmBeBaiwoTe TOV UNOEVIOUO TOU PETPNTH ME TO TTARKTPO

4.9.9 'Evdeign

PuBuiCel Tn pwTevoTnTa TNG £vBEIENG TG 086VNG.

1. PuBuioTe TN QWTEIVOTNTA PE TO TTARKTPO e N ME TO
mAfkTPo @.

2. EmBeBaiwoTe pe 10 TTAAKTPO @
4.9.10 Hyeio

EvepyoTroIEi 1] aTTEVEPYOTTOIET TNV £VTOOT TOU fXOU.

1. EmA&ETe TV emBupunTh Asitoupyia (evepyotroinon n
QATTEVEPYOTTOINGN) ME TO TTAAKTPO 1 M€ To TTARKTPO @Y.

2. EmBeBaicote pe 1o mARKTP0 €.

4.9.11 AuTtopaTn ATTEVEPYOTTOINON

PuBuiCel Tov Xpovo PéXp! TNV AQuTOUATN ATTEVEPYOTTOINGT.
1. PuBuioTe Tov Xpbdvo e To TTAAKTPO e 1l M€ TO TTAAKTPO

2. EmBeBaicote pe 1o TArKTP0 €.

4.9.12 X0vdeon

Mévo yia oéppig
1. KataxwproTe Tov TETpaWnRPIo KWAIKS YIO VA aVOIEETE TO
pevou Tou oépfig.

4.9.13 AuTopaTn PETABAON OE ETTOPEVO TECT

PuBuiCel edv petd Tn Awn evog deiyuaTog avaTivong yiveTal
auTtéuaTn YetTdfacn oe emouevo Te0T. H pUBuion utropei va
yivel kai yia Ta dUo atroteAéopaTa YETPNONG.

1. EmA&ETe 1o ammotéAeopa TnG pETPNOoNG (AAkooAn ) Xwpig
aAko06An) pe 1o TTANKTPo @D 1| pe To TTANKTPO @Y.

2. EmBeBaiwoTe pe 10 TTAAKTPO @

3. Me 10 TAAKTPO e M WE TO TTAAKTPO ° ETTIAEGTE
EVEPYOTTOINUEV | ATTEVEPYOTTOINUEV).

4. EmBeBaiwote pe 1o TARKTpo €.
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4.9.14 AmrevepyoTtroinon

ATTEVEPYOTTOIEI TN CUOKEUN.
1. MNaTtAoTe oTiypiaia 1o TTAAKTPO @
v H ouokeur atrevepyoTroigital.

5 AvTipeTWTTION TTPORBANUATWYV

TNV TTEPITITWON OQPAAJATOG OTN CUCKEUN eP@avideTal éva
uAvupa oedAparog. O apiBuodg TTou epgavideTal KATw aTTo To
MAvVUpa e€utTnpeTel okoTToUg G€PRIG. Av n BAGRN TTapauével
METE aTTO ETTAVEIANUPEVN EVEPYOTTOINGT KOI OTTEVEPYOTTOINGN
TNG OUOKEUNAG, ETTIKOIVWVAOTE PE TNV UTTNPECTA
DragerService.

BAGBN/Z@dApa  Artia AvTIJETWTTION
H ouokeun dev O1 ytraTapieg £xouv AANGETE TIG PTTaTA-
EVEPYOTTOIEITAI. adeldoel. pieg.

MoAU pikpdg O e&eTalduevog
OYKOG / un £yKUpo @uUOA PE BIOKOTTEG

duaonre duvaro-
TEPQA KAl XWPIG dIa-

Ociyua 1 OXI OPKETA KOTTEG OTN X0Avn
duvartd. Hygienic-Flow
Alcotest.

H ouokeun eival H ouokeun eivai AQnOTE TN OUOKEUN
EKTOG €UPOUG Bep- TTOAU Le0Tr) ) TTOANU  va KpuWwaoel A va
Hokpaaoiag Kpua. {eoTOBEi.

m Znueiwdnke utrép-  Mpétrel va TTapEABEI
(YmépBaon 1ng  Baon TnG TTEPIOXAS XPOVOG avapovig

TePIOXNG PETPN-  PETPNONG. Tuxdv  TOUuAGXIOTOV
ong) uTToAgipgpaTa aAko- 15 AeTrTwv atté Tnv
OAng oTo OTONA TeAeuTaia Ayn

MTTOPOUV Va TTPO-  GAKOOANG aT1Té TO
KaAégouv eag@alpé- atépa. MNa emava-
VEG TINEG HETPNONG. ANWn TTOTACTE TO
TIARKTPO @.
Aouvexng ekmvor], EmavoAdBeTe Tn
amétoun diakotm i Awn &eiypatog ava-
€10TTVON TIVONG TTATWVTAG TO
TAAKTPO @.
ApIBU6G OQAApa- Z@AAUO CUOKEURG ATTEVEPYOTTOINOTE TN
TOG OUOKEUN KOI EVEPYO-
TTOINOTE TNV §avd. Av
TO OQAAUQ TTOPAUE-
VEI, ETTIKOIVWVIOTE
ME TNV UTINpETia
DragerService fi Tov
QVTITTPOCWTTO.

Alakot) Ajyng
Oeiyparog

6 2uvTApnon

H cuokeun TTapéxeTal Ye TIG TUTTIKEG pubpioelg. MTTopeite va
eAEYEETE TNV nuEPOUNVia Twv TEAEUTAIWV Epyaciwy pubuiong
OTO pevou.

H Drager cuvioTd TnV TTPOCAPUOYH TG OUOKEUAG KABE
24 pnveg. H Tpoocapuoyn TTPETTEI va EKTEAEITAI HOVO OTTO
eCouaiodoTnuéva TTPOCWTTA, TT.X. ATTd TNV UTTNPETIa
DragerService.

MoToTroinTiké Baduovounong:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] AkoAouBeiTe Toug £BVIKOUG KavoVvIoUoUG YIa TIG EPYATieg
TIPOCAPHOYNG.

Odnyieg xpnong  Drager Alcotest 5000



6.1  AAAGSETE PITATOpIEG.
ATTEVEQYOTIOINOTE TN GUOKEUN.
2. Avoi&Te TO KATTAKI PTTOTOPIOG.

3. AMGETe Tig pTTaTapieg (3 x 1,5 V AA aAKOAIKEG PUTTOTOPIEG).
AwoTe TTPOCOX OTN CWOTH TTONIKOTNTA.

4. KAegioTe TO KATTAKI HTTOTOPIOG.
5. EAéyEte av n wpa £xel pubpioTei owWoTd.

N

[i] AV n avTIKOTAOTAGN TNG UTTATAPIOG SIOPKETE TTAVW ATTO
5 AeTTTd, N wpa TPETTEl va puUBUIOTED €K vEou. H pétpnon
EMITPETTETAI JOVO PETA TN pUBUICNH TNG WPAG.

6.2 KaBapiopdg

H ouokeur| TrpéTTel va kaBapidetal pe KaBapioTkG Ye Baon Tnv
aiBavoAn.

A NMPOEIAOMOIHZH

Kivduvog ékpnéng

H aAkodAn ptropei va avagAeyei.

» Mnv XpnOIMOTIOIEITE KABAPIOTIKA TTOU TTEPIEXOUV AAKOOAN
KovTa o€ BavEG TINYEG avAPAEENG.

lMa Tov kaBapIiopd TNG CUOKEUAG:

1. ZKOUTTIOTE TN CUOKEUN PE TO KOBAPIGTIKO
XPNOIMOTTOIWVTAG €va TTavi Iog Xpriong. Na pnv yiverai
arreuBeiag eTTAAEIYn TOu KABAPIGTIKOU OTN OUOKEUN.

[i] BeBaiwBeite 011 Bev elgépyeTal uypd TV gicodo
agpiou.

2. Mg pia alnTikA derypatoAnyia BeBaiwdeite 6T dev €xouv
TIPOOKOAANBEI KaTaAoITTa a1B@avOoAng OTn CUOKEUN Kal OTI
ep@avicetal To atroTéAeaua Xwpic aAkooAn.

3. Edv e€akoAouBei va epgaviletal n €évoeiEn AAKOOAN,
€MavaAdBeTe TNV TTAONTIKA dElyUaToANWia PETA aTTo
KaTtolo didaTtnua (10-15 AetrTd) géxpl va UQavIOTEi TO
atroTéAeOa XwpPic aAKOOAn.

4. Edav eCakohouBei va eppaviletal n évdeiin AAKoOAn,
atroBNKeUOTE TN CUOKEUN YIa £€WG 24 WPEG, TTPOKEINEVOU
va PTTopéacel va e€aTuiaTel To KaBaploTkG. ETravaAdpeTe
TNV TaONTIKA delypaToAnyia UoTEPA aTTO KATTOI0
didotnua.

MAnpo@opieg OXETIKA Pe TNV ATTOAUPAVOT TWV CUGKEUWYV
aAkoTéoT: €yypago 9300698 o1n dielBuvan
www.draeger.com/IFU.

7 ATtrofnkeuon

A NPOEIAOMOIHZH

BAdBeg cuokeung

H diappor oféwv ptratapiag putropei va TpokaAéael BAGREeg

0T OUOKEUN.

» AQaIpEOTE TIG UTTOTAPIEG EAV N CUOKEUN OEV
XPNOIUOTTOIEITAI YIO HEYOAAUTEPO XPOVIKO dIACTNA.

Odnyieg xpnong  Drager Alcotest 5000

AmoBrikeuon el

8 ATréppiyn

E AuTé TO TTPOIGV dev eTITPETTETAI VA JIATIOETAI padi e Ta
ONUOTIKA ATTOPPIPPATA. ZUVETTWG ETTICNUAIVETAI JE TO
== dimAavé cupBoAo.
H Drager mapalaupdvel Swpedv auto TO TIPOIOV. ZXETI-
KEG TTANpoopieg Ba BPEiTe OTIG EBVIKEG AVTITIPOCWTTEIES
kal Tnv Dréager.

E O1 ytratapieg Kai ol ETTAvVaQOPTICOPEVEG UTTOTOPIEG OEV

emTpETTETAI VO dlaTiBevTal padi ue Ta OnUOTIKA aTroppip-
MOTO. ZUVETTWG ETTIGNUAivovTal PE TO OITTAGVO aUUBOoAO.
Mapadidete TIG yTTATAPIES KAI TIG ETTAVOPOPTICOPEVES
pTTaTapieg oUp@wva Pe Tig IoXUouoeg diatdgelg o
onueia GUAOYAG UTTATaPIWY.

9 TeXVIKA XOpOAKTNPIOTIKA

Apxn pérpnong
HAekTpOoXNHIKOG aioBnTrpag
Zuvlnkeg epifdAAovrog

Katd tn Aermoupyia -15°C éwg +50 °C

(+5 °F éwg 122 °F)

10 éwg 100% oY. uypacia
(Xwpig oupTTuKVWON)

600 €wg 1300 hPa

-20 °C éwg +60 °C

(-4 °F éwg +140 °F)

15 €wg 75% oX. uypaaia
(10 éwg 100% ox. uypacia
<48 h)

Katd tnv atmobrikeuon

AtmroTeAéoparta HETPNONG

0 mg/L éwg 0,029 mg/L Epgavion €voeigng «Xwpig

aAKOOAN» ()

Epgdvion €vdeigng «AAko-
OAn» (X)

Epgavion €vdeigng utépRa-
ong TNG TTEPIOXNG HETPNONG
(1)

0,030 mg/L éwg 2,5 mg/L

Avw Tou 2,51 mg/L

AmokAion euaioBnoiag

Tutmikd 0,4% TnG TIUAG METPNONG aVA PRva

Xpéyog uvc(!lov(]g ETOINOTNTAG HETPNONG META ATTO TTPO-
NYOUHEVN UETPNON E:
0,00 mg/L, 2 deur.

0,25 mg/L, 20 deur.

0,5 mg/L, 40 deur.

1,0 mg/L, 80 &¢ur.
>1,50 mg/L, 120 deur.
Mpooappoyn

>UoTaon: KaBe 24 prveg

0,00%o, BAK, 2 &eur.
0,50%o0, BAK, 20 &¢ur.
1,00%0, BAK, 40 deur.
2,00%o, BAK, 80 &¢ur.
>3,00%o, BAK, 120 d¢eur.

AlaoTtdoeig

63 mm x 219 mm x 41 mm (M x Y x B)
Bdpog

mep. 245 g

Mapoxn peupaTog
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el  KatdAoyog mapayyeAiwv

3 x 1,5V AA aAkaAIkéG pTraTapieg

O1 ymratapieg €xouv oxediaoTei yia péxpl 5.000 peTproeig
(avaloya pe TN xprion Kai TIG ouvOrkeg Tou TTEPIBAAAOVTOG).

ATrofnkeuon dedopivwyv

AmroBnkevovTal Ta TeAeuTaia 500 atroteAéopara.
Oupa diacuvdeong

>uvdean Micro-USB pévo yia o€pBig
Znuavoeig CE

HAexTpopayvnTikr) cupBatdrnta

10 KardAoyog TrapayyeAiwyv

ESaptApaTa Ap1Buog
oToIXEiou

>uokeuaoia pe xodveg Hygienic-Flow Alcotest, 82 27 718
10 Tepdyxia

AAkaAikn ptrarapia, Mignon, LR6, AA, 1,5V~ 13 35 804
2 €T AVAKAQOTHPWY, KiTPIVO, Alcotest® 5000 83 27 742
ST avakAaoTipwy, TopTokai, Alcotest® 5000 83 27 743
AvtaTTopag BaBuovounaong, Alcotest® 5000 83 27 741
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r  Guvenlikle ilgili bilgiler

1 Guvenlikle ilgili bilgiler

— Urlindi kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunu ve ilgili
Urtnlerin kullanim kilavuzlarini dikkatlice okuyun.

— Kullanim kilavuzuna tam olarak uyun. Kullanici, talimatlari
eksiksiz sekilde anlami ve tam olarak uygulamalidir. Urin,
sadece kullanim amacina uygun olarak kullaniimalidir.

— Kullanim kilavuzunu atmayin. Kullanicinin kilavuzu
saklamasini ve diizgiin sekilde kullanmasini saglayin.

— Bu Urdnu sadece egitimli ve uzman personel kullanmalidir.

— Hatali veya tam olmayan Grinler kullaniimamalidir.
Urtinde degisiklikler yapiimamalidir.

— Urilinde veya Uriniin parcalarinda hatalar veya arizalar
meydana geldiginde, Drager bilgilendirilmelidir.

— Bu Urln igin gegerli olan yerel ve ulusal yonergelere
uyulmahdir.

— Uriin sadece egitim gérmiis ve uzman personel tarafindan
kontrol edilebilir, onarilabilir ve bakim gorebilir. Drager,
Drager ile bir servis anlagsmasi imzalanmasini ve butin
bakim calismalarinin Drager tarafindan yapilmasinin
saglanmasini énerir.

— Bakim galismalari igin sadece orijinal Drager pargalari ve
aksesuarlan kullanin. Aksi taktirde Griiniin fonksiyonu
olumsuz olarak etkilenebilir.

[i] Bu kullanim kilavuzu, ilgili iriin sayfasindan
(www.draeger.com/ifu) diger dillerde de elektronik olarak
indirilebilir veya basili halde Ucretsiz olarak Drager tzerinden
temin edilebilir.

— Yalnizca Drager’in s6z konusu Uriin igin onayladigi
batarya sarj cihazi, gii¢ kaynagi, piller veya akimdlatorleri
kullanin.

2 Bu dokiimandaki konvansiyonlar

2.1 Uyarn bilgilerinin anlami

isbu belgede, kullaniciyi olasi tehlikeler konusunda uyarmak
Uzere agagidaki uyari bilgileri kullanilmigtir. Uyarn bilgilerinin
anlamlari asagidaki sekilde tanimlanmigtir:

Uyari isa- Sinyal kelime Uyari bilgisinin siniflandiril-

retleri masi

A UYARI Potansiyel bir tehlike durumuna
dair uyari. Onlenmemesi duru-
munda 6lim veya agir yara-
lanma durumlari meydana
gelebilir.

A DIKKAT Potansiyel bir tehlike durumuna

dair uyari. Onlenmediginde
yaralanmalar meydana gelebi-
lir. Teknigine uygunsuz kulla-
nima karsi uyari olarak da
kullanilabilir.

NOT Potansiyel bir tehlike durumuna
dair uyari. Onlenmediginde
Urtinde veya gevrede hasarlar

meydana gelebilir.

2.2 Tipografik konvansiyonlar

Metin Kalin metinler cihaz Gizerindeki yazilara ve ekran

metinlerine isaret eder.
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> Bu Ug¢gen, ikaz bilgileri ile tehlikenin é6nlenmesine
yonelik olanaklara isaret eder.

Daha buiyik isareti bir mentdeki navigasyon
yolunu belirtir.

[i] Bu simge, Urtntin kullanimini kolaylastiran bilgileri
tanimlar.
3 Aciklama

3.1 Uriine genel bakis
Bkz. disari katlama tarafi:

Alcotest Hygienic-Flow hunisi

Alcotest Hygienic-Flow hunisinin yuvasi
LEDler (kirmizi, yesil)

Ekran

@ tusu (menliyl gagirma; degeri ayarlama)
® tusu (cihazi agma/kapatma; girigleri onaylama)
El askisi

©Qtusu

USB baglantisi (cihazi sarj etmek icin kullaniimaz,
sadece servis igin)

© 00 N O g b W N -~

10 Tutucu mafsal ilmegi icin halka

3.2 Kullanim amaci

Nefesten alkol test cihazi Drager Alcotest®!) 5000 insan
nefesindeki, maddeler Gizerinde bulunan havadaki veya ortam
havasindaki alkol konsantrasyonunun élgiiimesini saglar
(pasif test). Olgiim, insanlardaki sarhosluk derecesinin
belirlenmesi icin kullanilir. Tespit edilen sonuclara dayanarak
herhangi bir tedavi amagh veya yasal 6nlem
baslatiimamalidir.

4 Kullanim
4.1 Kullanim icin 6n kosullar

NOT
Cereyanl ortamda numune alimindan kaginin. Test sonucu
yaniltilabilir.

e Alkol alindiktan sonra yaklasik 15 dakikalik bekleme
slresine uyulmalidir.

e Bekleme siresi, agzin suyla veya alkolslz iceceklerle
calkalanmasiyla kisaltilamaz.

e Agizda kalan alkol veya aromatik igecekler (6rn. meyve
suyu), alkol iceren agiz spreyleri ve ilaglar 6lgimu
yaniltabilir.

e (Gaz glkarmak ve istifra etmek 6lglim sonucunu yaniltabilir.
Cereyan, Olgiim sonucunu yaniltabilir.

1) Alcotest® Dréger'in tescilli markasidir.

Kullanim kilavuzu = Drager Alcotest 5000



4.1.1 Numune alimindan once

Testin yapilacagi kisi, numune alimindan 6nce dizenli ve
sakin sekilde nefes almalidir. Testin yapilacagdi kisi, numune
alimi igin gereken minimum nefes hacmini saglayabilmelidir.

4.1.2 Tutucu mafsal ilmeginin takilmasi

Cihaz bilege takmak icin tutucu mafsal ilmegini kullanin.

1. Tutucu mafsal iimeginin sabitleme tutamacini cihazdaki
halkadan gegirin.

2. Tutucu mafsal iimeginin Ust kismini sabitleme
tutamacindan ¢ekin.

4.1.3 Teleskopik gubugun takiimasi

Test edilecek kisinin uzakta olmasi halinde (6r. kamyonda

yuksek koltukta oturan suriict), cihaz, 1/4" cihaz baglant

pargasi ile bir teleskopik gubuga takilabilir.

e Teleskopik gcubuk, cihazin teslimat kapsamina dahil
degildir.

e Teleskopik gubuk Ureticisinin kullanim kilavuzuna uyun.

4.1.4 Kullanima hazirlik

1. Pillerin dolu ve dogru sekilde takili oldugundan emin olun.

2. Temiz bir Alcotest Hygienic-Flow hunisinin takili
oldugundan emin olun.

3. Tutucu mafsal iimegiveya teleskopik boru diizgiin
kullanilarak cihazin saglam ve glvenli tutuldugundan emin
olun.

4.1.5 Cihazin a¢ilmasi

1. @ tusunu yaklasik 1 saniye basih tutun.

2. Olgiime hazir olma durumu gériinene kadar bekleyin.

4.1.6 Cihazin kapatiimasi

° @ tusunu yaklasik 3 saniye basili tutun.

[i] Son kullanimdan 4 dakika sonra cihaz kendi kendine
kapanir.

4.2

Cihaz ilk defa galistinldiginda bir kurulum asistani agilir. On
yapilandirmasi yapilmis cihazlarda bu adim uygulanmaz.

ilk galistirma

Kurulum asistani ile asagidaki ayarlar gerceklestirilir:
e Dil

e Tarih

e Saat formati

e Saat

Tum ayarlar daha sonradan menu UGzerinden degistirilebilir.

[il On ayarlarin silinmesi
Pil 5 dakikadan uzun bir sure takili olmadiginda tarih ve saat
yeniden ayarlanmalidir.

Kullanim kilavuzu = Dréager Alcotest 5000
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4.3 Otomatik nefes havasi numunesinin
alinmasi

A UYARI

Hijyen

Yanlis 6lgiim sonuglari

» Alcotest Hygienic-Flow hunisinin Ust kismina dokunmayin.

» Testin yapilacadi nesne/kisi ile aranizda mutlaka 2-3 cm'lik
bir mesafe birakin.

» Alcotest Hygienic-Flow hunisi ile testin yapilacagi kisinin
cildine, herhangi bir salgiya veya yuzeye temas etmeyin.

» Test edilecek maddelerle direkt temastan kaginin.

» Kirli Alcotest Hygienic-Flow hunisini degistirin.

A\ UYARI

Cihaz hasarlar

Kisa bir stirede birden fazla testin yapilmasi halinde Alcotest
Hygienic-Flow hunisinin igcinde yogusma sivisi birikebilir ve
yogusma sivisi cihaza sizabilir.

» Alcotest Hygienic-Flow hunisini zamaninda degistirin.

1. Alcotest Hygienic-Flow hunisini ambalajindan ¢ikarin.
Alcotest Hygienic-Flow hunisini yanlardaki
tutamaklarindan tutun ve cihazin ust kismina sikica
yerlestirin (yalnizca tek yon mimkindur).

2. Test edilecek kigiden Alcotest Hygienic-Flow hunisine
belirli bir mesafeden esit sekilde ve araliksiz olarak
Uflemesini isteyin.

Yeterli bir nefes akigi, siirekli bir sesle bildirilir.

Numune alinirken ekranda ilerleme ¢ubugu goériinur (bkz.
A ve B resimleri).

Numune alimi basariyla tamamlandiginda ses, duyulabilir
bir tik sesiyle kesilir.

Ekranda, devam eden analiz surecini gdsteren déner bir
ilerleme semboll gosterilebilir.

Sonug, birka¢ saniye sonra ekranda gdsterilir ve cihaza
kaydedilir.

27.12.2016
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4.4 Olgiim sonucunun okunmasi

Birkag saniye sonra (6lgllen konsantrasyona ve cihazin
sicakhgina gore) test sonucu ekranda gosterilir ve cihaza
kaydedilir. Asagidaki 2 farkli sonugtan biri alinabilir:

27.12.2016  10:25

X

C) Alkol tespit edilmemistir. Test gecilmistir. Ayrica yesil LED
yanar. Birkag saniye sonra cihaz tekrar kullanima hazirdir.

27.12.2016 10:25 #00075 #00075

v

00633785

D) Alkol tespit edilmistir. Test gecilmemistir. Ayrica kirmizi
LED yanar.

1. Siradaki 6lgime gegmek igin @ tusuna basin.

181

47238

47240



tr  Kullanim

e Sensor dinlenme sliresi sirasinda ekranda dénen bir
ilerleme semboll gorindr.

e Islemi tekrarlayin (bkz. "Otomatik nefes havasi
numunesinin alinmasi")

Menlide, Alkol ve Alkol yok test sonuglarinin onayi

asagidaki sekilde yapilandirilabilir.

e Test sonuglari @ tusuna basilarak onaylanabilir.
veya
e Test sonucu, 2 saniye sonra otomatik olarak onaylanir.

4.5 Manuel nefes havasi numunesinin
alinmasi (opsiyonel)

Numune verecek kigi yeterli asgari hacmi saglayamiyorsa,

numune alma islemi manuel olarak gergeklestirilebilir.

1. Otomatik nefes havasi numunesinin 1 ila 3. adimlarini
izleyin.

2. Nefes havasi numunesi alinmaya basladiktan sonra
ilerleme dairesi g0sterilince @ tusuna kisa streli basin.
Sonug goéstergesinde, ek olarak MANUEL gésterilir.

4.6 Pasif nefes havasi numunesinin
alinmasi (opsiyonel)

Pasif numune aliminda, numune alma islemi cihaz kullanicisi

tarafindan mantel olarak gerceklestirilir. Olasi uygulamalar,

ortam havasinin ve kigilerdeki alveolar havanin alkol icerip
icermediginin kontrol edilmesidir.

1. Baslangi¢ ekrani gérilene kadar @ tusunu yaklagik
1 saniye basili tutun.

2. Olgiime hazir cihazi Alcotest Hygienic-Flow hunisi
olmadan analiz edilecek havaya tutun.

3. Olgiimii baslatmak igin @ tuguna kisa sureli basin.
Sonug gostergesinde, ek olarak PASIF gosterilir.

4.7 Alcotest Hygienic-Flow hunisinin
cikariimasi

e Alcotest Hygienic-Flow hunisini yanlardaki
tutamaklarindan tutun ve yukari dogru ¢cekerek cihazdan
cikarin.

4.8 Menu
Menlyl agmak igin:
e @ tusunabasin.

Menlde gezinmek veya ayarlar yapmak igin:

1. e veya ° tusuna basin.

2. Segilen fonksiyonu/girisi @ tusuyla onaylayin.
Menuden ¢ikmak igin:

e Alt menulerde Geri menU 6gesini segin.

e Ana meniide Olgiim menii 6gesini segin.

4.9 Menu ogeleri
Menl, asagidaki 6geleri igerir:

4.9.1 Olgiim sonuglari

Kaydedilen tim sonuglari; 6l¢i birimi, tarih ve saat, numune
numarasi ve numunenin manuiel veya pasif olarak alindigi ile
birlikte gosterir.
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4.9.2 Bilgi ekrani

Cihazin seri numarasi ve par¢a numarasi ile elektro kimyasal
sensorin seri numarasini gosterir.

4.9.3 Sonraki servis

Ayarlama ve servis igin kalan silireyi glin cinsinden gosterir.

4.9.4 Tarih ve Saat

Tarihi ve saati ayarlar.
1. Rakamlar @ veya ° tuslariyla degistirin.
2. @ tusuyla onaylayin.

4.9.5 Kontrast

Kontrasti ayarlar.
1. Kontrast ayarini e veya ° tusuyla segin.

2. @tU$uyIa onaylayin.

4.9.6 Dil

Dili ayarlar.

1. Dili e veya ° tusuyla segin.
2. @tuguyla onaylayin.

4.9.7 Yazilhim siirimii

Yazilimin strim numarasini ve parga numarasini gosterir.

4.9.8 Kisa zaman sayaci

Test sayacini yerlestirin.
1. Sayaci @ tusuyla onaylayarak sifirlayin.

4.9.9 Gosterge

Ekran parlakhidini ayarlar.

1. Parlakhgi e veya ° tusuyla ayarlayin.
2. @ tusuyla onaylayin.

4.9.10 Hoparlor

Ses seviyesini artirir veya azaltir.
1. @ tusuyla veya @ tusuyla istenen fonksiyonu (agma
veya kapama) segin.

2. @tU§uyIa onaylayin.
4.9.11 Otomatik kapatma

Otomatik kapatma zamaninin ayarlanmasini saglar.

1. Zamani e veya ° tusuyla ayarlayin.
2. @ tusuyla onaylayin.

4.9.12 Oturum agma

Yalnizca servis igin
1. Servis menlsuni agmak igin dort haneli kodu girin.

4.9.13 Otomatik olarak sonraki teste gecis

Bir nefes havasi numunesinin ardindan sonraki teste gegilip

gecilmeyecegini ayarlayin. Ayar iki 6lgim sonucu igin de

yapilabilir.

1. Olglim sonucu (Alkol veya Alkol yok) e tusu veya °
tusu ile secilebilir.

Kullanim kilavuzu = Drager Alcotest 5000



2. @ tusuyla onaylayin.
3. @ tusu veya ° tusuyla etkin veya devre digi1 6gesini
segin.

4. @tuwyla onaylayin.
4.9.14 Kapatma

Cihazi kapatir.
1. @ tusuna kisa siireli basin.
v Cihaz kapanir.

5 Anzalarin giderilmesi

Cihazin arizalanmasi durumunda bir ariza mesaiji gosterilir.
Mesajin altinda goriinen numara, servis fonksiyonlari icin
kullanilir. Birkag kez kapatma ve agmadan sonra ariza devam
ederse, DragerService ile temas kurun.

Ariza/Hata
Cihaz acilmiyor.

Nedeni Cozim

Piller bitmigtir. Pilleri degistirin.
Hacim gok dusuk Test edilecek kisi
/ numune geger- kesintisiz veya

Alcotest Hygienic-
Flow hunisine daha

siz yeterince guglu guclu ve kesintisiz
Gflememistir. sekilde Ufleyin.
Cihaz, sicaklik Cihaz ¢ok sicak Cihazi sogutun veya

araliginin disinda veya ¢ok soguk. 1sitin.

m Olgiim araligi Agizdan en son alkol
(Olgim arahgi asildi. Agizdaki alindiktan sonra en
asildi) alkol kalintistyanhs az 15 dakikalik bek-

Olciim degerlerine
yol acabilir.

leme siiresi gegmeli-
dir. Tekrar etmek igin
® tusuna basin.

Numune aliminin Dilizensiz nefes Nefes havasi numu-

bélinmesi verme, ani sonlan- nesi alimini tekrarla-
dirma veya nefes  mak igin @ tusuna
alma basin.

Hata numarasi Cihaz hatasi Cihazi kapatin ve

yeniden ac¢in. Hata
devam ederse Dra-
gerService veya yet-
kili saticiyla temas
kurun.

6 Bakim

Cihaz standart kalibrasyonla teslim edilir. Son kalibrasyon
tarihi mentden kontrol edilebilir.

Dréager, cihaz ayarinin her 24 ayda bir yapiimasini 6nerir.
Ayarlamayi sadece yetkili kisilere yaptirin, érn.
DragerService.

Kalibrasyon sertifikasi:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Ulusal ayarlama dlizenlemelerine uyun.

6.1 Pillerin degistiriimesi
1. Cihazi kapatin.

2. Pil kapagini iterek ¢ikartin.

3.

Pilleri (3 x 1,5V AA alkalin pil) degistirin. Polaritenin dogru
olmasina dikkat edin.

Kullanim kilavuzu = Dréager Alcotest 5000

Arizalarin gideriimesi = tr

4. Pil kapagini takin.
5. Saatin dogru ayarlanmis olup olmadigini kontrol edin.
[i] Pil degisimi 5 dakikadan uzun slrerse, saat yeniden

ayarlanmalidir. Sadece saat ayarlanmigken bir 6lgim
yapilabilir.

6.2 Temizleme

Cihaz, etanol bazli bir temizlik maddesiyle temizlenmelidir.

A UYARI
Patlama tehlikesi
Alkol tutusabilir.

» Alkol iceren temizlik maddelerini olasi tutusturma
kaynaklarinin yakininda kullanmayin.

Cihazi temizlemek igin:

1. Cihazi temizlik maddesi ve tek kullanimlik bez ile silin.
Temizlik maddesini dogrudan cihaza uygulamayin.

[il Hava girigine sivi girmediginden emin olun.

2. Pasif numune alimi ile cihaza etanol kalintisi
yapismadigindan ve Alkol yok sonucunun
gOsterildiginden emin olun.

3. Hala Alkol gosteriliyorsa pasif numune alimini belli bir
sure sonra (10-15 dakika) Alkol yok sonucu gosterilene
kadar tekrarlayin.

4. Hala Alkol gosteriliyorsa temizlik maddesinin
buharlagmasi igin cihazi 24 saate kadar muhafaza edin.
Pasif numune alimini bir siire sonra tekrarlayin.

Alcotest cihazlarinin dezenfeksiyonu ile ilgili bilgiler: Belge
9300698 www.draeger.com/IFU adresinde.

7 Depolama

A UYARI
Cihaz hasarlan
Sizan pil asidi cihaza zarar verebilir.

» Cihaz uzun bir sire kullaniimayacaksa pilleri gikarin.

8 Tasfiye

E Bu urln yerlesim yeri atigi olarak tasfiye edilmemelidir.

Bu nedenle yandaki simgeyle isaretlenmistir.

™= Dréger, bu Uriinii iicretsiz olarak iade alir. Bu konu hak-
kinda bilgi almak igin ulusal satis organizasyonlarina ve
Drager'e danigabilirsiniz.

E Piller ve gsarj edilebilir bataryalar yerlesim yeri atigi ola-
rak tasfiye edilmemelidir. Bu nedenle yandaki simgeyle
isaretlenmiglerdir. Pilleri ve akimulatorleri, gegerli
yénetmeliklere uygun olarak pil toplama merkezlerinde

tasfiye edin.

9 Teknik veriler

Olgiim prensibi
Elektro kimyasal sensor
Ortam sartlari
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tr =~ Siparis listesi

Calisirken -15°Cila+50 °C
(+5 °Fila 122 °F)
%10 ila 100 bagil nem

(yogusmasiz)

600 ila 1300 hPa

Depolama sirasinda -20 °Cila +60 °C
(-4 °F ila +140 °F)
%15 ila 75 bagil nem
(%10 ila 100 bagil nem

<48 h)

Olgiim sonuglan

0 mg/L ila 0,029 mg/L Alkol yok (¢) gortnar

0,030 mg/L ila 2,5 mg/L Alkol var (¥) gorinir

2,51 mg/L'den fazla Olglijm araligi asildi (111) g6s-
terilir

Hassasiyet kaymasi

Tipik olarak ay basina 6lgiim degerinin %0,4'U

Onceki bir dlgiimden sonra élgiime hazir olma igin

gerekli bekleme siiresi:

0,00 mg/L, 2 sn. %00,00, KAK, 2 sn.
0,25 mg/L, 20 sn. %00,50, KAK, 20 sn.
0,5 mg/L, 40 sn. %01,00, KAK, 40 sn.
1,0 mg/L, 80 sn. %02,00, KAK, 80 sn.
>1,50 mg/L, 120 sn. >%03,00, KAK, 120 sn.
Ayarlama

Oneri: 24 ayda bir

Olgiiler

63 mm x 219 mm x 41 mm (G x Y x D)

Agirhk

yakl. 245 g

Gii¢ beslemesi
3 x 1,5V AA alkalin pil

Piller, 5000 olgiime kadar tasarlanmistir (kullanim ve ortam

sartlarina baglidir)

Verilerin kaydedilmesi

Son 500 sonug kaydedilir.

Arayiiz

Yalnizca servis igin Micro USB baglantisi
CE isaretleri

Elektromanyetik uyumluluk

10 Siparis listesi

Aksesuarlar

Alcotest Hygienic-Flow huni paketi, 10 parca
Alkalin pil, Mignon, LR6, AA, 1,5V
Yansitici seti sari, Alcotest® 5000

Yansitici seti turuncu, Alcotest® 5000
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Parca
numarasi

8227718
13 35 804
83 27 742

83 27 743

Aksesuarlar

Kalibrasyon adaptérii, Alcotest® 5000

Kullanim kilavuzu

Parca
numarasi

8327 741

Drager Alcotest 5000
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